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CHAPTER 1

Regulatory Compliance and Safety
Information—Secure Firewall
Management Center 1800, 2800, 4800

* Document conventions, on page 2

* Statement 1071—Warning Definition, on page 2

* Statement 407—Japanese Safety Instruction, on page 3

» Statement 1003—DC Power Disconnection, on page 3

* Statement 1005—Circuit Breaker, on page 3

* Statement 1006—Chassis Warning for Rack-Mounting and Servicing, on page 4

* Statement 1015—Battery Handling, on page 4

* Statement 1017—Restricted Area, on page 4

* Statement 1022—Disconnect Device, on page 5

* Statement 1024—Ground Conductor, on page 5

* Statement 1028—More Than One Power Supply, on page 5

* Statement 1029—Blank Faceplates and Cover Panels, on page 5

* Statement 1032—Lifting the Chassis, on page 6

* Statement 1046—Installing or Replacing the Unit, on page 6

* Statement 1051—Laser Radiation, on page 6

* Statement 1055—Class 1/1M Laser, on page 6

* Statement 1056—Unterminated Fiber Cable, on page 6

* Statement 1073—No User-Serviceable Parts, on page 7

* Statement 1074—Comply with Local and National Electrical Codes, on page 7

* Statement 1086—Replace Cover on Power Terminals, on page 7

* Statement 1089—Instructed and Skilled Person Definitions, on page 8

* Statement 1090—Installation by Skilled Person, on page 8

* Statement 1091—Installation by an Instructed Person, on page 8

* Statement 1093—Avoid Sharp Edges, on page 8

* Statement 1255—Laser Compliance Statement, on page 9

* Statement 2001—Class A Notice for Taiwan, on page 9

* Statement 2007—Electromagnetic Compatibility (EMC) Environmental Conditions for Products Installed
in the European Union, on page 9

» Statement 2012—Voluntary Control Council for Interference (VCCI) Class A Warning for Japan, on
page 10
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* Statement 2017—Class A Notice for FCC, on page 10

* Statement 2021—Class A Notice for Canada, on page 10

* Statement 6000—EU Battery and WEEE Directives, on page 11

* Statement 6005—California Perchlorate Contamination Prevention Act, on page 11
* Statement 7001—ESD Mitigation, on page 11

* Statement 9001—Product Disposal, on page 12

Document conventions

N

This document uses these conventions:

Note

A

Means reader be careful. In this situation, you might perform an action that could result in equipment damage
or loss of data.

Warning

A

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

This warning symbol means danger. You are in a situation that could cause bodily injury. Before
you work on any equipment, be aware of the hazards involved with electrical circuitry and be
familiar with standard practices for preventing accidents. Use the statement number provided
at the end of each warning to locate its translation in the translated safety warnings that
accompanied this device.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

Warning

Statements using this symbol are provided for additional information and to comply with
regulatory and customer requirements.

Statement 1071 —Warning Definition

A

Warning

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

Before you work on any equipment, be aware of the hazards involved with electrical circuitry
and be familiar with standard practices for preventing accidents. Read the installation instructions
before using, installing, or connecting the system to the power source. Use the statement number
at the beginning of each warning statement to locate its translation in the translated safety
warnings for this device.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

A\ ]
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Statement 407 —Japanese Safety Instruction
A\

Note You are strongly advised to read the safety instruction before using the product.
https://www.cisco.com/web/JP/techdoc/pldoc/pldoc.html
When installing the product, use the provided or designated connection cables/power cables/AC adapters.

(EAEAICE TSR LDIER)

www.cisco.com/web/JP/techdoc/index.html
BHET—JI, BRI—FEy b, ACTHETE, Ny TYREDERIT, LT RTREIE
BEMEHEACESV, Him - BERUINE CERICLE S EHELEEFAR. KXD
FEEGYET, £, BRI—Fty MIBEMAEET 2HBLUIINDETHEIZIXER
TELHWHTEELESL,

Statement 1003 —DC Power Disconnection
A

Warning To reduce risk of electric shock or personal injury, disconnect DC power before removing or
replacing components or performing upgrades.

Statement 1005 —Circuit Breaker
A

Warning This product relies on the building’s installation for short-circuit (overcurrent) protection. To
reduce risk of electric shock or fire, ensure that the protective device is rated not greater than:

AC20A/DC40 A
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Statement 1006 —Chassis Warning for Rack-Mounting
and Servicing

A

Warning To prevent bodily injury when mounting or servicing this unit in a rack, you must take special
precautions to ensure that the system remains stable. The following guidelines are provided to
ensure your safety:

¢ This unit should be mounted at the bottom of the rack if it is the only unit in the rack.

¢ When mounting this unit in a partially filled rack, load the rack from the bottom to the top
with the heaviest component at the bottom of the rack.

¢ If the rack is provided with stabilizing devices, install the stabilizers before mounting or
servicing the unit in the rack.

Statement 1015 —Battery Handling
A

Warning To reduce risk of fire, explosion, or leakage of flammable liquid or gas:

¢ Replace the battery only with the same or equivalent type recommended by the manufacturer.

¢ Do not dismantle, crush, puncture, use a sharp tool to remove, short the external contacts,
or dispose of the battery in fire.

¢ Do not use if battery is warped or swollen.
¢ Do not store or use battery in a temperature > 140°F/60°C.

¢ Do not store or use battery in low air pressure environment < 69.7 kPa.

Statement 1017 —Restricted Area
A

Warning This unit is intended for installation in restricted access areas. Only skilled, instructed, or qualified
personnel can access a restricted access area.
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Statement 1022 —Disconnect Device
A

Warning To reduce the risk of electric shock and fire, a readily accessible disconnect device must be
incorporated in the fixed wiring.

Statement 1024 — Ground Conductor
A

Warning This equipment must be grounded. To reduce the risk of electric shock, never defeat the ground
conductor or operate the equipment in the absence of a suitably installed ground conductor.
Contact the appropriate electrical inspection authority or an electrician if you are uncertain that
suitable grounding is available.

Statement 1028 —More Than One Power Supply
A

Warning This unit might have more than one power supply connection. To reduce risk of electric shock,
remove all connections to de-energize the unit.

—

Statement 1029 —Blank Faceplates and Cover Panels
A

Warning Blank faceplates and cover panels serve three important functions: they reduce the risk of electric
shock and fire, they contain electromagnetic interference (EMI) that might disrupt other equipment,
and they direct the flow of cooling air through the chassis. Do not operate the system unless all
cards, faceplates, front covers, and rear covers are in place.

Regulatory Compliance and Safety Information - Secure Firewall Management Center 1800, 2800, 4800 .
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Statement 1032 —Lifting the Chassis
A

Warning To prevent personal injury or damage to the chassis, never attempt to lift or tilt the chassis using
the handles on modules, such as power supplies, fans, or cards. These types of handles are not
designed to support the weight of the unit.

Statement 1046 —Installing or Replacing the Unit
A

Warning To reduce risk of electric shock, when installing or replacing the unit, the ground connection must
always be made first and disconnected last.

If your unit has modules, secure them with the provided screws.

Statement 1051 —Laser Radiation
A

Warning Invisible laser radiation may be emitted from disconnected fibers or connectors. Do not stare into
beams or view directly with optical instruments.

Statement 1055 —Class 1/1M Laser
A

Warning Invisible laser radiation is present. Do not expose to users of telescopic optics. This applies to
Class 1/1M laser products.

' /\CAUTION
& LASER
1/1M

Statement 1056 — Unterminated Fiber Cable
A

Warning Invisible laser radiation may be emitted from the end of the unterminated fiber cable or connector.
Do not view directly with optical instruments. Viewing the laser output with certain optical
instruments, for example, eye loupes, magnifiers, and microscopes, within a distance of 100 mm,
may pose an eye hazard.
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Fiber Type and Core
Diameter (um)

Wavelength (nm)

Maximum Power
(mW)

Beam Divergence
(rad)

SM 11 1200-1400 39-50 0.1-0.11

MM 62.5 1200-1400 150 0.18 NA
MM 50 1200-1400 135 0.17 NA
SM 11 1400-1600 112-145 0.11-0.13

Statement 1073 —No User-Serviceable Parts
A

Warning There are no serviceable parts inside. To avoid risk of electric shock, do not open.

Statement 1074 —Comply with Local and National
Electrical Codes

A

Warning To reduce risk of electric shock or fire, installation of the equipment must comply with local and
national electrical codes.

Statement 1086 —Replace Cover on Power Terminals
A

Warning

Hazardous voltage or energy may be present on power terminals. To reduce the risk of electric
shock, make sure the power terminal cover is in place when the power terminal is not being
serviced. Be sure uninsulated conductors are not accessible when the cover is in place.

Regulatory Compliance and Safety Information - Secure Firewall Management Center 1800, 2800, 4800 .
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Statement 1089 —Instructed and Skilled Person
Definitions

\)

Note Aninstructed person is someone who has been instructed and trained by a skilled person and takes the necessary
precautions when working with equipment.

A skilled person or qualified personnel is someone who has training or experience in the equipment technology
and understands potential hazards when working with equipment.

Statement 1090 —Installation by Skilled Person
A

Warning  Only a skilled person should be allowed to install, replace, or service this equipment. See statement
1089 for the definition of a skilled person.

Statement 1091 —Installation by an Instructed Person
A

Warning Only an instructed person or skilled person should be allowed to install, replace, or service this
equipment. See statement 1089 for the definition of an instructed or skilled person.

Statement 1093 —Avoid Sharp Edges
A

Warning Risk of personal injury. Avoid sharp edges when installing or removing replaceable units.

A
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Statement 1255 —Laser Compliance Statement
A

Warning Pluggable optical modules comply with IEC 60825-1 Ed. 3 and 21 CFR 1040.10 and 1040.11 with
or without exception for conformance with IEC 60825-1 Ed. 3 as described in Laser Notice No.
56, dated May 8, 2019.

Statement 2001 —Class A Notice for Taiwan
A

Warning To avoid electromagnetic interference, do not install or use this product in a residential
environment.

Statement 2007 —Electromagnetic Compatibility (EMIC)
Environmental Conditions for Products Installed in
the European Union

N

Note This equipment is intended to operate under the following environmental conditions with respect to EMC:

* A separate, defined location that is under the user's control.

* As a minimum, earthing and bonding shall meet the requirements of ETS 300 253:1995 or CCITT
K27:1996.

» AC power distribution inside the building shall be, as a minimum, one of the following types (as defined
in IEC 60364-3:1993):

* TN-S
* TN-C
*TT
«IT

In addition, if equipment is operated in a domestic environment, radio-frequency interference may occur.
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Statement 2012 —Voluntary Control Council for
Interference (VCCI) Class A Warning for Japan
A

Warning This is a Class A product based on the standard of the VCCI Council. If this equipment is used in
a domestic environment, radio interference may occur, in which case, you may be required to
take corrective actions.

Statement 2017 —Class A Notice for FCC
A

Note Modifying the equipment without Cisco's authorization may result in the equipment no longer complying
with FCC requirements for Class A digital devices. In that event, your right to use the equipment may be
limited by FCC regulations, and you may be required to correct any interference to radio or television
communications at your own expense.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class A digital device, pursuant to
Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference when the equipment is operated in a commercial environment. This equipment generates, uses,
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instruction manual,
may cause harmful interference to radio communications. Operation of this equipment in a residential area is
likely to cause harmful interference in which case users are required to correct the interference at their own
expense.

Statement 2021 —Class A Notice for Canada
A

Note This Class A digital apparatus complies with Canadian ICES-003/NMB-003.
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Statement 6000—EU Battery and WEEE Directives

A

Warning

Your Cisco product may contain a user replaceable battery or a permanently affixed battery as
indicated in the user manual. For product safety and data integrity reasons a permanently affixed
battery should only be removed or replaced professionally by a repair technician or waste
management professional. Contact Cisco or an authorized service agent if the product fails to
perform due to malfunction of the permanently affixed battery.

This symbol on a Cisco product, battery, or packaging means that the product and/or battery
should not be disposed of with your household waste.

It is your responsibility to dispose of your waste equipment and batteries separately from your
household waste and in accordance with local laws and regulations. The correct disposal of your
old equipment and batteries helps prevent potential negative consequences for the environment
and human health.

Use the nearest waste collection facility as directed by your municipality or your retailer.

Statement 6005 — California Perchlorate Contamination
Prevention Act

)

Note

The battery inside this product might contain perchlorate, a known hazardous substance, so special handling
and disposal of this product might be necessary. For more information about perchlorate and best management
practices for perchlorate-containing substances, see

http://www.dtsc.ca.gov/Hazardous Waste/Perchlorate/index.cfm.

Statement 7001 —ESD Mitigation

\}

Note

This equipment may be ESD sensitive. Always use an ESD ankle or wrist strap before handling equipment.
Connect the equipment end of the ESD strap to an unfinished surface of the equipment chassis or to the ESD
jack on the equipment if provided.
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Statement 9001 —Product Disposal
A

Warning  Ultimate disposal of this product should be handled according to all national laws and regulations.

. Regulatory Compliance and Safety Information - Secure Firewall Management Center 1800, 2800, 4800
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MTABA 3

CbOoTBETCTBME C HOpMaTUBHaTa ypeabda u
nHpopmauyma 3a 6e3onacHocT— Secure
Firewall Management Center 1800, 2800,
4800

» CbobueHne 1071 — Onpenenenune 3a npegynpexaeHue, Ha ctp.22
» CbobuleHne 1003 — MNpekbcBaHe Ha 3axpaHBaHETO, Ha CTP.23
» Cbob6uieHune 1005 — MNpekbcBay, Ha cTp.23

» CbobLeHne 1006 — MpeaynpexaeHneTo 3a LWacuTo NpyM MOHTUPAHE U CepBM3Ha NOAAPBXKKA
Ha wkadha, Ha cTp.23

» CbobueHne 1015 — PaboTta ¢ 6atepusaTa, Ha cTp.24

» CbobueHne 1017 — OTpaHudeHa obnacT, Ha cTp.24

» CbobuieHne 1022 — MNpekbcHeTe Bpb3kaTa Ha yCTPOMCTBOTO, Ha CTp.24
» Cbob6uieHne 1024 — lNpoBogHMK Ha 3emATa, Ha CTp.24

» CbobLieHne 1028 — [NoBeye OT eQHO 3axpaHBaHe, Ha CTp.25

» Cbob6LeHne 1029 — lNpasHu NnaHwandu n nokpmBaLLm naHenu, Ha cTp.25
» Cbob6uieHne 1032 — MNoBauraHe Ha WwacuTo, Ha cTp.25

» CbobLieHne 1046 — VIHcTanupaHe unu 3aamsaHa Ha ypeaa, Ha cTp.25

« CbobuieHne 1051 — JTazepHo n3nbYBaHe, Ha CTp.26

» CbobueHune 1055 —JTasep Knac 1 n Knac 1M, Ha cTp.26

» CbobueHne 1056 — HetepmuHmnpar ombpoontunyeH kaben, Ha cTp.26

« CboOweHure 1073 — He cbabpika YacTu, KOUTO Morat ga ce obcnyxeat oT notpebutenute, Ha
cTp.27

» CbobLeHne 1074 — OTroBapst Ha MECTHUTE U HaLMOHANHUTE eNekTPUYeCcKM N3NCKBaHUS, Ha
cTp.27

» CbobueHne 1086 — CmsiHa Ha kanaka Ha 3axpaHBaLLuTe Knemu, Ha cTp.27

» CboOweHure 1089 — [ebmHULMM 3a MHCTPYKTUPAHU 1 ONUTHM Nnua, Ha cTp.27

» Cbob6uieHne 1090 — VIHcTannpaHe oT ONUTHO n1ue, Ha cTp.28

» CbobueHne 1091 — VIHcTannpaHe oT MHCTPYKTUPaHO nuue, Ha cTp.28

« CbobLieHne 1093 — [la ce nsbsareat octpu pbboBe, Ha CTp.28

» CbobLeHne 1255 — [leknapauusi 3a CbBMECTMMOCT Ha Na3epHOo usgenue, Ha cTp.28
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« CbobLeHre 6000 — EBponeiickn gupekTuem 3a 6aTepunte 1 3a OTNagbLUTE OT ENEKTPUYECKO
1 enekTpoHHo obopyasaHe (OEEO), Ha cTp.29

Toaun AOOKYMEHT n3nosnaBa cnegHnTe KOHBEHUNN:

)

3abenexka OsHauvaBa uMTaTens ga 6bae BHUMaTeneH. B Tasu cutyauums, Moxe Aa n3BbpLuMTe AENCTBUE, KOETO
Aa fosefe Jo nospena Ha obopyasaHeTo unu 3aryba Ha AaHHW.

A

Mpeaynpexaerme  BAXHU MHCTPYKLNW 3A BESOMACHOCT

Tosun npegynpeauteneH CUMBOI 0O3Ha4YaBa onacHocT. Bue ce Hamupare B cuTyaLmsi, KOATO MOXe Aa
NpUYMHK HapaHsiBaHWs no TanoTo. MNpean aa pabotute no gaaeHo obopyasaHe, TpsaGea Aa cTe HAsACHO
C OnacHoCTUTe, CBbP3aHWN C ENEKTPUYECKUTE BEPUrM 1 Aa CTe 3ano3HaTV CbC CTaHAAPTHUTE NPaKTUKM
3a npefoTBpaTaBaHe Ha UHUMOEeHTU. ManonasaiiTe HoMepa Ha AeknapauusaTta, NpedocTaBeH B Kpasi Ha
BCSIKO NpeaynpexaeHue, 3a a HamepuTte NpeBoda Ha B CNMCHbKa C NpeBefeHn npeaynpexaeHus 3a
6e3onacHoCT, KOUTO NpuapyaBaT ToBa YCTPONCTBO.

3AMA3ETE TE3N MHCTPYKUMN

A

Mpepynpexaexne  [leknapauumTe K3MNon3saLly TO3M CUMBOI Ca OCUTYPEHU 3a AOMbIHUTENHA MHGOPMAaLWS 1 C Lien crnassaHe
Ha U3NCKBAHWATA HA KITMEHTUTE W PErynaTopHUTE OpraHu.

CbvobuweHne 1071 - Onpegenenne 3a npegynpexageHue
A

Mpeaynpexaerme  BAXHU MHCTPYKLNW 3A BESOMACHOCT

Mpeau oa paboTtuTe no gageHo obopyasaHe, TpsAGBa Aa CTe HAACHO C ONACHOCTUTE, CBbP3aHU C
eneKTpUYECcKUTE BEpUri 1 Aa CTe 3ano3HaT! CbC CTaHAapTHUTE NPaKTUKM 3a NpeaoTBpaTaBaHe Ha
MHUMAeHTU. MpoyeTeTe UHCTPYKUMMTE 3a MHCTanauus npeay U3non3saHeTo, MHCTANMPaHeTo Unu
CBbp3BaHETO Ha cucTemaTta KbM enekTpo3axpaHBaHeTo. M3nonssaiite Homepa Ha CboGLLEHMETO B
HayanoTo Ha BCAKO NpedynpeauTenHo cbobLleHne, 3a 4a HamepuTe NpeBsoda My B NpeBedeHnTe
npegynpexaneHns 3a 6e30nacHOCT 3a TOBa YCTPOCTBO.

3ATMNA3ETE TE3N MHCTPYKUMN
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CbobueHne 1003 - lNpekbcBaHe Ha 3axXpaHBAHETO
A

MpegynpexaeHne 3a ga ce HaManu onacHOCTTa OT ENEKTPUYECKM yaap, NPeau M3BbpLLBaHe Ha KOs fa € OT CrefHuTe
npoLieaypu ce yBepeTe, Yye 3axpaHBaHETO e pa3edMHEHO OT cuctemara.

CbobleHune 1005 - lNpekbcBad
A

MpeaynpexgeHne  Toau NPOOYKT pasyuTa He 3aliMTaTa OT KbCO CheanHeHue (CBPBbXTOK) Ha MHCcTanaumsiTa Ha crpagara.
3a fa ce Hamanu onacHoOCTTa OT eNneKkTPUYECKU yaap U noXxap ce yBepeTe, Ye 3alUTeHOTO YCTPONCTBO
€ C HOMUWHarHa CTOMHOCT, No-rofisiMa oT:

AC20A/DC40A

CbobueHune 1006 - lNpeaynpexgeHMeTo 3a WacuTo npu
MOHTUpPaHe N cepBuU3Ha NOAAPBXKKA HA WKada
A

MpenynpexaeHne  3a ga npefoTBpaTuUTE TENECHO HapaHsiBaHe Npy MOHTUPaHe Unu obenyxBaHe Ha To3u 6ok B
KOMYHUKaLUOHHMS WKad, TpsabBa Aa B3eMeTe cneunanyu npeanasHi Mepku, 3a oa rapaHtupare, ve
cuctemara octasa ctabunHa. lNpeasmxaat ce cnegHUTE HAacoKW 3a rapaHTupaHe Ha 6esonacHocTTa Bu:

¢ ToBa yCTPOICTBO TpsiGBa 4a Ce MOHTMpa B Hai-gonHaTa YacT Ha TenekoMyHUKaLMOHHKS LwKkad,
aKo e eMHCTBEHOTO YCTPOICTBO B LWKada.

¢ KoraTo MOHTMpaTe ToBa YCTPOWCTBO B YaCTUYHO 3aMbiHEH WKad, 3apexgaiTe wkada oT 4bHOTO
Harope, KaTo MNocTaBsTe Hail-NekUTe KOMNOHEHTU Ha AbHOTO Ha LuKada.

* AkO WKadbT Ce NpeaocTaBsa CbC CTabunuampallm yCTponcTBa, MHCTannpanTe ctabunusaropute
npeau ga MoHTupaTe unu obcnyxeaTe YCTPONCTBOTO B LIKada.

Regulatory Compliance and Safety Information - Secure Firewall Management Center 1800, 2800, 4800 .



CboTBETCTBME C HOpMaTMBHATa ypeaba u nigopmauyms 3a 6esonacHoct —Secure Firewall Management Center 1800, 2800, 4800 |

CbobuweHune 1015 — PaboTta c baTepuaTa
A

MpegynpexaeHne 3a ga ce HAManu oNacHOCTTa OT MoXap, U3dyXBaHe UNu Ted Ha 3ananuMa TeYHOCT UMK ras:

e CmeHsanTe 6aTepV|;|Ta CaMO CbC CbLNA NN cxoaeH Tun, npenopbYaH OT nNpon3sognuTena.

* He pasrnobssaiite, yapsiTe, npobvsaiitTe, ©3nonssaiTe OCTPM UHCTPYMEHTU 3a UsBaxgaxe,
CBbp3BaliTe B KbCO CbeVHEHNE UMK XBbPNATe B OrbH.

* He n3nonaeante, ako 6atepusita € U3KpMBEHa UnNn noayTa.
* He cbxpaHsBanTe unu nanonseante batepusata npu temnepatypa > 140°F/60°C.

® He cbxpaHsiBawiTe unu n3nonasante 6arepusTa B cpefa C HUCKO HansdraHe Ha Bb3gyxa < 69.7 kPa.

CbvobuweHne 1017 — OTpaHmndeHa obnacTt
A

MpenynpexaeHne ToBa YCTPOWCTBO € NpeAHasHa4YeHo 3a MHCTanMpaHe B 30HM C orpaHuyeH AocTbN. B 30Ha ¢ orpaHuyeH
[JOCTbM MOXe [a BM3a caMo OMUTEH, UHCTPYKTMPAaH MNn KBanuduumpaH nepcoHar.

CbobueHune 1022 - lNpekbCcHeTe Bpb3KaTa Ha
YCTPOMUCTBOTO

A

MpeaynpexgeHne  3a [a ce Hamanu onacHoOCTTa OT efleKTPUYEcKU yaap unu noxap, BbB ukcMpaHaTa Bpbaka Tpsioea aa
“Ma BrpafeHo NecHO AOCTBMHO ABYMNOMOCHO PaseanHUTESTHO YCTPOWCTBO.

CbobueHne 1024 - NpoBOAHUK Ha 3eMATa
A

MpeaynpexgeHne  OGopyaBaHeTo TpsiGBa Aa € 3a3eMeHo. 3a HaMansiBaHe Ha OMacHOCTTa OT eNleKTPUYEckU yaap Hukora
He OTMeHsIliTe 3a3eMUTENHUS MPOBOAHMUK UMK He paboTeTe ¢ 060pyABaHETOo Mpu NUMca Ha NoAXoAsLLO
VHCTanupaH 3a3eMuTeneH NpoBoaHUK. CBbpKeTe ce C NoaxoasaLys OpraH 3a MHCMEKLMM MO eNEeKTPUYECKM
MHCTanaumm unm ¢ enekTpoTeXHWK, ako He CTe CUTYpHU Aanu € Hanu4yHo NOAXOAsLLO 3a3eMsiBaHe.
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CbobleHue 1028 - NoBeye OT eOHO 3aXpaHBaHE
A

MpegynpexaeHne  YCTPOWCTBOTO MOXeE [a MMa NoBeYe OT e[jHa Bpb3ka 3a enexkTposaxpaHBaHe. 3a ja ce Hamarm onacHocTTa
OT eneKkTpUYecku yaap, TpsbBa Aa ce cBansT BCUYKM BPb3KY, 3a a ce NpeKbCHE NoaaBaHeTo Ha eHeprust
KbM YCTPOICTBOTO.

—

CbobuweHue 1029 - lNpasHu nnaHwandu n nokpueaLlm
naHenu

A

MpepynpexaeHne [pasHuTe 3aTBapsLLM NAAHKW UMW NaHeNM UMaT TpyU BaXKHU OYHKLMU: HamansiBaT onacHocTTa oT
eneKTPUYECKUN yaap Unu noxap; 3agbpxaTt enektpomarHutHata uHtepdepeHuns (EMI), kosito moxe ga
HapyLn yHKLUMOHUPAHETO Ha ApYroTo 06opyABaHe; U Haco4BaT oxnaxaalus Bb3ayLeH NoToK npes
wacuto. He paboTeTte cbC cnuctemaTa, ako BCUYKM KapTu, NNaHKu, NPeaHU 1 3adHW Kanaum He ca
NMocTaBeHN Ha MecTaTa Cu.

CbobuweHue 1032 - lNoBauraHe Ha LWIACUTO
A

MpeaynpexaeHne  3a ga He JonycHeTe TENECHO HapaHsIBaHe Uy NoBpeaa Ha LacuTo, HAKOora He onuTBaiTe Aa noBaurHeTe
WM HaKMoOHMTE LLIACUTO KaTo U3MNOoN3BaTe APbXKUTE Ha MoaynuTe (HanpumMep 3axpaHBaHWUATa,
BEHTUNATOpPUTE UMW KapTuUTe); Te3n BUOOBE APBXKM HE ca NPOEKTMPaHU Aa U3gbpXaT TerrnoTo Ha
YCTPOWCTBOTO.

CbobuweHue 1046 — IHcTannpaHe unu 3amMsiHa Ha ypeaa
A

MpepynpexaeHne 3a ga ce Hamanu oNacHOCTTa OT enekTPUYEcKU yaap, KoraTo ce MHCTanMpa Uimn CMeHsl YCTPOWCTBOTO,
BMHaru Nbpeo TpsAGBa Aa ce CBbp3Ba Bpb3kaTa 3a 3a3eMsABaHe 1 Aa ce paseauHsisa nocnegHa.
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CbobueHne 1051 - J1lazepHO nanbyBaHe
A

MpeaynpexgeHve Moxe Aa nMa HeBMAUMO Nna3epHo n3nbyBaHe OT pa3kavyeHUTe Bl1akHa Ha KOHEeKTopuTe. He rnepavite
OVNPEKTHO B NMTbYUTE NN HEe rneganTe ¢ ONTUYHN NHCTPYMEHTMW.

CbvobuweHune 1055 - Jlaszep Knac 1 u Knac 1M
A

Mpeaynpexgexne [peaynpexneHue —HEBUAMMO Nas3epHo MbyeHue. [la He ce uanarat Ha Bb3encTBneTo My noTpeduTtenm
Ha TeneckonuyHa onTuka. JlasepHu nNpoaykTn ot knac 1/1M.

/~CAUTION|

LASER
1/1M

CbobLieHne 1056 — HetepmuHupaH donbpoonTnyeH Kkaben
A

MpenynpexaeHne  Moxe Aa MMa HEBUAMMO fA3epHO U3MTbYBaHE OT Kpasl Ha BriakHaTa Ha HeTepMUHUPaH prbpoonTuyeH
kaben nnu KoHekTop. He rmegarite AMPEKTHO C ONTUYHM UHCTPYMEHTU. [neaaHeTo Ha nasepHUs by
ornpeaeneHn onTUYHU UHCTPYMEHTU, HanpuMep OYHU Nynu, yBENUUYUTENHU NYNU U MUKPOCKONU Ha
pascTtosiHne 100 mm MoXe Ja € onacHo 3a o4uTe.

Twn Ha onTUYHOTO [bmkun Ha BbNHaTa MakcumanHa mowHocT | OTKNOHEHWE Ha fbya
BMaKHO M AMamMeTbp Ha | (nm) (mW) (papose)
aapoTo (um)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA
MM 50 1200-1400 135 0,17 NA
SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13
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CbobuweHune 1073 - He cbabpka 4yacTtu, KOUTO MoraT aa
ce obcnyxeaTt OT noTpebutenurte

A

MpenynpexaeHne He cbabpka vyacTy, KOUTO MoraT Aa ce obenyxsat. 3a Aa nsberHete pucka oT eNeKTpuYeckn yaap, He
oTBapsimTe.

CbvobuweHne 1074 — OTroBapsi Ha MECTHUTE U
HaUMoHaNMHNTE enekTPUYEeCcKn N3NCKBaHUS

A

Mpenoynpexagenne  3a ga ce Hamanu onacHocTTa oT €N1eKTpu4eCKkn ygap mnm noxap, UHCTanmpaHeTo Ha o6opy/:|,BaHeTo
Tpﬂ6Ba Aa CbOTBETCTBA Ha MECTHUTE U HAUNOHaNHUTEe enekTpn4eckn N3SNMCKkBaHuA.

CbobueHune 1086 — CmaHa Ha Kanaka Ha 3axpaHBalymTe
Knemm

A

MpenynpexaeHne Ha 3axpaHBawuTe KNEMU MOXe [a MMa OnacHO HanpexeHue Unm enekTpoeHeprus. 3a aa Hamanure
pucka OT eneKkTpuyeckn yaap ce yBepeTe, Ye KanakbT Ha 3axpaHBallMTe KnemMu e NocTaBeH Ha MACTO,
KoraTo He Ce U3BbpLUBa TEXHUYECKO 06CnyXBaHe MO 3axpaHBalLmTe Knemu. YBepeTe ce, Ye HAma
[OCTBMNHN HEN30NUPaHU NPOBOAHULM NPW NOCTaBEH Kanak.

CvobuweHne 1089 - [lednHMUMN 32 MHCTPYKTUPAHU U
OMUTHU Nnua
A

3abenexka VIHCTPYKTMPAHO NULE € HSKOW, KOWTO € MHCTPYKTUPaH 1 0GYy4eH OT OMNMUTHO nuLe 1 B3ema
HeobxoauMUTe NpeanasHy Mepku nNpu paboTta ¢ obopyasaHeTo.

OnuTHO Nnue UnKn KBanMdULMpPaH NepPcoHar e HAKOW, KOWTO MMa 0ByYeHre Unm onuT B TEXHONOrMaTa
Ha obopyaBaHeTo 1 pa3bupa noTeHumanHMTe onacHOCTU npy paboTta ¢ obopyaBaHeTo.
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CbvobuweHne 1090 — NIHcTanunpaHe oT onuTHO nuue
A

MpeaynpexaeHne  Camo onuTHU nuua TpsibBa ga MMaT NpaBo Aa UHCTanupaTt, CMeHsIT unu obcnyxxeaT ToBa obopyaBaHe.
BwxTe geknapauus 1089 3a onvcaHme Ha ONUTHO nuLe.

CvoOLweHne 1091 — HcTanupaHe OT MHCTPYKTUPaHO nnue
A

MpeaynpexgeHne  CamMo MHCTPYKTUPaHMW UNW OMUTHM NMua TpsS6Ba Aa umaT NpaBo Aa UHCTanupaT, CMEHSIT Unu obenyxeat
ToBa obopyaBaHe. 3a AeUHULUSA Ha UHCTPYKTUPaHO MITM OMUTHO NnLE BUXTE CbobLyeHne 1089.

CbobuweHune 1093 - [1a ce nsbareat octpu pbboBe
A

MpepynpexaeHne  OnacHOCT OT TenecHa nospea. Mabareaiite ocTpu pb6oBe Npy UHCTanMpaHe 1 oTCTpaHsiBaHe Ha
CMEHSAEMMN ENEeMEHTH.

A

CbobleHune 1255 — [leknapaunsi 3a CbBMECTUMOCT Ha
nasepHo nsgenve

A

MpenynpexaeHve  BknioyBaeMu onTUYHKU Mogynu, oTroBapsium Ha IEC 60825-1, pea. 3 1 21 Ha CFR 1040.10 n 1040.11 ¢
unun 6e3 nskntoyeHve 3a croteetcTue ¢ IEC 60825-1 pea. 3, kakTo e onucaHo B N3BecTue 3a nasep Ne
56 ot 8 mali 2019 .
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CboOLweHne 6000 — EBponenckmn anpekTnen 3a batepumnte
N 3a OTNaabLUUTE OT ENEKTPUYECKO N ENEKTPOHHO
obopyasaHe (OEEO)

\}

3abenexka BawwmsT npoaykT Cisco MOXe Aa cbabpxa 6aTtepuu, KOUTO Aa ce NOAMEHSIT OT NoTpebuTens, nnum
NocTosiHHa B6aTepus, KakTo € NOCOYEHO B PbKOBOACTBOTO 3a noTpebutens. OT cbobpaxeHus 3a
npoaykToBa 6€30MacHOCT U CbXpaHEHUE Ha AaHHWUTE NOCTOsIHHA GaTepus cneapa Aa ce usBaxaa
1 NOAMEHSI caMO OT CMEeLManmncT — PEMOHTEH TEXHMK UM CNeumManucT no otnagbumTe ot
€IeKTPUYECKO 1 enekTpoHHO obopyasaHe. Monsi, cebpxxeTe ce cbe Cisco UM YMbAHOMOLLEH
npegcTtaBuTen No o6CnyXBaHETO, ako NPOAYKTHT HE paboTh NpPaBUMHO Nopaan HEM3MNPaBHOCT Ha
noctoaHHaTa 6arepus.

To3n cMMBOS, MOCTABEH BbPXY NPOAYKT, GaTepusi unu onakoeka Ha Cisco, 03Ha4YaBa, Ye NpoayKTbT
n/unu 6atepusTa He TpsAGBa [a ce M3XBbPNA 3aedHO C BUTOBUTE OTNagbLW.

Balua oTroBOpHOCT € fja U3XBbprisiTe CBOUTE OTNagbLu OT oGopyaBaHe 1 6aTepnm OTAENHO OT
GUTOBWTE OTNAAbLUM M B CbOTBETCTBME C MECTHUTE 3aKOHM U pa3nopenbu. MpaBUnHOTO U3XBBLPsSHE
Ha cTapo obopyaBaHe 1 GaTepum e fonpuHece 3a NpeaoTepaTsaBaHe Ha HeraTMBHUTE NocneanLm
BbpXY OKONHaTa cpeda 1 30paBeTo Ha xoparta.

Mong, nsnonseante Han-6nmM3kOTO CbOPBKEHNE 3a U3XBBPIISHE HA OTNAagbLUM CNOPes YKka3aHusaTa
Ha CbOTBETHUTE OBLLMHCKM BNAcTW Ny Tbproeeua.
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POGLAVLJE 6

Uskladenost sa propisima i informacije o
sigurnosti— Secure Firewall Management
Center 1800, 2800, 4800

* [zjava 1071 — Definicija upozorenja, na stranici 48

* Izjava 1003 — Odspajanje napajanja, na stranici 48

* [zjava 1005 — Strujni prekidac, na stranici 49

* [zjava 1006 — Upozorenje na Sasiji o ugradnji stalka i servisiranju, na stranici 49
* [zjava 1015 — Rukovanje baterijom, na stranici 49

* [zjava 1017 — Ograni¢eno podrucje, na stranici 50

* [zjava 1022 — Uredaj za iskljucenje, na stranici 50

* [zjava 1024 — Zemaljski vodic, na stranici 50

* [zjava 1028 — Vise od jednog izvora napajanja, na stranici 50

* [zjava 1029 — Prazne prednje ploce i poklopci, na stranici 51

* [zjava 1032 — Podizanje ku¢ista, na stranici 51

* [zjava 1046 — Instaliranje ili zamjena uredaja, na stranici 51

* [zjava 1051 — Lasersko zracenje, na stranici 51

* [zjava 1055 — Klasa 1 i klasa 1M laser, na stranici 52

* [zjava 1056 — Neprekidni vlaknasti kabel, na stranici 52

* [zjava 1073 — Nema dijelova koje moze servisirati korisnik, na stranici 52

* [zjava 1074 — Sukladno lokalnim i nacionalnim elektri¢nim znacajkama, na stranici 53
* [zjava 1086 — Zamjena poklopca na priklju¢cima za napajanje, na stranici 53
* [zjava 1089 — Definicije upucenih i osposobljenih osoba, na stranici 53

* [zjava 1090 — Instalacija od osposobljene osobe, na stranici 53

* [zjava 1091 — Instalacija od strane upucene osobe, na stranici 54

* [zjava 1093 — Izbjegavajte ostre rubove, na stranici 54

* [zjava 1255 — Izjava o sukladnosti lasera, na stranici 54

* [zjava 9001 — Odlaganje proizvoda, na stranici 54

U izdanju se koriste sljedec¢e konvencije:
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Napomena

A

Napomena znaci da Citatelj mora biti oprezan. U toj situaciji moZete uciniti nesto §to moze ostetiti opremu
ili prouzroditi gubitak podataka.

Upozorenje

A

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

Ovaj simbol upozorenja oznacava opasnost. Nalazite se u situaciji koja moze prouzroditi ozljedu.
Prije pocCetka rada s bilo kojom opremom morate biti svjesni mogucih opasnosti povezanih s
elektricnim instalacijama te poznavati standardne postupke sprjeCavanja nesre¢a. Odgovarajuci
prijevod medu prevedenim sigurnosnim upozorenjima, koja ste dobili s ovim uredajem, potrazite
pomocu broja izjave na kraju svakog upozorenja.

SPREMITE OVE UPUTE

Upozorenje

Izjave s ovim simbolom sluze za dodatne informacije i zadovoljenje propisa i zahtjeva kupaca.

Izjava 1071 — Definicija upozorenja

A

Upozorenje

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

Prije poCetka rada s bilo kojom opremom morate biti svjesni mogucih opasnosti povezanih s
elektricnim instalacijama te poznavati standardne postupke sprjeCavanja nesreca. ProcCitajte upute
za instalaciju prije upotrebe, instalacije ili priklju¢ivanja sustava na izvor napajanja. Odgovarajuci
prijevod medu prevedenim sigurnosnim upozorenjima za ovaj uredaj potrazite s pomocu broja
izjave na poCetku svakog upozorenja.

SPREMITE OVE UPUTE

AT

Izjava 1003 - Odspajanje napajanja

A

Upozorenje

Da bi se smanjila opasnost od strujnog udara, prije izvodenja sljedecih procedura iskljucite
napajanje sustava.
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Izjava 1005 — Strujni prekidac
A

Upozorenje Ovaj se proizvod oslanja na instalaciju zastite od kratkog spoja (nadstruja). Da bi se smanjila
opasnost od strujnog udara ili pozara, pazite da zastitni uredaj nije ocijenjen viSe od:

AC20A/DC40 A

Izjava 1006 — Upozorenje na sasiji o ugradnji stalka i
servisiranju
A

Upozorenje Za sprjeavanje ozljeda tijekom ugradnje ili servisiranja ove jedinice u stalak, poduzmite posebne
mjere opreza kako biste osigurali stabilnost sustava. Sljedece smjerice navedene su radi osiguranja
vase sigurnosti:

¢ Ovu jedinicu treba ugraditi na dno stalka i to ako je jedina jedinica na stalku.

¢ Pri ugradnji jedinice na djelomi¢no popunjeni stalak, punite stalak od donje police prema
gornjoj postavljajuci najtezu komponentu na dno stalka.

¢ Ako je stalak opremljen uredajima za stabilizaciju, postavite stabilizatore prije ugradnje ili
servisiranja jedinice na stalku.

Izjava 1015 — Rukovanje baterijom
A

Upozorenje Da biste smanijili opasnost od pozara, eksplozije ili curenja zapaljive tekucine ili plina:

e Zamijenite bateriju samo istom takvom ili baterijom jednakovrijedne vrste koju preporucuje
proizvodac.

* Nemojte rastavljati, uniStavati, probadati, upotrebljavati oStar alat za uklanjanje, kratke
vanjske kontakte ili odlagati u vatru.

¢ Nemojte upotrebljavati ako je baterija izobli¢ena ili nabubrena.
* Nemojte skladistiti ili upotrebljavati bateriju pri temperaturi > 140°F/60°C.

¢ Nemojte skladistiti ili upotrebljavati bateriju u okruzenju niskog tlaka zraka < 69.7 kPa.
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Izjava 1017 — Ograniceno podrucje
A

Upozorenje Uredaj je namijenjen za instalaciju u podruc¢jima ogranic¢enog pristupa. Podruc¢ju ogranicenog
pristupa moze pristupiti osposobljeno, upucéeno ili kvalificirano osoblje.

Izjava 1022 - Uredaj za iskljuCenje
A

Upozorenje Da bi se smanjila opasnost od strujnog udara ili pozara, fiksno ozicenje mora sadrzavati i lako
dostupan dvopolni uredaj za iskljuCivanje.

Izjava 1024 — Zemaljski vodicC
A

Upozorenje Oprema mora biti uzemljena. Da bi se smanjila opasnost od strujnog udara ili pozara, nikad
nemojte ponistavati prikljucak na uzemljenje ili upotrebljavati opremu bez prikladno uzemljenog
prikljucka. Ako niste sigurni je li dostupno prikladno uzemljenje, obratite se odgovarajucem tijelu
ili ustanovi za nadzor elektricnih instalacija ili elektriCaru.

Izjava 1028 - Vise od jednog izvora napajanja
A

Upozorenje Ova jedinica moze imati viSe prikljucaka za napajanje. Da bi se smanjila opasnost od strujnog
udara, potrebno je iskljuciti sve izvore napajanja.

—
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Izjava 1029 — Prazne prednje plocCe i poklopci
A

Upozorenje Prazne prednje ploCe i poklopci imaju tri vazne funkcije: smanjuju opasnost od strujnog udara ili
pozara; ukljuuju elektromagnetske smetnje (EMI) koje mogu ometati rad druge opreme; i
usmjeravaju protok rashladnog zraka unutar kucista. Ne upravljajte sustavom ako sve kartice,
prednje ploce, prednji i straznji poklopci nisu na mjestu.

Izjava 1032 - Podizanje kucista
A

Upozorenje Da biste sprijecili osobne ozljede ili oStecenje kucista, nikada nemojte pokusavati podizati ili
naginjati kuéiSte s pomocu drski na modulima (primjerice izvori napajanja, ventilatori ili kartice);
ta vrsta drski nije osmisljena za podupiranje tezine jedinice.

Izjava 1046 - Instaliranje ili zamjena uredaja
A

Upozorenje Da bi se smanjila opasnost od strujnog udara, prilikom instaliranja ili zamjene jedinice uzemljenje
mora uvijek biti uspostavljeno prvo i prekinuto posljednje.

Izjava 1051 - Lasersko zraCenje
A

Upozorenje Nevidljivo lasersko zracenje moze biti emitirano iz neprikljucenih jezgri ili konektora. Ne gledajte
u snop zraka ni izravno s optickim instrumentima.
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Izjava 1055 — Klasa 1 i klasa 1M laser
A

Upozorenje

Nevidljivo lasersko zraCenje. Nemojte izlagati korisnike teleskopske optike. Laserski proizvodi
klase 1/1M.

/~CAUTION|

LASER
1/1M

Izjava 1056 — Neprekidni vlaknasti kabel
A

Upozorenje

Nevidljivo lasersko zracenje moze se emitirati s kraja vlaknastog kabela ili prikljucka. Ne gledajte
izravno s optickim instrumentima. Pregledavanje laserskog izlaza pomocu odredenih optickih
instrumenata (npr. o¢ne lupe, povecala i mikroskopa) na udaljenosti od 100 mm moze predstavljati
opasnost za oci.

Vrsta vlakana i Valna duzina (nm) Maksimalna snaga Divergencija snopa
promjer jezgre (um) (mw) (rad)

SM 11 1200 — 1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200 — 1400 150 0,18 NA

MM 50 1200 — 1400 135 0,17 NA

SM 11 1400 — 1600 112 - 145 0,11-0,13

Izjava 1073 — Nema dijelova koje moze servisirati

korisnik
A

Upozorenje

Unutra nema dijelova koje je moguce servisirati. Ne otvarajte kako bi izbjegli opasnost elektriCnog

udara.
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Izjava 1074 - Sukladno lokalnim i nacionalnim
elektricnim znacajkama

A

Upozorenje Om het risico op elektrische schokken of brand te verminderen, moet de installatie van de
apparatuur voldoen aan plaatselijke en nationale voorschriften voor elektrische installaties.

Izjava 1086 — Zamjena poklopca na prikljuCcima za
napajanje
A

Upozorenje Na priklju¢cima za napajanje moze postojati opasan napon ili energija. Kako bi se smanijio rizik
od strujnog udara, osigurajte da je poklopac prikljucka za napajanje na mjestu dok se priklju¢ak
za napajanje ne servisira. Osigurajte da neizolirani vodici nisu dostupni kada je poklopac na
mjestu.

Izjava 1089 — Definicije upucenih i osposobljenih osoba
A\

Napomena Upucena osoba je osoba koju je uputila i obucila osposobljena osoba i koja poduzima potrebne mjere opreza
pri radu s opremom.

Osposobljena ili kvalificirana osoba je osoba koja je prosla obuku ili ima potrebno iskustvo s tehnologijom
opreme i koja razumije potencijalne opasnosti pri radu s opremom.

Izjava 1090 - Instalacija od osposobljene osobe
A

Upozorenje Ovu opremu smije instalirati, mijenjati i servisirati samo osposobljena osoba. Pogledajte izjavu
1089 za opis osposobljene osobe.
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Izjava 1091 - Instalacija od strane upucene osobe
A

Upozorenje Ovu opremu smije instalirati, mijenjati i servisirati samo upucena osoba. Definiciju upucene ili
osposobljene osobe potrazite u izjavi 1089.

Izjava 1093 - Izbjegavajte ostre rubove
A

Upozorenje Rizik od tjelesne ozljede. Izbjegavajte ostre rubove prilikom ugradnje ili uklanjanja zamjenjivih
jedinica.

A

Izjava 1255 - Izjava o sukladnosti lasera
A

Upozorenje Opticki moduli koji podrzavaju prikljuc¢ivanje u skladu su sa standardima IEC 60825-1 Ed. 3 i 21
CFR 1040.10 te 1040.11 uz iznimku ili bez iznimke za sukladnost sa standardom IEC 60825-1 Ed.
3 kako je opisano u Napomeni za lasere br. 56, od 8. svibnja 2019.

Izjava 9001 - Odlaganje proizvoda
A

Upozorenje Konacno odlaganje ovog proizvoda treba obaviti u skladu s nacionalnim zakonima i propisima.
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Poznamka

A

Znamena VyZaduje opatrnost Ctenére. V této situaci byste mohli provést krok, ktery zptisobi poskozeni zatizeni
¢i ztratu dat.

Varovani

A

DULEZITE BEZPECNOSTNIi POKYNY

Tento varovny symbol znamena nebezpeci. Nachazite se v situaci, kdy by mohlo dojit ke zranéni
osob. Nez zacnete pracovat s jakymkoli zafizenim, uvédomte si rizika spojena s elektrickymi
obvody a seznamte se se standardnimi postupy, jak zabranit nehodam. Podle Cisla sdéleni
uvedeného na konci kazdého varovani vyhledejte jeho preklad v preloZzenych bezpecnostnich
upozornénich dodanych se zafizenim.

TYTO POKYNY USCHOVEJTE

Varovani

Sdéleni, ktera obsahuji tento symbol, jsou uvadéna za acelem poskytnuti dalSich informaci a
splnéni predpisu a pozadavk( zakaznik.

Sdéleni 1071 — Popis varovani

A

Varovani

DULEZITE BEZPECNOSTNi POKYNY

Nez zaCnete pracovat s jakymkoli zafizenim, uvédomte si rizika spojena s elektrickymi obvody

a seznamte se se standardnimi postupy, jak zabranit nehodam. Pied pouzitim, instalaci nebo
pfipojenim systému k napajeni si preCtéte pokyny k instalaci. Podle Cisla sdéleni uvedeného na
zacCatku kazdého varovani vyhledejte jeho preklad v lokalizovanych bezpecnostnich upozornénich
pro zafizeni.

POKYNY SI USCHOVEJTE

AT

Sdéleni 1003 — Odpojeni od proudu

A

Varovani

Aby nedoslo k trazu elektrickym proudem, ujistéte se, Ze je okruh stejnosmérného proudu odpojen
od systému, nez za¢nete s libovolnym z nasledujicich postupu.
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Sdéleni 1005 - Pojistka
A

Varovani  Ochrana tohoto produktu pied zkratem (nadproudem) zajistuje elektroinstalace v budové. Pro
snizeni rizika arazu elektrickym proudem nebo pozaru se ujistéte, ze ochranna zafizeni byla
dimenzovana maximalné na nasledujici hodnoty:

AC20A/DC40 A

Sdéleni 1006 — Varovani k umisténi v racku a udrzbé
sasi
A

Varovani  Aby pfi montazi nebo udrzbé této jednotky v racku nedoslo ke zranéni, je tieba dbat specialnich
opatieni a ujistit se, Zze je systém stabilni. Nasledujici pokyny maji zajistit vase bezpeci:

¢ Pokud tato jednotka predstavuje jedinou jednotku v racku, je tfeba ji namontovat ve spodni
pozici.

¢ Pfi montazi jednotky v jiz CasteCné obsazeném racku vkladejte jednotky podle hmotnosti
sestupné od spodni pozice smérem nahoru.

¢ Jestlize rack disponuje stabilizaCnimi zafizenimi, nainstalujte je jesté prfed zahajenim
montaznich praci ¢i udrzby jednotky v racku.

Sdéleni 1015 - Manipulace s baterii
A

Varovani Abyste omedzili riziko vzniku pozaru, vybuchu ¢i uniku horlavé tekutiny ¢i plynu:

¢ Jako nahradni baterii pouzivejte pouze totozny nebo ekvivalentni typ baterie doporuceny
vyrobcem.

* Nerozebirejte, nedrt'te, nepropichujte, nepouzivejte pro odstranéni ostré nastroje, vyvarujte
se zkratovani vnéjsich kontakt(i a nevhazujte do ohné.

¢ Baterii nepouzivejte, pokud je zkroucena Ci nafoukla.
¢ Baterii neskladujte ani nepouzivejte pfi teploté nizsi nez 140°F/60°C.

¢ Baterii neskladujte ani nepouzivejte v prostiedi, ve kterém je tlak vzduchu mensi nez 69.7
kPa.

Regulatory Compliance and Safety Information - Secure Firewall Management Center 1800, 2800, 4800 .



Informace o bezpecnosti a dodrzovani pfedpisi—Secure Firewall Management Center 1800, 2800, 4800 |

Sdéleni 1017 — Oblast s omezenym pristupem
A

Varovani Tuto jednotku je vhodné nainstalovat v oblasti s omezenym pfistupem. Do oblasti s omezenym
pfistupem mohou vstupovat pouze zkusené, poucené nebo kvalifikované osoby.

Sdé&leni 1022 — Odpoijte zafizeni
A

Varovani  Aby nedoslo k urazu elektrickym proudem nebo pozaru, musi byt soucasti pevné elektroinstalace
snadno pfistupné dvoupodlové odpojovaci zafizeni.

Sdéleni 1024 — Zemnici vodicC
A

Varovani Toto zafizeni musi byt uzemnéno. Aby nedoslo k urazu elektrickym proudem, je nutné vzdy pouzit
zemnici vodiC a zafizeni nelze pouzivat, aniz by byl tento vodi¢ vhodné nainstalovan. Pokud si
nejste jisti, zda mate k dispozici vhodné uzemnéni, kontaktujte pfislusny organ pro kontrolu
elektrickych zafizeni nebo elektrikare.

Sdéleni 1028 - Vice nez jeden zdroj napajeni
A

Varovani Tato jednotka miZze byt vybavena vice nez jednim pfipojenim ke zdroji napajeni. Aby nedoslo k
urazu elektrickym proudem, je proto nutné odpojit vSechna stavajici pfipojeni.

—
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Sdéeleni 1029 - Prazdné Celni panely a kryty
A

Varovani  Prazdné Celni panely a kryty plni tfi dilezité funkce: chrani pied rizikem urazu elektrickym proudem
a pozarem, chrani pred elektromagnetickym rusenim (EMI), které by mohlo mit vliv na ostatni
zafizeni, a usmérnuji proudéni vzduchu uvniti Sasi. Systém nepouzivejte, dokud nejsou
namontovany vSechny karty, Celni panely a predni a zadni kryty.

Sdéleni 1032 — Zvedani sasi
A

Varovani  Abyste predesli zranéni ¢i poskozeni $asi, nikdy se jej nepokousejte zvednout ani jej nenaklanéjte
pomoci drzadel na modulech (napfiklad na zdrojich, vétracich ¢i kartach). Tyto druhy drzadel
nejsou navrzeny tak, aby unesly hmotnost celé jednotky.

Sdéleni 1046 - Instalace nebo vymeéna jednotky
A

Varovani  Aby nedoslo k urazu elektrickym proudem, je tfeba pfi instalaci nebo vyméné jednotky pfipojit
uzemnéni vzdy jako prvni a odpojit jako posledni.

Sdéleni 1051 - Laseroveé zareni
A

Varovani Odpojené kabely nebo konektory mohou vydavat neviditelné laserové zareni. Do kabell se
nedivejte pfimo ani pomoci optickych pfistroju.
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Sdéeleni 1055 - Laser tridy 1 a tridy 1M
A

Varovani  Varovani - Neviditelné laserové zareni. Nevystavujte mu uzivatele teleskopickych optickych
zarizeni. Laserové vyrobky tfidy 1/1M.

/~CAUTION|

LASER
1/1M

Sdéleni 1056 — Neukonceny opticky kabel
A

Varovani Z konce neukonceného optického kabelu ¢i konektoru mlize vyzarovat neviditelné laserové zareni.
Nedivejte se pfimo do zdroje pomoci optickych pfistroju. Sledovani vystupu laseru pomoci
nékterych optickych pfistroji (napfiklad lup, zvétSovacich skel a mikroskopu) ze vzdalenosti do
100 mm muze predstavovat riziko poskozeni zraku.

Typ vlakna a primér |VInova délka (nm) Maximalni vykon Divergence paprsku
jadra (um) (mw) (rad)

SM 11 12001400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Sdéleni 1073 — Zadné dily, na kterych by mohl
provadét udrzbu uzivatel
A

Varovani  Uvniti nejsou zadné opravitelné soucasti. Aby se predeslo riziku urazu elektrickym proudem,
zarizeni neotevirejte.
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Sdéleni 1074 - Soulad s vnitrostatnimi a mistnimi
predpisy pro elektricka zarizeni
A

Varovani  Aby nedoslo k arazu elektrickym proudem nebo pozaru, instalace zafizeni musi probéhnout v
souladu s vnitrostatnimi a mistnimi predpisy pro elektricka zafizeni.

Sdéleni 1086 — Vyménte kryt na napajecich svorkach
A

Varovani Na napajecich svorkach se miize vyskytovat nebezpecné napéti nebo energie. Abyste omezili
riziko zasazeni elektrickym proudem, ujistéte se, ze budou napajeci svorky zakryty v dobé&, kdy
nejsou pouzivany. Ujistéte se, Ze neizolované vodice budou po nasazeni krytu nepfistupné.

Sdéeleni 1089 — Definice poucené a zkusené osoby
A\

Poznamka Poucena osoba je takova, ktera byla poucena a vyskolena zkuSenou osobou a ktera podnika potiebna
bezpecnostni opatieni pfi praci se zafizenim.

Zkusena ¢i kvalifikovand osoba je takova, kterd ma zkuSenosti s technologii zatizeni, nebo absolvovala Skolent,
a chape potencialni nebezpeci, kterd hrozi pti praci se zatizenim.

Sdéleni 1090 - Instalace zkusebnou osobou
A

Varovani Instalaci, vyménu i servis tohoto zafizeni by mély provadét pouze zkusené osoby. Popis zkusené
osoby viz 1089.

Sdéleni 1091 - Instalace poucenou osobou
A

Varovani Instalaci, vyménu i servis tohoto zafizeni musi provadét pouze poucené nebo zkusené osoby.
Viz definice poucené a zkusené osoby ve vypisu 1089.
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Sdéleni 1093 - Pozor na ostré hrany
A

Varovani Nebezpeci zranéni. Pri vkladani a vyjimani vyménitelnych jednotek davejte pozor na ostré hrany.

A

Sdéleni 1255 - Sdéleni o shodé tykajici se laseru
A

Varovani Zasuvné optické moduly spliuji pozadavky norem IEC 60825-1 Ed. 3 a 21 CFR 1040.10 a 1040.11
bez vyjimky Ci s vyjimkou za Gcelem souladu s normou IEC 60825-1 Ed. 3 dle popisu v Prohlaseni
o shodé tykajici se laseru ¢. 56 vydaného k datu 8. kvétna 2019.

Sdéleni 6000 — Smérnice EU o bateriich a odpadnich
elektrickych a elektronickych zafizenich (OEEZ)

\}

Poznamka Vase zafizeni Cisco miiZe obsahovat uZivatelem ménitelné baterie nebo baterie, které jsou permanentni soucasti
zafizeni, jak je popsano v manualu. Z divodu zajisténi bezpecného provozu zatizeni a zachovani integrity dat
by mél baterie, které jsou permanentni soucasti zatizeni, vyjimat ¢i ménit pouze profesionalni servisni technik
nebo profesionalni pracovnik odpadového hospodarstvi. V ptipadé selhani zafizeni z divodu nefunkénosti
integrované baterie se, prosim, obrat’te na spolecnost Cisco nebo jeji autorizovany servis.

Tento symbol na produktech, bateriich nebo obalech spole¢nosti Cisco znamena, Ze dany produkt nebo baterie
by se nemély likvidovat v ramci bézného domovniho odpadu.

Likvidace starého zafizeni a baterii odd¢len¢ od bézného domovniho odpadu a v souladu s mistnimi zakony
a predpisy je vasi odpovédnosti. Spravna likvidace vaSeho starého zafizeni a baterii poméaha eliminovat
potencialni negativni dopady na zivotni prostfedi a lidské zdravi.

Vyuzijte, prosim, vase nejblizsi centrum sbéru odpadu a druhotnych surovin dle pokyni obecniho ufadu nebo
vaseho prodejce.
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Sdéleni 9001 - Likvidace produktu
A

Varovani Konecna likvidace produktu musi probéhnout v souladu s vnitrostatnimi predpisy a smérnicemi.
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Overholdelse af lovgivningen og
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* Erklaering 1071 — Advarselsdefinition, pa side 66

* Erkleering 1003 — Afbrydelse af stram, pa side 66

* Erklering 1005 — Kredslebsafbryder, pa side 67

* Erkleering 1006 — Chassis advarsel til rackmontering og service, pé side 67
* Erklaering 1015 — Batterihandtering, pa side 67

* Erkleering 1017 — Begranset omrade , pa side 68

* Erkleering 1022 — Afbryd enhed, pé side 68

* Erkleering 1024 — Ground dirigent, pa side 68

* Erkleering 1028 — Mere end en stremforsyning, pa side 68

* Erklaering 1029 — Blanco frontplaten en afdekplaten, pa side 69

* Erkleering 1032 — Sddan lefter du chassiset, pa side 69

* Erkleering 1046 — Installation og udskiftning af enheden, pa side 69

* Erklaering 1051 — Laserstraling, pa side 69

* Erkleering 1055 — Klasse 1- og klasse 1M-laser, pa side 69

* Erkleering 1056 — Ikke-afsluttet fiberkabel, pa side 70

* Erkleering 1073 — Ingen brugerservicerbare dele, pa side 70

* Erklaering 1074 — Overholdelse af lokale og nationale el-forskrifter, pa side 70
* Erkleering 1086 — Udskift deeksel pa stremterminaler, pa side 70

* Erklering 1089 — Definitioner pa instrueret og erfaren person, pa side 71

* Erklaering 1090 — Installation, der udferes af en erfaren person, pa side 71
* Erkleering 1091 — Installation, der udferes af en instrueret person, pa side 71
* Erkleering 1093 — Undga skarpe kanter, pa side 71

* Erklering 1255 — Laseroverholdelseserklaring, pa side 72

* Erkleering 6000 — EU's batteri- og WEEE-direktivet, pa side 72

* Erklaering 9001 — Produkt bortskaffelse, pa side 72

Denne vejledning anvender felgende konventioner:
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Bemaerk

A

Betyder, at laeseren skal vaere forsigtig. I denne situation kan du gere noget, som kunne medfere skade pa
udstyret eller tab af data.

Advarsel

A

VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Dette advarselssymbol betyder fare. Du befinder dig i en situation, som kunne medfare
personskade. Inden du arbejder med nogen form for udstyr, skal du veere opmaerksom pa de
farer, der kan opsta ved arbejde med elektriske kredsleb, og vaere bekendt med
standardpraksisserne for forebyggelse af ulykker. Brug det erklezeringsnummer, der angives ved
slutningen af hver advarsel, til at finde dens oversattelse i de oversatte sikkerhedsadvarsler, som
fulgte med enheden.

GEM DENNE VEJLEDNING

Advarsel

Erklaeringer med dette symbol er angivet for give yderlige oplysninger og for at overholde
lovmaessige krav og kundekrav.

Erkleering 1071 — Advarselsdefinition

A

Advarsel

VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Inden du arbejder med nogen form for udstyr, skal du vaere opmaerksom pa de risici, der kan
opsta ved arbejde med elektriske kredslgb, og vaere bekendt med standardpraksisserne for
forebyggelse af ulykker. Lees installationsvejledningen inden brug, inden installation, eller inden
systemet sluttes til stramkilden. Brug erklaeringsnummeret i starten af hver advarselserklaering
til at finde oversaettelsen i de oversatte sikkerhedsadvarsler til dette apparat.

GEM DENNE VEJLEDNING

AT

Erkleering 1003 — Afbrydelse af strom

A

Advarsel

Risikoen for elektrisk stad kan nedbringes ved at sikre, at stremmen fjernes fra systemet inden
udfarelsen af felgende procedurer.
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Erklaering 1005 — Kredslgbsafbryder
A

Advarsel Dette produkt er beskyttet mod kortslutninger (overstrem) af bygningens installationer. Risikoen
for elektrisk stad eller brand kan nedbringes ved at sikre, at beskyttelsesenheden ikke har en

storre effekt end:
AC20A/DC40 A

Erklaering 1006 — Chassis advarsel til rackmontering
0og service
A

Advarsel For at forhindre legemesbeskadigelse ved montering eller service af denne enhed i et rack, skal
du sikre at systemet star stabilt. Felgende retningslinjer er ogsa for din sikkerheds skyld:

¢ Enheden skal monteres i bunden af dit rack, hvis det er den eneste enhed i racket.

¢ Ved montering af denne enhed i et delvist fyldt rack, skal enhederne installeres fra bunden
og opad med den tungeste enhed nederst.

¢ Hvis racket leveres med stabiliseringsenheder, skal disse installeres for enheden monteres
eller serviceres i racket.

Erklaering 1015 — Batterihandtering
A

Advarsel Sadan reduceres risikoen for brand, eksplosioner eller udsivning af brandbar vaeske eller gas:

e Udskift kun batteriet med samme type eller en lignende type anbefalet af producenten.

¢ Undlad at afmontere, knuse, gennembhulle, fijerne ved hjaelp af skarpe vaerktojer, kortslutte
eksterne kontakter eller destruere med ild.

¢ Ma ikke bruges, hvis batteriet er skzevt eller haevet.
¢ Batteriet ma ikke opbevares eller bruges i en temperatur > 140°F/60°C.

¢ Batteriet ma ikke opbevares eller bruges i omgivelser med lavt lufttryk < 69.7 kPa
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Erklaering 1017 — Begraenset omrade
A

Advarsel Denne enhed ma kun installeres i omrader med begraenset adgang. Et omrade med begraenset
adgang er et omrade, som erfarent, instrueret eller kvalificeret personale har adgang til.

Erklaering 1022 - Afbryd enhed
A

Advarsel Risikoen for elektrisk stad og brand kan nedbringes ved at sikre, at en let tilgeengelig topolet
frakoblingsenhed implementeres i den faste ledningsfering.

Erkleering 1024 — Ground dirigent
A

Advarsel Dette udstyr skal have jordforbindelse. Risikoen for elektrisk sted kan nedbringes ved at sikre,
at jordforbindelsen aldrig fijernes, eller at udstyret aldrig betjenes, hvis der ikke er en korrekt
jordforbindelse. Kontakt den relevante elektriske inspektionsmyndighed eller en elektriker, hvis
du ikke er sikker pa, at der findes passende jordforbindelse.

Erklaering 1028 — Mere end en stremforsyning
A

Advarsel Denne enhed kan have mere end én streamforsyningstilslutning. Risikoen for elektrisk sted kan
nedbringes ved at sikre, at alle tilslutninger bliver fjernet, sa enheden ggres stramigs.

—
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Erklaering 1029 - Blanco frontplaten en afdekplaten
A

Advarsel Blanke frontplader og deekselpaneler har tre vigtige formal: De nedbringer risikoen for elektrisk
stod og brand, de standser elektromagnetisk interferens (EMI), der kan forstyrre andet udstyr,
og de leder kolig luft gennem kabinettet. Brug ikke systemet, medmindre alle kort, frontplader,
frontdeeksler og bagsidedaksler er pa plads.

Erkleering 1032 — Sadan lgfter du chassiset
A

Advarsel For at undga personskader eller skader pa chassiset ma man aldrig forsege at lgfte eller vippe
chassiset ved hjeelp af handtagene pa modulet (som f.eks. stramudtag, ventilatorer eller
kortindgange). Disse handtag er ikke beregnet til at kunne bzere enhedens vaegt.

Erkleering 1046 - Installation og udskiftning af enheden
A

Advarsel Risikoen for elektrisk stad og brand kan nedbringes ved at sikre, at det kun er falgende eksterne
Cisco-stramsystemer, der sluttes til switch-enheden.

Erklaering 1051 — Laserstraling
A

Advarsel Der kan udsendes laserstraling fra afbrudte fibre eller stik. Undlad at stirre ind i straler eller se
direkte pa dem med optiske instrumenter.

Erkleering 1055 - Klasse 1- og klasse 1M-laser
A

Advarsel Usynlig laserstraling. Udsaet ikke brugere for teleskopoptik. Klasse 1/1M-laserprodukter.

' /\CAUTION
& LASER
1/1M
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Erkleering 1056 - Ikke-afsluttet fiberkabel
A

Advarsel Usynlig laserstraling kan udsendes fra enden af det ikke-afsluttede fiberkabel eller stik. Se ikke
direkte pa laserlyskilden med optiske instrumenter. Observering af laserlyskilden med visse
optiske instrumenter (f.eks. forstarrelsesbriller, forstarrelsesglas eller mikroskoper) i en afstand
af 100 mm, kan medfare synsskader.

Fibertype og Balgeleengde (nm) Maksimal kraft (mW) | Straledivergens (rad)
kernediameter (um)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Erklaering 1073 - Ingen brugerservicerbare dele
A

Advarsel Pa grund af risikoen for elektrisk stad eller brand skal installationen af udstyret forega i
overensstemmelse med lokale og nationale eltekniske forskrifter.

Erkleering 1074 — Overholdelse af lokale og nationale
el-forskrifter

A

Advarsel Pa grund af risikoen for elektrisk stad eller brand skal installationen af udstyret forega i
overensstemmelse med lokale og nationale eltekniske forskrifter.

Erklaering 1086 — Udskift deeksel pa stramterminaler
A

Advarsel Der kan veere farlig spaending eller energi i stramterminalerne. For at reducere risikoen for elektrisk
stad skal du sikre, at stramterminaldaekslet er pa plads, nar der ikke bliver udfert eftersyn pa
stramterminalen. Sgrg for, at uisolerede ledere ikke kan tilgas, nar deekslet er pa plads.
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Erkleaering 1089 - Definitioner pa instrueret og erfaren
person
A\

Bemaerk En instrueret person er en person, der er instrueret og uddannet af en erfaren person, og som traeffer de
nedvendige foranstaltninger ved betjening af udstyr.

En erfaren person eller kvalificeret personale henviser til nogen med uddannelse eller erfaring i
udstyrsteknologien og forstéelse for mulige risici ved betjening af udstyr.

Erklaering 1090 - Installation, der udfores af en erfaren
person
A

Advarsel Kun erfarne personer bor have tilladelse til at installere, udskifte eller foretage eftersyn pa dette
udstyr. Se beskrivelsen af erfaren person i erkleeringen 1089.

Erkleering 1091 - Installation, der udfores af en
instrueret person
A

Advarsel Kun en instrueret eller erfaren person bgr have tilladelse til at installere, udskifte eller foretage
eftersyn pa dette udstyr. Der henvises til erklaering 1089 for definitionen pa en instrueret eller
erfaren person.

Erklaering 1093 — Undga skarpe kanter
A

Advarsel Risiko for personskade. Undga skarpe kanter, nar du installerer eller fijerner udskiftelige enheder.

A
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Erklaering 1255 - Laseroverholdelseserkleering
A

Advarsel Tilslutningsbare optiske moduler er i overensstemmelse med IEC 60825-1 Ed. 3 og 21 CFR 1040.10
og 1040.11 med eller uden undtagelse af overensstemmelse med IEC 60825-1 Ed. 3 som beskrevet
i Laserbemaerkning nr. 56, dateret 8. maj 2019.

Erklaering 6000 — EU's batteri- og WEEE-direktivet
A\

Bemaerk Dit Cisco-produkt indeholder muligvis et udskifteligt batteri eller et permanent fastgjort batteri, som angivet
i brugervejledningen. Af hensyn til produktsikkerhed og dataintegritet, ma et permanent fastgjort batteri kun
fjernes eller udskiftes af fagfolk, dvs. en reparater eller en affaldshandteringstekniker. Kontakt Cisco eller et
godkendt servicevaerksted, hvis produktet ikke fungerer pa grund af det permanent fastgjorte batteri.

Dette symbol pa et produkt, et batteri eller en pakning fra Cisco betyder, at produktet og/eller batteriet ikke
ma bortskaffes sammen med almindeligt husholdningsaffald.

Det er dit ansvar at sikre, at udstyret og batterierne bortskaffes separat fra husholdningsaffaldet, og i
overensstemmelse med de lokale love og bestemmelser. Korrekt bortskaffelse af brugt udstyr og brugte
batterier vil hjeelpe med til at forhindre negative miljemaessige og helbredsmassige konsekvenser.

Du bedes benytte det naermeste affaldsindsamlingssted, som angivet af kommunen eller forhandleren.

Erkleering 9001 — Produkt bortskaffelse
A

Advarsel Endelig bortskaffelse af dette produkt skal ske i henhold til geeldende love og regler.
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Opmerking

A

Betekent lezer: wees voorzichtig. In deze situatie kunt u handelingen uitvoeren die schade aan de apparatuur
of het verlies van gegevens tot gevolg kunnen hebben.

Waarschuwing

A

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Dit waarschuwingssymbool betekent gevaar. Deze situatie kan leiden tot lichamelijk letsel.

Voordat u met apparatuur gaat werken, dient u op de hoogte te zijn van de gevaren van elektrische
circuits en van de standaard veiligheidsmaatregelen voor het voorkomen van ongevallen. Gebruik
het nummer van de verklaring, dat u aan het einde van elke waarschuwing vindt, om de vertaling
ervan op te zoeken in de vertaalde veiligheidswaarschuwingen die bij dit apparaat zijn geleverd.

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES

Waarschuwing

Verklaringen met dit symbool worden verstrekt als aanvullende informatie en om aan de
regelgevende voorschriften en de eisen van de klant te voldoen.

Verklaring 1071 - Waarschuwingsdefinitie

A

Waarschuwing

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Voordat u met apparatuur gaat werken, dient u op de hoogte te zijn van de gevaren van elektrische
circuits en van de standaardveiligheidsmaatregelen voor het voorkomen van ongevallen. Lees
de installatie-instructies voordat u het systeem gebruikt, installeert of aansluit op een stroombron.
Gebruik het nummer van de verklaring aan het begin van elke waarschuwingsverklaring om de
vertaling ervan op te zoeken in de vertaalde veiligheidswaarschuwingen voor dit apparaat.

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES

AT

Verklaring 1003 - Loskoppeling voeding

A

Waarschuwing

Om het risico op elektrische schokken te verminderen, moet de stroomtoevoer naar het systeem
worden gestopt voordat een van de volgende procedures wordt uitgevoerd.
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Verklaring 1005 - Circuitonderbreker
A

Waarschuwing Dit product is afhankelijk van de installatie in het gebouw voor bescherming tegen kortsluiting.
Zorg ervoor dat de bescherming de volgende waarden niet overschrijdt:

AC20A/DC40 A

Verklaring 1006 - Chassiswaarschuwing voor
rekmontage en -onderhoud

A

Waarschuwing Om lichamelijk letsel te voorkomen wanneer u dit toestel in een rek monteert of het daar een
servicebeurt geeft, moet u speciale voorzorgsmaatregelen nemen om ervoor te zorgen dat het
toestel stabiel blijft. De onderstaande richtlijnen worden verstrekt om uw veiligheid te verzekeren:

¢ Dit toestel dient onderaan in het rek gemonteerd te worden als het toestel het enige in het
rek is.

e Wanneer u dit toestel in een gedeeltelijk gevuld rek monteert, dient u het rek van onderen
naar boven te laden met het zwaarste onderdeel onderaan in het rek.

¢ Als het rek voorzien is van stabiliseringshulpmiddelen, dient u de stabilisatoren te monteren
voordat u het toestel in het rek monteert of het daar een servicebeurt geeft.

Verklaring 1015 - Behandeling van batterijen
A

Waarschuwing Om het risico op brand, explosie of lekken van brandbare vloeistof of gas te voorkomen:

¢ Vervang de batterij uitsluitend door een batterij van hetzelfde type of een batterij die wordt
aanbevolen door de fabrikant.

* Demonteer, verbrijzel of doorboor de batterij niet, gebruik geen scherp gereedschap om de
batterij te verwijderen, veroorzaak geen kortsluiting aan de externe contacten en gooi de
batterij niet in vuur.

¢ Gebruik de batterij niet als deze vervormd of opgezwollen is.
¢ Sla de batterij niet op en gebruik deze niet bij een temperatuur > 140°F/60°C.

¢ Sla de batterij niet op en gebruik deze niet in een lagedrukomgeving < 69.7 kPa.
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Verklaring 1017 — Beperkt toegankelijk gebied
A

Waarschuwing Dit apparaat is bedoeld voor installatie in beperkt toegankelijke gebieden. Een beperkt toegankelijk
gebied is toegankelijk voor deskundig, geinstrueerd of gekwalificeerd personeel.

Verklaring 1022 — Apparaat loskoppelen
A

Waarschuwing Om het risico op elektrische schokken en brand te verminderen, moet er een gemakkelijk
toegankelijke, tweepolige stroomverbreker zijn geintegreerd in de vaste bedrading.

Verklaring 1024 — Aardegeleiding
A

Waarschuwing Deze apparatuur moet worden geaard. Om het risico op elektrische schokken te verminderen,
moet u nooit de aardgeleider omzeilen of de apparatuur gebruiken als er geen naar behoren
geinstalleerde aardgeleider aanwezig is. Neem contact op met de inspectie-instantie voor
elektriciteit of een elektricien als u niet zeker weet of er toereikende aarding beschikbaar is.

Verklaring 1028 — Meer dan één voeding
A

Waarschuwing Dit apparaat heeft mogelijk meer dan één voedingsaansluiting. Om het risico op elektrische
schokken te verminderen, moeten alle aansluitingen worden ontkoppeld om het apparaat helemaal
uit te schakelen.

—
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Verklaring 1029 - Blanco frontplaten en afdekplaten
A

Waarschuwing Blanco voorpanelen en afdekpanelen hebben drie belangrijke functies: ze verminderen het risico
op elektrische schokken en brand, ze beperken elektromagnetische interferentie (EMI) die andere
apparatuur kan verstoren en ze leiden de stroom verkoelende lucht door het chassis. Gebruik het
systeem alleen wanneer alle kaarten, voorpanelen en afdekpanelen voor en achter op hun plek
zitten.

Verklaring 1032 - Chassis optillen
A

Waarschuwing Om persoonlijk letsel of schade aan het chassis te voorkomen, dient u het chassis nooit aan de
handvatten op de modules (zoals stroomvoorzieningen, ventilators of kaarten) op te tillen of te
kantelen; deze handvatten zijn niet ontworpen om het gewicht van de eenheid te dragen.

Verklaring 1046 — De eenheid installeren of vervangen
A

Waarschuwing Om het risico op elektrische schokken te verminderen, moet de aardaansluiting altijd als eerste
tot stand worden gebracht en als laatste worden ontkoppeld wanneer het apparaat wordt
geinstalleerd of vervangen.

Verklaring 1051 — Laserstraling
A

Waarschuwing Losgekoppelde of losgeraakte glasvezels of aansluitingen kunnen onzichtbare laserstraling
produceren. Kijk niet rechtstreeks in de straling en gebruik geen optische instrumenten rond deze
glasvezels of aansluitingen.
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Verklaring 1055 - Laser, klasse 1 en klasse 1M
A

Waarschuwing

Onzichtbare laserstraling. Stel gebruikers van telescopische optica hier niet aan bloot. Laserproduct
klasse 1/1M.

| /A\CAUTION
& LASER
1/1M

Verklaring 1056 — Niet-afgesloten glasvezelkabel
A

Waarschuwing

Er kunnen onzichtbare laserstralen worden uitgezonden vanuit het uiteinde van de onafgebroken
vezelkabel of connector. Niet in de straal kijken of deze rechtstreeks bekijken met optische
instrumenten. Als u de laseruitvoer met bepaalde optische instrumenten bekijkt (zoals bijv. een
oogloep, vergrootgras of microscoop) binnen een afstand van 100 mm kan dit gevaar voor uw
ogen opleveren.

Type glasvezel en Golflengte (nm) Maximale vermogen | Straal divergentie
kerndiameter (um) (mW) (rad)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62.5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Verklaring 1073 — Geen onderdelen waarop de
gebruiker onderhoud kan uitvoeren

A

Waarschuwing

Bevat geen onderdelen waarop onderhoud kan worden uitgevoerd. Niet openen, om het risico
op elektrische schokken te voorkomen.
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Verklaring 1074 — Volg plaatselijk en landelijk geldende
regelgeving voor elektrische
A

Waarschuwing Om het risico op elektrische schokken of brand te verminderen, moet de installatie van de
apparatuur voldoen aan plaatselijke en nationale voorschriften voor elektrische installaties.

Verklaring 1086 - Plaats afdekking terug op
voedingsklemmen

A

Waarschuwing Er kan sprake zijn van gevaarlijke spanning of energie op voedingsklemmen. Om het risico op
elektrische schokken te verminderen, moet de afdekking van de voedingsklem altijd worden
teruggeplaatst wanneer voedingsklem niet wordt gebruikt. Zorg ervoor dat niet-geisoleerde
geleiders niet toegankelijk zijn wanneer de afdekking is geplaatst.

Verklaring 1089 — Definities van Voldoende Onderricht
Persoon en Vakbekwaam Persoon

N

Opmerking  Een Voldoende Onderricht Persoon is iemand die door een Vakbekwaam Persoon is geinstrueerd en getraind
en die de benodigde voorzorgsmaatregelen neemt tijdens het werken met apparatuur.

Een Vakbekwaam Persoon is iemand die training heeft gevolgd in of ervaring heeft met de technologie van
apparatuur en begrip heeft van de potenti€le gevaren tijdens het werken met apparatuur.

Verklaring 1090 - Installatie door een deskundig
persoon

A

Waarschuwing Alleen een deskundig persoon mag deze apparatuur installeren, vervangen of onderhouden.
Raadpleeg verklaring 1089 voor een beschrijving van een deskundig persoon.
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Verklaring 1091 - Installatie door een Voldoende
Onderricht Persoon

A

Waarschuwing Alleen een Voldoende Onderricht Persoon of Vakbekwaam Persoon mag deze apparatuur
installeren, vervangen of onderhouden. Zie verklaring 1089 voor de definitie van een Voldoende
Onderricht Persoon en Vakbekwaam Persoon.

Verklaring 1093 — Vermijd scherpe randen
A

Waarschuwing Gevaar voor persoonlijk letsel. Vermijd scherpe randen bij het plaatsen of verwijderen van
vervangbare eenheden.

A

Verklaring 1255 — Nalevingsverklaring lasers
A

Waarschuwing Pluggable glasvezelmodules voldoen aan IEC 60825-1 ed. 3 en 21 CFR 1040.10 en 1040.11, met of
zonder uitzondering voor naleving van IEC 60825-1 ed. 3, zoals beschreven in Kennisgeving lasers
nr. 56, gedateerd 8 mei 2019.
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Verklaring 6000 — EU-richtlijnen voor batterij en WEEE

\)

Opmerking

Uw Cisco-product kan een vervangbare of vaste batterij bevatten zoals in de handleiding is aangegeven. Om
redenen van productveiligheid en gegevensintegriteit mag een vaste batterij alleen worden verwijderd of
vervangen door een technicus of afvaldeskundige. Neem contact op met Cisco of een geautoriseerde agent
als het product niet goed werkt als gevolg van een defect in de vaste batterij.

Dit symbool op een product, batterij of verpakking van Cisco geeft aan dat het product en/of de batterij niet
bij het huishoudelijk afval mag worden geworpen.

Het is uw verantwoordelijkheid om uw afvalapparatuur en batterijen gescheiden weg te werpen van uw
huishoudelijk afval in overeenstemming met de plaatselijke wetten en regelgeving. Het op de juiste manier
verwijderen van uw oude apparatuur en batterijen zal negatieve gevolgen voor het milieu en de gezondheid
helpen voorkomen.

Gebruik de dichtstbijzijnde afvalopslag zoals aangegeven door uw gemeente of handelaar.

Verklaring 9001 - Definitieve verwijdering van product

A

Waarschuwing

Het uiteindelijke wegruimen van dit product dient te geschieden in overeenstemming met alle
nationale wetten en reglementen.
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Markus

A

See manitseb lugejat ettevaatusele. Selles olukorras v3ib teatud tegutsemine kahjustada seadmeid v&i pShjustada
andmete kadumist.

Hoiatus

A

TAHTSAD OHUTUSEESKIRJAD

See ohusiimbol tahistab ohtu. Olete olukorras, kus on kehavigastuste oht. Enne t66 alustamist
seadmetega olge teadlik elektrisiisteemiga seotud ohtudest ja tutvuge tootamistavadega, et
hoida ara onnetusi. Iga hoiatuse jarel oleva numbri jargi leiate selle seletuse seadmega kaasas
olevate ohutusnouete tolkest.

HOIDKE NEED JUHISED ALLES

Hoiatus

Seda siimbolit sisaldavad laused on taiendavaks teabeks ning vastavad eeskirjadele ja kliendi
nouetele.

Avaldus 1071 - Hoiatuse definitsioon

A

Hoiatus

TAHTSAD OHUTUSEESKIRJAD

Enne t66 alustamist seadmetega olge teadlik elektrisiisteemiga seotud ohtudest ja tutvuge
tootamistavadega, et hoida ara 6nnetusi. Enne seadme kasutamist, paigaldamist voi elektrivorku
ihendamist lugege paigaldusjuhiseid. Iga hoiatuse alguses oleva avalduse numbri jargi leiate
selle seletuse seadmega ohutusnoéuete tolkest.

HOIDKE NEED JUHISED ALLES

AT

Avaldus 1003 - Toite katkestamine

A

Hoiatus

Elektrilo6giohu vihendamiseks tuleb enne jargmiste toimingute tegemist veenduda, et siisteemi
toide oleks katkestatud.
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Avaldus 1005 - Kaitseluliti
A

Hoiatus See toode kasutab hoonesse paigaldatud liihise-/liigvoolukaitset. Elektril66gi- voi tuleohu
vahendamiseks veenduge, et kaitseseadme nimivaartus ei tiletaks:

AC20A/DC40 A

Avaldus 1006 — Raami paigaldamise ja hooldamise
hoiatused
A

Hoiatus Kehavigastuste valtimiseks seadme riiulile paigaldamisel voi seal hooldamisel, peate siisteemi
stabiilsuse tagamiseks jargima spetsiaalseid ettevaatusabinousid. Jargmised juhised on moeldud
teie ohutuse tagamiseks:

¢ Kui tegemist on ainukese lksusega, tuleb see paigaldada alumisele riiulile.

¢ Kui paigaldate iiksuse osaliselt taidetud riiulile, alustage liksuste paigaldamisel koige
raskemast, asetades selle koige alla, seejarel liikuge kergematega lilespoole.

¢ Kui riiuliga on kaasas stabilisaatorid, paigaldage need enne riiuli monteerimist ja sellel oleva
tiksuse hooldamist.

Avaldus 1015 - Akukasutus
A

Hoiatus Tulekahju, plahvatuse voi siittiva vedeliku v6i gaasi lekke riski vahendamiseks tehke jargmist:

¢ Vahetage aku ainult tootja soovitatud v6i sama tiitipi aku vastu.

« Arge demonteerige, purustage, torgake, kasutage liihikeste viliste kontaktide eemaldamisel
teravaid tooriistu, ega asetage seadet tule lahedale.

* Arge kasutage, kui aku on vaandunud véi paisunud.
* Arge hoiustage ega kasutage akut temperatuuril > 140°F/60°C.

¢ Arge hoiustage ega kasutage akut madala 6huréhuga keskkonnas < 69.7 kPa.
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Avaldus 1017 - Keelatud ala
A

Hoiatus See seade on ette ndhtud paigaldamiseks piiratud juurdepaasuga aladele. Piiratud juurdepaiasuga
alale voivad siseneda oskus-, juhendatud voi kvalifitseeritud toolised.

Avaldus 1022 — Uhendage seade lahti
A

Hoiatus Elektril66gi- ja tuleohu vahendamiseks tuleb fikseeritud juhtmestikku paigaldada vabalt
ligipaasetav kahepooluseline lahutusseade.

Avaldus 1024 — Maandusjuht
A

Hoiatus See seade tuleb maandada. Elektrilo6giohu vahendamiseks ei tohi kunagi maandusjuhti katkestada
voi kasutada seadet ilma nouetekohaselt paigaldatud maandusjuhita. Kui te pole sobiva maanduse
olemasolus kindel, votke iihendust asjakohase elektrisiisteemide kontrollasutuse voi elektrikuga.

Avaldus 1028 - Rohkem kui uks toiteallikas
A

Hoiatus Sellel seadmel voib olla rohkem kui liks toiteiihendus. Elektriloogiohu vahendamiseks tuleb koik
tihendused seadme pinge alt vabastamiseks lahti tihendada.

—
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Avaldus 1029 - Tuhjad esiplaadid ja kattepaneelid
A

Hoiatus Suletud esi- ja kattepaneelidel on kolm olulist funktsiooni: need vahendavad elektril66gi- ja
tuleohtu; need takistavad elektromagnetilisi haireid (EMI), mis voivad hairida teiste seadmete
t66d; need suunavad jahutusdhu voolu labi korpuse. Arge kasutage siisteemi, kui koik kaardid,
esipaneelid, eesmised ja tagumised katted pole paigaldatud.

Avaldus 1032 - Raami tostmine
A

Hoiatus Kasutaja vigastamise voi seadme raami kahjustumise valtimiseks arge kunagi proovige raami
moodulite (nagu toiteallikad, ventilaatorid vo6i kaardid) kdepidemetest tosta voi kallutada; seda
tulipi kdepidemed ei ole moeldud seadme raskust kandma.

Avaldus 1046 — Uksuse paigaldamine voi asendamine
A

Hoiatus Elektrilo6giohu vahendamiseks tuleb seadme paigaldamisel voi asendamisel maandusiihendus
luua esimesena ja lahutada viimasena.

Avaldus 1051 - Laserkiirgus
A

Hoiatus Uhendamata valguskaablid ja pistmikud véivad eraldada nahtamatut laserkiirgust. Kui kasutate
optilisi instrumente, drge vaadake valguskiiri ega otse neisse.

Avaldus 1055 - Klassi 1 ja klassi 1M laser
A

Hoiatus Nahtamatu laserkiirgus. Arge seadke teleskoopoptika kasutajaid ohtu. Klassi 1/1M lasertooted.

' /\CAUTION
& LASER
1/1M
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Avaldus 1056 — Lahtiste otstega valguskaabel
A

Hoiatus  Valguskaabli voi pistmiku otsast voib eralduda nahtamatu laserkiirgus. Arge vaadake otse
seadmesse, kui kasutate optilisi instrumente. Laservaljundi vaatamine teatud optiliste
instrumentidega, naiteks silmaluupide, luupide ja mikroskoopidega, kuni 100 mm kaugusel voib
pohjustada ohtu silmadele.

Kiu tiip ja siidamiku | Lainepikkus (nm) Maksimaalne voimsus | Kiire poolhajuvus
labimoot (um) (mw) (rad)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62.5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Avaldus 1073 — Kasutaja poolt hooldatavate osade
puudumine

A

Hoiatus Seadmel puuduvad hooldatavad osad. Elektril66gi ohu valtimiseks seadet mitte avada.

Avaldus 1074 - Vastavus kohalikele ja riiklikele
elektrieeskirjadele

A

Hoiatus Elektrilo66gi- voi tuleohu vahendamiseks peab seadme paigaldus vastama kohalikele ja riiklikele
elektrieeskirjadele.

Avaldus 1086 — Pange toiteklemmide kate tagasi
A

Hoiatus Toiteklemmides voib olla ohtlik pinge vo6i energia. Elektrilo6gi ohu vahendamiseks veenduge, et
toiteklemmi kate on paigas, kui toiteklemmi ei hooldata. Veenduge, et kui kate on paigas, puuduks
ligipaas isoleerimata juhtmetele.
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Avaldus 1089 - Juhendatud ja oskustoolise maaratlus
A\

Maérkus Juhendatud t66line on isik, keda on juhendanud ja koolitanud oskustodline ning kes rakendab vajalikud
ettevaatusabindud seadmega tootades.

Oskustdoline voi kvalifitseeritud todline on isik, kes on labinud véljadppe ja omab teadmisi seadme tehnoloogia
osas ning kes on teadlik seadega to6tamise voimalikest ohtudest.

Avaldus 1090 - Paigaldamine oskustoolise poolt
A

Hoiatus Seda seadet tohib paigaldada, asendada ja hooldada ainult oskust66line. Oskustéolise kirjeldust
vaadake avaldusest 1089.

Avaldus 1091 - Paigaldamine juhendatud toolise poolt
A

Hoiatus Seda seadet tohib paigaldada, asendada ja hooldada ainult juhendatud t66line voi oskustooline.
Juhendatud voi oskustoolise maaratlust vaadake avaldusest 1089.

Avaldus 1093 - Valtige teravaid servi
A

Hoiatus Kehavigastuse oht. Valtige vahetatavate iiksuste paigaldamisel voi eemaldamisel teravaid servi.

A

Avaldus 1255 - Laserivastavuse avaldus
A

Hoiatus Uhendatavad optilised moodulid vastavad standardile IEC 60825-1 Ed. 3 ja 21 CFR 1040.10 ja
1040.11 erandiga voi erandita vastavusega standardile IEC 60825-1 Ed. 3, nagu on kirjeldatud
dokumendis Laser Notice No. 56 kuupaevaga 8. mai 2019.
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Avaldus 6000 - ELi akude ja elektroonikaromude
direktiivid

Y

Maérkus Teie Cisco toode voib sisaldada kasutaja vahetatavat akut voi piisivalt kinnitatud akut (lisateavet leiate
kasutusjuhendist). Tooteohutuse ning andmeterviklikkuse huvides peaks piisivalt kinnitatud aku eemaldama
vOi seda vahetama vaid professionaalne hooldustehnik voi jadtmekaitleja. Kui toode peaks torkuma piisivalt
kinnitatud aku rikke tottu, votke palun ithendust Cisco voi volitatud hoolduspunktiga.

Kui leiate Cisco tootelt, akult voi pakendilt selle stimboli, tdhendab see, et vastavat toodet ja/vai akut ei tohi
korvaldada koos olmejddtmetega.

Kui seadme ja/voi akude to6iga 16peb, ei tohi neid jddtmeid korvaldada koos olmejadtmetega — jadtmete
kdrvaldamisel peate kindlasti jargima koiki kohalikke digusnorme. Vanade seadmete ja akude nduetekohane
korvaldamine aitab viahendada potentsiaalset ohtu keskkonnale ning inimeste tervisele.

Palun p66rduge ldhimasse jaatmekaitluspunkti voi toote edasimiiiija poole.
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* Lauseke 1071 — varoituksen médritelma, sivulla 92

* Lauseke 1003 — virransy6ton katkaisu, sivulla 92

* Lauseke 1005 — piirikatkaisin, sivulla 93

» Lauseke 1006 — varoitus laitteen asentamisesta telineeseen tai huoltamisesta telineessa, sivulla 93
* Lauseke 1015 — akun kisitteleminen, sivulla 93

* Lauseke 1017 — rajattu alue, sivulla 94

» Lauseke 1022 — katkaisinlaite, sivulla 94

» Lauseke 1024 — maajohdin, sivulla 94

* Lauseke 1028 — vihintddn kaksi virtaldhdettd, sivulla 94

* Lauseke 1029 — tyhjid etulevyji ja kansipaneeleja koskeva varoitus, sivulla 95
» Lauseke 1032 — laitteen nostaminen, sivulla 95

» Lauseke 1046 — laitteen asentaminen tai korvaaminen, sivulla 95

* Lauseke 1051 — lasersiteily, sivulla 95

* Lauseke 1055 — luokan 1 ja luokan 1M laser, sivulla 95

* Lauseke 1056 — paéttdmaton kuitukaapeli, sivulla 96

» Lauseke 1073 — ei kdyttdjan huollettavia osia, sivulla 96

* Lauseke 1074 — noudata paikallisia ja kansallisia sdhkoturvallisuusméardyksid, sivulla 96
 Lauseke 1086 — virtaliittimien kannen vaihtaminen, sivulla 96

* Lauseke 1089 — opastettujen ja patevien henkildiden mééritelmit, sivulla 97

» Lauseke 1090 — patevin henkilon tekema asennus, sivulla 97

* Lauseke 1091 — opastetun henkilén tekema asennus, sivulla 97

* Lauseke 1093 — varo terdvid reunoja, sivulla 97

» Lauseke 1255 — laserlaitetta koskeva vaatimustenmukaisuuslauseke, sivulla 98
* Lauseke 6000 — EU:n paristo- ja WEEE-direktiivit, sivulla 98

* Lauseke 9001 — tuotteen havittdminen, sivulla 98

Téssé asiakirjassa kdytetddn seuraavia kaytantoja:
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Huomautus

A

Tarkoittaa, etté lukijan on oltava huolellinen. Téss4 tilanteessa saatat tehdd jotakin, joka voi aiheuttaa laitteen
vaurioitumisen tai tietojen katoamisen.

Varoitus

A

TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA

Tama varoitussymboli tarkoittaa vaaraa. Olet tilanteessa, josta voi aiheutua henkilovahinko.
Ennen kuin kaytat mitaan laitteita, sinun on oltava selvilla sahkovirtapiireihin liittyvista vaaroista
ja onnettomuuksien ehkaisyn peruskaytannoista. Kayta kunkin varoituksen jaljessa olevaa
lausunnon numeroa sen kaanndksen etsimiseen kdannetyista turvallisuusvaroituksista, jotka
toimitettiin taman laitteen mukana.

SAASTA NAMA OHJEET

Varoitus

Talla symbolilla varustetut lausunnot sisaltavat lisatietoja, jotka helpottavat saadosten ja
asiakasvaatimusten noudattamista.

Lauseke 1071 - varoituksen maaritelma

A

Varoitus

TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA

Ennen kuin kaytat mitaan laitteita, sinun on oltava selvilla sahkovirtapiireihin liittyvista vaaroista
ja onnettomuuksien ehkaisyn peruskaytanndista. Lue asennusohjeet ennen jarjestelméan
kayttamista, asentamista tai liittamista virtalahteeseen. Kayta kunkin varoituksen alussa olevaa
lausekkeen numeroa sen kaannoksen etsimiseen taman laitteen kaannetyista
turvallisuusvaroituksista.

PIDA NAMA OHJEET TALLESSA

AT

Lauseke 1003 - virransyoton katkaisu

A

Varoitus

Sahkoiskuvaaran ehkaisemiseksi jarjestelmasta on katkaistava virta ennen seuraavien toimien
suorittamista.
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Lauseke 1005 - piirikatkaisin
A

Varoitus Tama tuote on riippuvainen rakennukseen asennetusta oikosulkusuojauksesta
(ylivirtasuojauksesta). Varmista, etta suojalaitteen mitoitus ei ole yli:

AC20A/DC40 A

Lauseke 1006 - varoitus laitteen asentamisesta
telineeseen tai huoltamisesta telineessa

A

Varoitus  Kun laite asetetaan telineeseen tai huolletaan sen ollessa telineessé, on noudatettava erityisia
varotoimia jarjestelman vakavuuden sailyttamiseksi, jotta valtytaan loukkaantumiselta. Noudata
seuraavia turvallisuusohjeita:

¢ Jos telineessa ei ole muita laitteita, aseta laite telineen alaosaan.

¢ Jos laite asetetaan osaksi taytettyyn telineeseen, aloita kuormittaminen sen alaosasta kaikkein
raskaimmalla esineell ja siirry sitten sen ylaosaan.

¢ Jos telinetta varten on vakaimet, asenna ne ennen laitteen asettamista telineeseen tai sen
huoltamista siina.

Lauseke 1015 - akun kasitteleminen
A

Varoitus  Syttyvien nesteiden ja kaasujen tulipalo-, rajahdys- ja vuotovaaran valttamiseksi:

¢ Vaihda akku vain valmistajan suositusten mukaiseen samantyyppiseen tai vastaavaan malliin.

* Ala pura, puhkaise, kiyta poistamiseen teravia tyokaluja, aseta ulkoisia liittimia oikosulkuun
tai altista tulelle.

* Ala kayta akkua, jos se on vaaristynyt tai pullistunut.
* Ala varastoi tai kayta akkua, jos lampétila on yli 140°F/60°C.

« Ala varastoi tai kayta akkua, jos ilmanpaine on alle 69.7 kPa.
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Lauseke 1017 - rajattu alue
A

Varoitus  Yksikké on suunniteltu asennettavaksi tiloihin, joihin paasy on rajoitettu. Patevilla, opastetuilla
tai valtuutetuilla henkil6illa on paasy rajoitetun paasyn tiloihin.

Lauseke 1022 - katkaisinlaite
A

Varoitus Sahkoisku- ja tulipalovaaran ehkaisemiseksi kiintedan johdotukseen on kytkettava helposti
kaytettavissa oleva kaksinapainen irtikytkentalaite.

Lauseke 1024 — maajohdin
A

Varoitus Tama laite on maadoitettava. Sahkoisku- ja tulipalovaaran ehkaisemiseksi maadoitusjohdinta ei
saa missaan tapauksessa ohittaa eika laitetta saa kayttaa ilman asianmukaisesti asennettua
maadoitusjohdinta. Jos et ole varma maadoituksen soveltuvuudesta, ota yhteyttd asianmukaiseen
sahkodasennusten tarkistusviranomaiseen tai sahkéasentajaan.

Lauseke 1028 - vahintaan kaksi virtalahdetta
A

Varoitus  YksikOssa voi olla useampi kuin yksi virtaliitanta. Sahkoiskuvaaran ehkaisemiseksi kaikki liitannat
on kytkettava irti, kun yksikdsta halutaan katkaista virta.

—
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Lauseke 1029 - tyhjia etulevyja ja kansipaneeleja
koskeva varoitus

A

Varoitus Taytelevyilla ja katepaneeleilla on kolme tarkeaa tehtavaa: ne ehkaisevat sahkoisku- ja
tulipaloriskeja, vaimentavat muita laitteita mahdollisesti hairitsevia sahkomagneettisia hairi6ita
(EMI) ja ohjaavat jaahdytysilman virtausta kotelon sisalla. Jarjestelmaa ei pida kayttaa elleivat
kaikki kortit, etulevyt, etukannet ja takakannet eivat ole paikoillaan.

Lauseke 1032 - laitteen nostaminen
A

Varoitus Henkilovaurioiden ja asennuspohjan vahingoittumisen estdmiseksi ei asennuspohjaa saa nostaa
tai kallistaa moduulien kahvoista (esim. virtalahteiden, tuulettimien tai korttien kahvoista). Nama
kahvat eivat kesta koko laitteen painoa.

Lauseke 1046 - laitteen asentaminen tai korvaaminen
A

Varoitus Sahkoiskuvaaran ehkaisemiseksi maadoituskytkenta on aina kytkettava kiinni ensimmaisena ja
kytkettava irti viimeisena, kun yksikko asennetaan tai vaihdetaan.

Lauseke 1051 - lasersateily
A

Varoitus Irrotetuista kuiduista tai liittimista voi tulla nakymatoénta lasersateilya. Ala tuijota sateita tai katso
niitd suoraan optisilla valineilla.

Lauseke 1055 - luokan 1 ja luokan 1M laser
A

Varoitus Nakymaéton laserséteily. Ala altista teleskooppioptiikan kayttajia sateilylle. Luokan 1/1M lasertuote.

' /\CAUTION
& LASER
1/1M
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Lauseke 1056 — paattamaton kuitukaapeli
A

Varoitus

Paattamattoman kuitukaapelin tai -liittimen paasta voi tulla nakymatonta lasersateilya. Ala tuijota
sadetta tai katso sita suoraan optisilla vélineilla. Lasersateen katsominen tietyilla optisilla valineilla
(esim. suurennuslasilla tai mikroskoopilla) 10 cm:n péaasta tai sitd lahempaa voi olla vaarallista

silmille.

Kuitutyyppi ja ytimen | Aallonpituus (nm) Maksimi teho (mW) Sateen hajoaminen
halkaisija (um) (rad)

SM 1N 1200-1400 39-50 0,1-0,M

MM 62.5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Lauseke 1073 - ei kayttajan huollettavia osia
A

Varoitus

Sisalla ei ole huollettavia osia. Valttaaksesi sahkoiskuvaaran ala avaa.

Lauseke 1074 — noudata paikallisia ja kansallisia
sahkoturvallisuusmaarayksia

A

Varoitus

Sahkoisku- ja tulipalovaaran ehkaisemiseksi laite on asennettava paikallisten ja kansallisten
sahkosaannosten mukaisesti.

Lauseke 1086 - virtaliittimien kannen vaihtaminen
A

Varoitus

Virtaliittimissa voi olla vaarallinen jannite tai virta. Pienenna sahkoiskun riskia varmistamalla,
etta virtaliittimen kansi on paikallaan, kun virtaliitinta ei huolleta. Varmista, ettei eristamattomiin
johtimiin paase kasiksi, kun kansi on paikallaan.
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Lauseke 1089 - opastettujen ja patevien henkiloiden
maaritelmat
~

Huomautus Opastettu henkild on henkild, jolle pateva henkilé on antanut tarvittavan opastuksen ja ohjeistuksen ja joka
noudattaa edellytettyjd varotoimia laitetta kasitellessaan.

Péteva tai valtuutettu henkild on henkild, joka on saanut koulutuksen laitteen tekniikasta tai jolla on kokemusta
siitd ja joka ymmartéa laitteen késittelemiseen liittyvat mahdolliset vaarat.

Lauseke 1090 - patevan henkilon tekema asennus
A

Varoitus  Vain patevat henkilot saavat asentaa, vaihtaa tai huoltaa tdman laitteen. Patevan henkilon kuvaus
on lausunnossa 1089.

Lauseke 1091 - opastetun henkilon tekema asennus
A

Varoitus  Vain opastetut tai patevat henkilot saavat asentaa, vaihtaa tai huoltaa taman laitteen. Katso
opastettujen ja patevien henkiloiden maaritelmét lausekkeesta 1089.

Lauseke 1093 - varo teravia reunoja
A

Varoitus Henkilovahingon vaara. Varo teravia reunoja, kun asennat tai poistat vaihdettavia yksikoita.

A
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Lauseke 1255 - laserlaitetta koskeva
vaatimustenmukaisuuslauseke

A

Varoitus  Pistoliitettavat optiset moduulit ovat standardien IEC 60825-1 Ed. 3 seka 21 CFR 1040.10 ja 1040.11
vaatimusten mukaiset seka Laser Notice No 56:n (8.5.2019) alaisten IEC 60825-1 Ed. 3 -standardin
poikkeusten osalta etta ilman niita.

Lauseke 6000 — EU:n paristo- ja WEEE-direktiivit
A\

Huomautus Cisco-tuotteessasi voi olla kdyttdjan vaihdettavissa oleva paristo tai pysyvasti kiinnitetty paristo kayttGoppaan
mukaisesti. Tuoteturvallisuuden ja tictojen eheyden vuoksi pysyvisti kiinnitetyn pariston voi irrottaa tai vaihtaa
ammattimaisesti vain huoltoteknikko tai jdtehuollon ammattilainen. Jos tuotetta ei voi kdyttda pysyvasti
kiinnitetyn pariston toimintah&irion vuoksi, ota yhteys Ciscoon tai valtuutettuun huoltoliikkeeseen.

Jos Cisco-tuotteessa, paristossa tai pakkauksessa on timé symboli, tuotetta ja/tai paristoa ei saa havittaa
talousjétteen mukana.

Laitteet ja paristot on hdvitettdva erillddn talousjitteestd sekd paikallisten lakien ja sddnndsten mukaisesti.
Kun hévitét vanhat laitteet ja paristot oikein, ympéristoon ja henkildiden terveyteen kohdistuu vahemman
kielteisid vaikutuksia.

Kaéytd 1ahinta jatteenkerdyspistettd kunnan tai jalleenmyyjan ohjeiden mukaisesti.

Lauseke 9001 - tuotteen havittaminen
A

Varoitus Tama tuote on havitettava kansallisten lakien ja maaraysten mukaisesti.
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Renseignements sur la conformité et la
sécurité — Secure Firewall Management
Center 1800, 2800, 4800

» Enoncé 1071 — Définition de la mise en garde, a la page 100

« Enoncé 1003 — Débranchement de I’alimentation CC, & la page 100

« Enoncé 1005 — Disjoncteur, a la page 100

« Enoncé 1006 — Mise en garde relative au chassis pour le montage en rack et la maintenance, a la page 101
» Enoncé 1015 — Gestion de la batterie, a la page 101

« Enoncé 1017 — Zone d’accés restreint, & la page 101

« Enoncé 1022 — Dispositif de déconnexion, & la page 102

« Enoncé 1024 — Conducteur de mise a la terre, a la page 102

» Enoncé 1028 — Plusieurs blocs d’alimentation, a la page 102

« Enoncé 1029 — Panneaux et couvercles pleins, a la page 102

« Enoncé 1032 — Levage du chéssis, a la page 103

« Enoncé 1046 — Installation ou remplacement de ’unité, a la page 103

« Enoncé 1051 — Rayonnement laser, a la page 103

« Enoncé 1055 — Laser de classe 1/1M, a la page 103

« Enoncé 1056 — Cable de fibre optique sans terminaison, a la page 104

« Enoncé 1073 — Aucune piéce que ’utilisateur peut réparer, a la page 104

« Enoncé 1074 — Respect des réglementations électriques locales et nationales, & la page 104
« Enoncé 1086 — Remplacement du couvre-bornes d’alimentation, a la page 105
« Enoncé 1089 — Définitions des personnes formées et qualifiées, a la page 105
« Enoncé 1090 — Installation par une personne qualifiée, a la page 105

» Enoncé 1091 — Installation par une personne formée, a la page 105

« Enoncé 1093 — Eviter les bords coupants, & la page 106

« Enoncé 1255 — Déclaration de conformité du laser, a la page 106

« Enoncé 2021 — Avis de classe A pour le Canada, & la page 106

« Enoncé 6000 — Batterie et directives relatives aux DEEE en UE,  la page 107
« Enoncé 9001 — Elimination du produit, a la page 107
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Enoncé 1071 — Définition de la mise en garde
A

Avertissement CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES

Avant de travailler sur I'appareil, prenez connaissance des risques inhérents au montage de
circuits électriques et lisez les pratiques de sécurité usuelles visant a éviter les accidents. Lisez
les instructions d’installation avant d’utiliser le systéeme, de I'installer ou de le brancher a la source
d’alimentation. Utilisez le numéro d’énoncé fourni a la fin de chaque mise en garde pour localiser
sa traduction parmi les mises en garde de sécurité traduites pour cet appareil.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS
A E i

Enoncé 1003 — Débranchement de I'alimentation CC
A

Avertissement Avant d’exécuter une de ces procédures, assurez-vous que I'alimentation du circuit CC est coupée.

Enoncé 1005 — Disjoncteur
A

Avertissement Pour la protection contre les courts-circuits (surtension), ce produit utilise les dispositifs intégrés
au batiment. Pour réduire les risques d’électrocution ou d’incendie, assurez-vous que le dispositif
de protection n’est pas homologué pour un courant supérieur a :

AC20A/DC40A
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Enoncé 1006 — Mise en garde relative au chassis pour
le montage en rack et la maintenance

A

Avertissement  Pour éviter des blessures corporelles lors du montage ou de I’entretien de I'appareil dans un bati,
vous devez prendre des précautions particuliéres afin de garantir la stabilité du systéme. Suivez
les directives suivantes pour rester en sécurité :

¢ Montez I'appareil au bas du bati s’il s'agit du seul appareil sur le bati.

¢ Si vous montez I'appareil sur un bati partiellement rempli, chargez le bati du bas vers le haut
en placant le composant le plus lourd en bas du bati.

¢ Sile bati est équipé de dispositifs de stabilisation, installez les stabilisateurs avant de monter
I'unité sur le bati ou d’effectuer son entretien.

Enoncé 1015 — Gestion de la batterie
A

Avertissement  Pour réduire les risques d’incendie, d’explosion ou de fuite de gaz ou de liquide inflammable :

e Remplacer la batterie uniquement par une batterie identique ou équivalente recommandée
par le fabricant.

* Ne pas démonter, écraser ou percer ou court-circuiter les contacts externes ou utiliser un
outil tranchant pour les retirer ou jeter la batterie au feu.

* Ne pas utiliser si la batterie est déformée ou enflée.
¢ Ne pas entreposer ou utiliser la batterie a une température supérieure a 140°F/60°C.

¢ Ne pas entreposer ou utiliser la batterie dans un environnement ou la pression de I'air est
inférieure a 69.7 kPa.

Enoncé 1017 — Zone d’acceés restreint
A

Avertissement Cet appareil est con¢u pour une installation dans les zones a accés limité. Seul le personnel
qualifié, formé ou compétent peut accéder a une zone d’acces restreint.
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Enoncé 1022 — Dispositif de déconnexion
A

Avertissement  Pour réduire les risques d’'incendie et de décharge électrique, un dispositif de déconnexion bipolaire
a acces rapide doit étre intégré au cablage fixe.

Enoncé 1024 — Conducteur de mise a la terre
A

Avertissement Cet équipement doit étre mis a la terre. Pour réduire le risque de décharge électrique, n’enlevez
jamais le conducteur de mise a la terre et nutilisez jamais I'appareil en I'absence d’un conducteur
de mise a la terre installé convenablement. Communiquez avec I'organisme d’inspection électrique
approprié ou avec un maitre-électricien si vous n’étes pas siir que la mise a la terre est adéquate.

Enoncé 1028 — Plusieurs blocs d’alimentation
A

Avertissement |l se peut que cet appareil ait plus d'une connexion de bloc d’alimentation. Pour réduire le risque
de décharge électrique, débranchez toutes les connexions pour couper lI'alimentation de lI'unité.

—

Enoncé 1029 — Panneaux et couvercles pleins
A

Avertissement Les couvercles et les panneaux pleins remplissent trois fonctions importantes : ils réduisent le
risque d'incendie et de décharge électrique, ils aident a limiter les interférences électromagnétiques
qui pourraient perturber d’autres appareils et ils dirigent la circulation d’air froid dans le chassis.
Utilisez le systéeme uniquement si les cartes, les plastrons, ainsi que les caches avant et arriere
sont en place.
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Enoncé 1032 — Levage du chassis
A

Avertissement  Pour éviter de vous blesser et d'endommager le chassis, ne tentez jamais de lever ou d’incliner
le chassis a I'aide des poignées sur les modules (tels que les blocs d’alimentation, les ventilateurs
ou les cartes). Ces types de poignées ne sont pas concus pour supporter le poids de I'unité.

Enoncé 1046 — Installation ou remplacement de
'unité
A

Avertissement Pour réduire le risque de décharge électrique, la prise de terre doit toujours étre branchée
en premier et débranchée en dernier lors de I'installation ou du remplacement de l'unité.

Enoncé 1051 — Rayonnement laser
A

Avertissement Les fibres ou les connecteurs déconnectés peuvent émettre des rayonnements laser invisibles.
Ne fixez pas les rayons ou ne les regardez pas directement avec des instruments optiques.

Enoncé 1055 — Laser de classe 1/1M
A

Avertissement Emet un rayonnement laser invisible. Ne pas exposer aux utilisateurs d’optiques télescopiques.
S’applique aux produits laser de classe 1/1M.

' /5 ATTENTION
& LASER
1/1M
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Enoncé 1056 — Cable de fibre optique sans
terminaison

A

Avertissement Un rayonnement laser invisible peut étre émis a partir de I’'extrémité du cable ou du connecteur
a fibres optiques sans terminaison. Ne pas le regarder directement avec des instruments optiques.
Observer la sortie laser avec certains instruments optiques, par exemple des loupes oculaires,
des loupes et des microscopes, a une distance de 100 mm ou moins, peut présenter un risque
pour les yeux.

Type de fibre et Longueur d’'onde (nm) | Puissance maximale |Divergence du
diameétre du cceur (mw) faisceau (rad)
(um)

SM 11 1200a1400 39a50 0,1a0,11

MM 62,5 1200a1400 150 0,18 S.0O.

MM 50 1200a1400 135 0,17 S.0.

SM 11 1400a1 600 112 a 145 0,11a0,13

Enoncé 1073 — Aucune piéce que l'utilisateur peut
réparer

A

Avertissement Il n’y a aucune piéce réparable a I'intérieur. Pour éviter tout risque de décharge électrique, n’ouvrez
pas l'appareil.

Enoncé 1074 — Respect des réglementations
électriques locales et nationales

A

Avertissement Pour réduire le risque d’incendie ou de décharge électrique, installez I'’équipement en respectant
les réglementations électriques locales et nationales.
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Enoncé 1086 — Remplacement du couvre-bornes
d'alimentation

A

Avertissement Une tension ou une énergie dangereuse peut étre présente dans les bornes d’alimentation. Pour
réduire le risque d’électrocution, assurez-vous que le couvercle de la borne d’alimentation est en
place lorsque la borne d’alimentation ne fait pas I'objet d'un entretien. Assurez-vous qu’aucun
conducteur non isolé n’est accessible lorsque le couvre-bornes est installé.

Enoncé 1089 — Définitions des personnes formées et
qualifiées
\Y

Remarque Une personne instruite est une personne qui a regu une instruction et une formation d’une personne qualifiée
et qui prend les précautions nécessaires lorsqu’elle utilise 1’équipement.

Une personne qualifiée ou du personnel qualifié est une personne qui a une formation ou une expérience dans
la technologie de 1’équipement et qui comprend les risques lorsqu’elle utilise 1’équipement.

Enoncé 1090 — Installation par une personne qualifiée
A

Avertissement Toute installation, tout remplacement ou toute réparation de cet équipement doit étre effectué
par une personne qualifiée. Reportez-vous a la Consigne 1089 pour connaitre la définition d'une
personne qualifiée.

Enoncé 1091 — Installation par une personne formée
A

Avertissement Seule une personne formée ou qualifiée doit étre autorisée a installer, a remplacer ou a réparer
cet équipement. Reportez-vous a la Consigne 1089 pour connaitre la définition de personne formée
ou qualifiée.
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Enoncé 1093 — Eviter les bords coupants
A

Avertissement  Risque de blessures corporelles. Evitez les bords coupants lors de I'installation ou du retrait des
unités remplacables.

A

Enoncé 1255 — Déclaration de conformité du laser
A

Avertissement Les modules optiques enfichables sont conformes a la norme IEC 60825-1 Ed. 3 et a la norme 21
CFR 1040.10 et 1040.11, avec ou sans exception relative a la conformité avec la norme IEC 60825-1
Ed. 3, comme le décrit I'avis relatif au laser no. 56, daté du 8 mai 2019.

Enoncé 2021 — Auvis de classe A pour le Canada
A\

Remarque Cet appareil numérique de classe A est conforme & la norme canadienne ICES-003/NMB-003.
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Enoncé 6000 — Batterie et directives relatives aux
DEEE en UE

A

Avertissement

Votre produit Cisco peut contenir une batterie remplacable par l'utilisateur ou une batterie fixée
de maniére permanente, comme cela est indiqué dans le manuel de I'utilisateur. Pour des raisons
de sécurité du produit et d’intégrité des données, une batterie fixée de maniére permanente ne
doit étre retirée ou remplacée que par un technicien de réparation ou un professionnel de la
gestion des déchets. Communiquez avec Cisco ou un agent de service autorisé si le produit ne
fonctionne pas en raison d’'un mauvais fonctionnement de la batterie fixée de facon permanente.

Ce symbole sur un produit Cisco, une batterie ou un emballage signifie que le produit ou la batterie
ne doit pas étre jeté avec les ordures ménageres.

Il est de votre responsabilité de mettre au rebut vos équipements et batteries usagés séparément
de vos déchets ménagers, et ce, conformément aux lois et aux reglements locaux. L'élimination
adéquate de votre ancien équipement et de vos batteries contribue a prévenir les conséquences
négatives potentielles pour I'environnement et la santé humaine.

Apportez ces déchets au centre de collecte le plus proche, comme l'indique votre municipalité
ou votre détaillant.

Enoncé 9001 — Elimination du produit

A

Avertissement

L'élimination finale de ce produit doit étre effectuée conformément a toutes les réglementations
et lois nationales.
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Informations relatives a la conformité et
a la sécurité —Secure Firewall
Management Center 1800, 2800, 4800

* Consigne 1071 : définition de la mise en garde, a la page 110

* Consigne 1003 : déconnexion du module d'alimentation CC, a la page 111

* Consigne 1005 : disjoncteur, a la page 111

* Consigne 1006 : mise en garde relative au chassis pendant le montage en rack et les tiches de maintenance,
alapage 111

* Consigne 1015 : manipulation de la batterie, a la page 112

* Consigne 1017 : zone d'acces limité, a la page 112

* Consigne 1022 : disjoncteur, a la page 112

* Consigne 1024 : conducteur de mise a la terre, a la page 112

* Consigne 1028 : plusieurs modules d'alimentation, a la page 113

* Consigne 1029 : plaques vierges et capots, a la page 113

* Consigne 1032 : soulever le chassis, a la page 113

* Consigne 1046 : installation ou remplacement de ['unité, a la page 113

* Consigne 1051 : rayonnement laser, a la page 114

* Consigne 1055 : laser de classe 1/1M, a la page 114

* Consigne 1056 : cable de fibre optique sans terminaison, a la page 114

* Consigne 1073 : aucune piece réparable ni remplagable par 'utilisateur, a la page 115

* Consigne 1074 : conformité aux codes de réglementation ¢lectrique régionaux et nationaux, a la page
115

* Consigne 1086 : remplacer le cache sur les terminaux d'alimentation, a la page 115

* Consigne 1089 : définitions : personne formée et personne qualifiée, a la page 115

* Consigne 1090 : installation par une personne qualifiée, a la page 116

* Consigne 1091 : installation par une personne formée, a la page 116

* Consigne 1093 : evitez les bords tranchants, a la page 116

* Consigne 1255 : conformité du laser, a la page 116

* Consigne 2021 : notification relative aux appareils de Classe A (Canada), a la page 117

* Consigne 6000 : directives WEEE et européennes relatives aux piles et batteries, a la page 117
* Consigne 9001 : mise au rebut du produit, a la page 117
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Sont utilisées dans le présent document les conventions suivantes :

Remarque

y'\

Invite le lecteur a étre prudent. Dans cette situation, vous risquez de provoquer I'endommagement de
'équipement ou la perte de données.

Attention

A

CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES

Ce symbole de mise en garde signale un danger. Vous risquez des blessures ou des dommages
corporels. Avant de travailler sur un équipement, prenez en compte les risques associés aux
circuits électriques et familiarisez-vous avec les procédures usuelles visant a éviter les accidents.
Utilisez le numéro indiqué aprés chaque consigne de sécurité pour pouvoir retrouver sa traduction
parmi les consignes de sécurité relatives a cet appareil.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

Attention

Les déclarations accompagnées de ce symbole constituent un supplément d'information. Elles
sont présentées conformément a la réglementation et pour satisfaire aux exigences commerciales.

Consigne 1071 : définition de la mise en garde

A

Attention

CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES

Avant de travailler sur un équipement, soyez conscient des dangers liés aux circuits électriques
et familiarisez-vous avec les procédures couramment utilisées pour éviter les accidents. Avant
d'utiliser, d'installer ou de brancher le systéme sur la source d'alimentation, consultez les
instructions d'installation. Utilisez le numéro de consigne au début de chaque consigne
d'avertissement pour localiser sa traduction dans les avertissements de sécurité traduits pour ce
périphérique.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS.

AT
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Consigne 1003 : déconnexion du module
d'alimentation CC

A

Attention  Afin de réduire le risque de choc électrique ou de blessure personnelle, débranchez I'alimentation
DC avant de retirer ou de remplacer des composants ou d'effectuer des mises a niveau.

Consigne 1005 : disjoncteur
A

Attention Un systéme de protection contre les risques de court-circuit (surintensité) doit étre installé dans
le batiment. Assurez-vous que la protection porte I'hnomologation maximale:

AC20A/DC40A

Consigne 1006 : mise en garde relative au chassis
pendant le montage en rack et les taches de
maintenance

A

Attention Pour prévenir les blessures corporelles lors de la fixation ou des opérations de maintenance du
produit dans le rack, prenez les mesures qui s'imposent pour garantir la stabilité du systéme. Les
consignes suivantes sont fournies dans le but d'assurer votre sécurité :

¢ Cette unité doit étre fixée au fond du rack s'il s'agit de la seule unité du rack.

¢ Lorsque vous fixez cette unité dans un rack partiellement rempli, allez du bas vers le haut et
veillez a placer les composants les plus lourds dans la partie inférieure du rack.

¢ Si des dispositifs de stabilisation sont fournis avec le rack, installez-les avant de fixer I'élément
dans le rack et avant de réaliser les opérations de maintenance.
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Consigne 1015 : manipulation de la batterie
A

Attention Pour réduire les risques d'incendie, d'explosion ou de fuite de liquide ou de gaz inflammable :

¢ Remplacer la batterie que par une batterie de méme type ou d'un type équivalent recommandé
par le fabricant.

¢ Ne pas démonter, écraser, percer ou utiliser un outil pointu pour enlever ou court-circuiter
les contacts externes, et ne pas jeter au feu.

¢ Ne pas utiliser si la batterie est déformée ou gonflée.
¢ Ne pas stocker ni utiliser la batterie a une température supérieure a 140°F/60°C.

* Ne pas stocker ni utiliser la batterie si la pression atmosphérique est inférieure a 69.7 kPa.

Consigne 1017 : zone d'acces limité
A

Attention Cet équipement a été concu pour étre installé dans des endroits dont I'accés est contrélé. Seul
le personnel qualifié, formé ou compétent peut accéder aux zones dont I'accés est controlé.

Consigne 1022 : disjoncteur
A

Attention  Afin de réduire le risque de choc électrique ou d'incendie, un équipement de déconnexion a deux
poles et immédiatement accessible doit étre incorporé dans le cablage fixe.

Consigne 1024 : conducteur de mise a la terre
A

Attention Cet équipement doit étre mis a la terre. Afin de réduire le risque de choc électrique, n'endommagez
jamais le conducteur de mise a la terre et n'utilisez pas I'équipement sans avoir préalablement
installé un conducteur de mise a la terre adéquat. Contactez I'autorité de controle compétente
ou un électricien si vous n'étes pas silr qu'une mise a la terre correcte a été effectuée.
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Consigne 1028 : plusieurs modules d'alimentation
A

Attention Cette unité peut présenter plus d'un connecteur de module d'alimentation. Afin de réduire le
risque de choc électrique, débranchez tous les cables pour mettre I'unité hors tension.

—

Consigne 1029 : plaques vierges et capots
A

Attention Les plaques vierges et les capots du chassis remplissent trois fonctions importantes : ils réduisent
le risque de choc électrique et d'incendie ; ils aident a contenir les interférences électromagnétiques
qui pourraient perturber d'autres équipements ; enfin, ils dirigent le flux d'air de refroidissement
dans le chassis. Avant d'utiliser le systeme, vérifiez que toutes les cartes, toutes les plaques et
tous les capots avant et arriére sont en place.

Consigne 1032 : soulever le chassis
A

Attention Pour éviter de vous blesser et d'endommager le chassis, n'essayez pas de soulever ni d'incliner
le chassis a I'aide des poignées des modules (tels que les blocs d'alimentation, les ventilateurs
et les cartes). Ces types de poignées ne sont pas concus pour supporter le poids de 'unité.

Consigne 1046 : installation ou remplacement de
I'unité
A

Attention  Afin de réduire le risque de choc électrique, pour l'installation et le remplacement de I'unité, la
connexion de mise a la terre doit étre effectuée en premier et débranchée en dernier.

Si votre unité est équipée de modules, fixez-les a I'aide des vis fournies.
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Consigne 1051 : rayonnement laser
A

Attention Une fois débranchés, les cables a fibre optique et certains connecteurs sont susceptibles d'émettre
un rayonnement laser invisible. Ne regardez pas les faisceaux a I'ceil nu ni a I'aide d'instruments
optiques.

Consigne 1055 : laser de classe 1/1M
A

Attention Présence de radiations laser invisibles. Ne pas exposer les utilisateurs de composants optiques
télescopiques. Cette consigne s'applique aux produits laser de classe 1/1M.

' /A CAUTION
& LASER
1/1M

Consigne 1056 : cable de fibre optique sans
terminaison

A

Attention Des radiations laser invisibles peuvent étre générées a I'extrémité d'un cable de fibre optique ou
d'un connecteur sans terminaison. Ne regardez pas directement a I'aide d'instruments d'optique.
Si vous regardez un laser a l'aide de certains instruments d'optique (par exemple une loupe ou
un microscope) a une distance de 100 mm ou moins, vous risquez des dommages oculaires.

Type de fibre et Longueur d'onde (hnm) | Puissance maximale |Divergence de
diametre de coeur (mW) faisceau (rad)
(um)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13
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Consigne 1073 : aucune piece réparable ni remplacable
par l'utilisateur

A

Attention L'appareil ne contient aucune piéce réparable. Afin d'éviter tout risque de choc électrique, ne pas
ouvrir.

Consigne 1074 : conformité aux codes de
réglementation électrique régionaux et nationaux
A

Attention  Afin de réduire le risque de choc électrique ou d'incendie, I'installation de I'équipement doit étre
conforme aux réglementations électriques locales et nationales en vigueur.

Consigne 1086 : remplacer le cache sur les terminaux
d'alimentation

A

Attention Une puissance ou énergie dangereuse peut étre présente dans les terminaux électriques. Afin de
réduire le risque de choc électrique, assurez-vous que le cache de la borne d'alimentation est en
place lorsque celle-ci n'est pas en cours de maintenance. Assurez-vous que les conducteurs non
isolés ne sont pas accessibles quand le capot est en place.

Consigne 1089 : définitions : personne formée et
personne qualifiée
A\

Remarque Une personne formée est une personne qui a suivi une formation dispensée par une personne qualifiée et qui
prend les précautions nécessaires lors de l'utilisation de 1'équipement.

Une personne qualifiée/compétente est une personne qui dispose d'une formation ou d'une expérience relative
a la technologie de 1'équipement, et qui comprend les risques potentiels lorsqu'elle travaille avec I'équipement
concerné.
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Consigne 1090 : installation par une personne qualifiée
A

Attention Seule une personne qualifiée est habilitée a effectuer I'installation, le remplacement et I'entretien
de cet équipement. Reportez-vous a la consigne 1 089 pour connaitre la définition d'une personne
qualifiée.

Consigne 1091 : installation par une personne formée
A

Attention Seule une personne formée ou qualifiée est habilitée a effectuer I'installation, le remplacement
et I'entretien de cet équipement. Reportez-vous a la consigne 1089 pour connaitre la définition
d'une personne qualifiée ou compétente.

Consigne 1093 : evitez les bords tranchants
A

Attention  Pour éviter tout risque de blessure. Evitez les bords tranchants lors de l'installation ou du retrait
d'unités remplacables.

A

Consigne 1255 : conformité du laser
A

Attention Les modules optiques enfichables sont conformes a la norme IEC 60825-1 Ed. 3 et a la norme 21
CFR 1040.10 et 1040.11, avec ou sans exception relative a la conformité avec la norme IEC 60825-1
Ed. 3, comme le décrit I'avis relatif au laser no. 56, daté du 8 mai 2019.
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Consigne 2021 : notification relative aux appareils de
Classe A (Canada)

Y

Remarque Cet appareil numérique de la classe A est conforme a la norme ICES-003 / NMB-003 du Canada.

Consigne 6000 : directives WEEE et européennes
relatives aux piles et batteries

Y

Remarque Votre produit Cisco peut contenir une batterie remplacable par l'utilisateur ou une batterie permanente, comme
l'indique le manuel d'utilisation. Pour des raisons de sécurité et de protection des données, une batterie
permanente ne devrait étre retirée ou remplacée que par un technicien en réparation ou un professionnel de
I'élimination des déchets. Veuillez contacter Cisco ou un agent agréé en cas de problémes de performance du
produit causés par une défaillance de la batterie permanente.

La présence de ce symbole sur un produit, une batterie ou un emballage Cisco signifie que le produit ou la
batterie ne devraient pas étre jetés avec les ordures ménaggéres.

11 vous incombe de jeter votre équipement et vos batteries séparément des ordures ménagéres, conformément
aux lois et réglements locaux. L'élimination convenable de votre ancien équipement et des piles contribue a
la préservation de l'environnement et de la santé.

Veuillez utiliser les installations de collecte des ordures indiquées par votre municipalité ou votre détaillant.

Consigne 9001 : mise au rebut du produit
A

Attention La mise au rebut de ce produit doit étre effectuée conformément aux réglementations nationales.
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Gesetzliche Auflagen und
Sicherheitshinweise —Secure Firewall
Management Center 1800, 2800, 4800

» Anweisung 1071 — Definition der Warnhinweise, auf Seite 120

» Anweisung 1003 — Trennung der DC-Stromversorgung, auf Seite 120

* Anweisung 1005 — Leitungsschutzschalter, auf Seite 121

» Anweisung 1006 — Warnhinweis zum Chassis bei der Rackmontage und -wartung, auf Seite 121
» Anweisung 1015 — Batterieaustausch, auf Seite 121

» Anweisung 1017 — Bereiche mit beschrianktem Zutritt, auf Seite 122

» Anweisung 1022 — Trennung der Verbindung zum Gerét, auf Seite 122

» Anweisung 1024 — Erdungsleiter, auf Seite 122

» Anweisung 1028 — Mehr als ein Netzteil, auf Seite 122

» Anweisung 1029 — Leere Frontplatten und Abdeckungen, auf Seite 123

» Anweisung 1032 — Anheben des Chassis, auf Seite 123

» Anweisung 1046 — Installieren oder Ersetzen des Gerits, auf Seite 123

» Anweisung 1051 — Laserstrahlung, auf Seite 123

» Anweisung 1055 — Laser der Klasse 1/1M, auf Seite 124

» Anweisung 1056 — Nicht abgeschlossenes Glasfaserkabel, auf Seite 124

» Anweisung 1073 — Keine vom Benutzer zu wartenden Teile, auf Seite 124

« Anweisung 1074 — Ubereinstimmung mit drtlichen und nationalen elektrischen Richtlinien und
Bestimmungen, auf Seite 125

» Anweisung 1086 — Schutzabdeckung von Netzklemmen ersetzen, auf Seite 125

» Anweisung 1089 — Definitionen: geschulte und qualifizierte Person, auf Seite 125
» Anweisung 1090 — Installation durch eine geschulte Person, auf Seite 125

» Anweisung 1091 — Installation durch eine geschulte Person, auf Seite 126

» Anweisung 1093 — Verletzungsgefahr durch scharfe Kanten, auf Seite 126

» Anweisung 1255 — Laser-Konformitétserklarung, auf Seite 126

» Anweisung 6000 — EU-Richtlinien zur Entsorgung von Batterien sowie Elektro- und Elektronikaltgeriten
(EAG), auf Seite 127

» Anweisung 9001 — Entsorgung des Produkts, auf Seite 127
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In dieser Verdffentlichung werden folgende Konventionen verwendet:

Hinweis

y'\

Bedeutet: Bitte vorsichtig sein. In dieser Situation kann eine Vorgehensweise moglicherweise zu Schiden an
den Geriten oder zu einem Datenverlust fiihren.

Warnung

A

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Dieses Warnsymbol bedeutet Gefahr. Sie befinden sich méglicherweise in einer Situation, in der
es zu korperlichen Verletzungen kommen kann. Machen Sie sich vor der Arbeit mit Geraten mit
den Gefahren elektrischer Schaltungen und den tiblichen Verfahren zur Vorbeugung von Unfallen
vertraut. Suchen Sie mit der am Ende jeder Warnung angegebenen Anweisungsnummer nach
der jeweiligen Ubersetzung in den libersetzten Sicherheitshinweisen, die zusammen mit diesem
Gerat ausgeliefert wurden.

BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN SICHER AUF.

Warnung

Anweisungen mit diesem Symbol sollen zuséatzliche Informationen bieten und sind mit der
Erfullung bestimmter Auflagen und Kundenanforderungen verbunden.

Anweisung 1071 — Definition der Warnhinweise

A

Warnung

WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN

Bevor Sie an Geréaten arbeiten, sollten Sie sich liber die mit elektrischen Schaltkreisen verbundenen
Gefahren bewusst und mit den Standardverfahren zur Unfallverhiitung vertraut sein. Lesen Sie
die Installationshinweise, bevor Sie das System nutzen, installieren oder an die Stromversorgung
anschlieBen. Suchen Sie mit der am Anfang jeder Warnung angegebenen Anweisungsnummer
nach der jeweiligen Ubersetzung in den iibersetzten Sicherheitshinweisen fiir dieses Gerat.

BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN SICHER AUF.

AT

Anweisung 1003 — Trennung der DC-Stromversorgung

A

Warnung

Bevor Sie eines der folgenden Verfahren durchfiihren, stellen Sie sicher, dass sich kein Strom auf
dem DC-Stromkreis befindet.
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Anweisung 1005 - Leitungsschutzschalter
A

Warnung Dieses Produkt ist fiir Gebaude mit Kurzschlusssicherung (Uberstromschutz) gedacht. Stellen
Sie sicher, dass der Nennwert der Schutzvorrichtung folgenden Wert nicht iiberschreitet:

AC20A/DC40 A

Anweisung 1006 — Warnhinweis zum Chassis bei der
Rackmontage und -wartung

A

Warnung Treffen Sie bei der Montage oder Wartung des Geréts in einem Rack entsprechende Vorkehrungen,
um Verletzungen durch eine mégliche Instabilitat des Systems zu vermeiden. Beachten Sie zu
lhrer eigenen Sicherheit die folgenden Hinweise:

¢ Ist das Gerat das einzige im Rack, montieren Sie es unten im Rack.

¢ Soll das Gerat in einem bereits teilweise gefiillten Rack montiert werden, bestiicken Sie das
Rack von unten nach oben, wobei die schwerste Komponente unten im Rack montiert wird.

¢ Verfligt das Rack liber Stabilisierungsvorrichtungen, installieren Sie zunachst diese
Vorrichtungen, bevor Sie ein Gerdt im Rack montieren oder warten.

Anweisung 1015 - Batterieaustausch
A

Warnung So minimieren Sie die Brand- und Explosionsgefahr oder das Austreten von brennbaren
Flissigkeiten oder Gasen:

¢ Ersetzen Sie die Batterie nur durch den gleichen oder vom Hersteller empfohlenen Batterietyp.

¢ Die Batterie darf nicht ausgebaut, zerquetscht, durchstochen oder mit scharfkantigem
Werkzeug entfernt werden. Versuchen Sie nicht, die externen Kontakte kurzzuschlieRen und
werfen Sie die Batterie nicht ins Feuer.

¢ Verwenden Sie die Batterie nicht, wenn sie aufgequollen oder verformt ist.
¢ Lagern oder verwenden Sie die Batterie nicht bei Temperaturen > 140°F/60°C.

¢ Lagern oder verwenden Sie die Batterie nicht in Umgebungen mit geringem Luftdruck < 69.7
kPa.
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Anweisung 1017 — Bereiche mit beschranktem Zutritt
A

Warnung Dieses Gerat ist zur Installation in Bereichen mit beschranktem Zutritt vorgesehen. Bereiche mit
beschranktem Zutritt diirfen nur von geschulten und qualifizierten Personen betreten werden.

Anweisung 1022 - Trennung der Verbindung zum
Gerat
A

Warnung Eine einfach zugéangliche zweipolige Unterbrechungsvorrichtung muss in die Festverkabelung
integriert sein, um die Stromschlag- und Brandgefahr zu minimieren.

Anweisung 1024 - Erdungsleiter
A

Warnung Dieses Gerat muss geerdet sein. Auf keinen Fall den Erdungsleiter unwirksam machen oder das
Gerat ohne einen sachgerecht installierten Erdungsleiter verwenden, um die Stromschlag- und
Brandgefahr zu minimieren. Wenn Sie sich nicht sicher sind, ob eine sachgerechte Erdung
vorhanden ist, wenden Sie sich an die zustiandige Inspektionsbehérde oder einen Elektriker.

Anweisung 1028 — Mehr als ein Netzteil
A

Warnung Dieses Gerat kann mit mehr als einem Netzteil verbunden sein. Um die Stromschlag- und
Brandgefahr zu minimieren und um sicherzustellen, dass die Stromversorgung der Einheit
abgeschaltet ist, miissen alle Anschliisse entfernt werden.

—
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Anweisung 1029 - Leere Frontplatten und
Abdeckungen

A

Warnung Leere Frontplatten und Abdeckungen dienen drei wichtigen Funktionen: Sie minimieren die
Stromschlag- und Brandgefahr, sie schirmen elektromagnetische Interferenzen (EMI) ab, die
moglicherweise andere Gerate storen, und sie leiten Kihlluft durch das Chassis. Betreiben Sie
das System nur, wenn alle Karten, Frontplatten, Frontabdeckungen und hinteren Abdeckungen
installiert sind.

Anweisung 1032 — Anheben des Chassis
A

Warnung Um Verletzungen von Personen oder Schaden am Chassis zu vermeiden, diirfen Sie niemals
versuchen, das Chassis mithilfe der Griffe an den Modulen (z. B. Netzteile, Liifter oder Karten)
anzuheben oder zu kippen. Diese Griffe sind nicht darauf ausgelegt, das Gewicht des Geréts zu
tragen.

Anweisung 1046 — Installieren oder Ersetzen des
Gerats
A

Warnung Beim Installieren oder Ersetzen des Gerats muss der Schutzleiter immer zuerst angeschlossen
bzw. getrennt werden, um die Stromschlag- und Brandgefahr zu minimieren.

Wenn lhr Gerat iiber Module verfiigt, befestigen Sie diese mit den mitgelieferten Schrauben.

Anweisung 1051 - Laserstrahlung
A

Warnung Von getrennten Fasern oder Anschliissen kann unsichtbare Laserstrahlung ausgehen. Blicken
Sie nicht direkt in Strahlen oder optische Instrumente.
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Anweisung 1055 - Laser der Klasse 1/1M
A

Warnung

Unsichtbare Laserstrahlung ist vorhanden. Setzen Sie Benutzerlnnen von Teleskopoptiken keinem
Risiko aus. Dies gilt fiir Laserprodukte der Klasse 1/1M.

' /\CAUTION
& LASER
1/1M

Anweisung 1056 — Nicht abgeschlossenes
Glasfaserkabel

A

Warnung

Von nicht abgeschlossenen Faserkabeln oder Anschliissen kann unsichtbare Laserstrahlung
ausgehen. Blicken Sie nicht direkt mit optischen Instrumenten darauf. Das Betrachten des
Laserausgangs mit bestimmten optischen Geraten (Lupen, VergroRerungsglaser, Mikroskop
usw.) in einem Abstand von 100 mm kann zu Augenschéaden fiihren.

Glasfaserart und Wellenlange (nm) Maximale Leistung |Strahlabweichung
Kerndurchmesser (mW) (Radius)

(um)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

A

Anweisung 1073 - Keine vom Benutzer zu wartenden

Warnung

das Gerat nicht.

Innen befinden sich keine zu wartenden Teile. Um Stromschlaggefahr zu vermeiden, 6ffnen Sie
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Anweisung 1074 — Ubereinstimmung mit é6rtlichen
und nationalen elektrischen Richtlinien und
Bestimmungen

A

Warnung  Die Installation des Gerits muss in Ubereinstimmung mit den értlichen und nationalen elektrischen
Richtlinien und Bestimmungen erfolgen, um die Stromschlag- und Brandgefahr zu minimieren.

Anweisung 1086 — Schutzabdeckung von
Netzklemmen ersetzen

A

Warnung An den Stromanschliissen kann gefahrliche Spannung oder Energie anliegen. Um die
Stromschlaggefahr zu minimieren, stellen Sie sicher, dass eine Abdeckung auf den Netzklemmen
angebracht ist, wenn die Netzklemme nicht verwendet wird. Stellen Sie sicher, dass nicht isolierte
Leiter nicht zugénglich sind, wenn die Abdeckung angebracht ist.

Anweisung 1089 - Definitionen: geschulte und
qualifizierte Person
A\

Hinweis  Als geschulte Person wird eine Person definiert, die von einer qualifizierten Person ausgebildet und geschult
wurde. Sie unternimmt die ndtigen Vorsichtsmafnahmen bei der Arbeit mit den Geréten.

Eine qualifizierte Person/qualifiziertes Fachpersonal ist eine Person, die geschult wurde oder tiber Erfahrung
mit den Geréaten verfiigt und potenzielle Gefahren bei der Arbeit mit den Geréten kennt.

Anweisung 1090 - Installation durch eine geschulte
Person

A

Warnung Das Installieren, Ersetzen oder Warten dieses Gerits sollte ausschlieBlich einer qualifizierten
Person gestattet werden. Siehe Anweisung 1089 fiir eine Definition von qualifizierten Personen.
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Anweisung 1091 - Installation durch eine geschulte
Person

A

Warnung Das Installieren, Ersetzen oder Warten dieses Gerats sollte ausschlieBlich einer geschulten oder

qualifizierten Person gestattet werden. Siehe Anweisung 1089 fiir eine Definition von geschulten
oder qualifizierten Personen.

Anweisung 1093 — Verletzungsgefahr durch scharfe
Kanten

A

Warnung Risiko fiir Personenschaden. Es besteht Verletzungsgefahr an scharfen Kanten beim Installieren
oder Entfernen von austauschbaren Einheiten.

A

Anweisung 1255 - Laser-Konformitatserklarung
A

Warnung Steckbare optische Module entsprechen EC 60825-1 Ed. 3 und 21 CFR 1040.10 und 1040.11 mit
oder ohne Ausnahme fiir die Konformitat mit IEC 60825-1 Ed. 3 wie im Laser-Hinweis Nr. 56 vom
8. Mai 2019 beschrieben.
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Anweisung 6000 — EU-Richtlinien zur Entsorgung von
Batterien sowie Elektro- und Elektronikaltgeraten

(EAG)
~

Hinweis

Thr Cisco-Produkt kann eine austauschbare oder eine fest installierte Batterie enthalten; dies ist im
Bedienerhandbuch ersichtlich. Aus Griinden der technischen sowie der Datensicherheit sollten fest installierte
Batterien ausschlieBlich von elektrotechnisch oder in der Abfallentsorgung geschultem Personal entfernt oder
ausgetauscht werden. Bitte wenden Sie sich bei gestorter Produktfunktion aufgrund einer fehlerhaften fest
installierten Batterie entweder direkt an Cisco oder an eine zugelassene Service-Agentur.

Wenn dieses Symbol auf einem Cisco-Produkt, einer Batterie oder einer Verpackung steht, darf das Produkt
und/oder die Batterie nicht iiber den normalen Hausmiill entsorgt werden.

Altgerite und -batterien sind nach den Gesetzen und Richtlinien der jeweils zustdndigen Gemeinde getrennt
vom Hausmiill zu entsorgen. Durch die ordnungsgemaife Entfernung von Altgerdten und verbrauchten Batterien
tragen Sie zur Vermeidung moglicher negativer Folgen fiir Gesundheit und Umwelt bei.

Bitte geben Sie Thre Altgeréte und -batterien bei der nachsten Schadstoffsammelstelle ab; die entsprechenden
Adressen konnen Sie bei Ihrer Gemeinde oder Threm Einzelhandler erfragen.

Anweisung 9001 - Entsorgung des Produkts

A

Warnung

Die Entsorgung dieses Produkts sollte gemaR allen Bestimmungen und Gesetzen des Landes
erfolgen.
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To TTapov £yypago XPnNOIPOTTOIE TIG NG TUUBATEIG:
S

Znueiwan  E@IOTA TNV TTPOCOXN TOU QVAYVWATN. Z€ QUTA TNV TIEPITITWAN, EVOEXETAI VO EKTEAETETE I EVEPYEIQ
TTOU €ival TBavo va TTPOKAAETET CnNIA aTOV €EOTTAIGHO 1 ATTWAEIN OESOUEVWIV.

A

Kivduvog  ZHMANTIKEZ OAHIIEZ AZOANEIAX

AuTo TO gUpBOoAO TTpoEIBOTTOINGNG anMaivel Kivduvog. BpiokeaTe g€ pia KATAOTOON TTOU Ba evOEXETAI VO
TTPOKAAETEI CWHATIKO TPAUUATITUO. [pIv TNV Epyaaia e OTTOIOVONTTOTE EEOTTAITHO, EVNMEPWEEITE yIa TOUG
KIVOUVOUG TTOU OXETICOVTAI E T NAEKTPIKA KUKAWHOTO KOI EE0IKEIWOEITE JE TIG TUTTIKEG TTPOKTIKEG OTTOTPOTTAG
ATUXNMATWY. XPNOIPOTTOINaTE TOV apIBUO ONAWGCNG TTOU TTAPEXETAI OTO TEAOG KABE TTpoEIdoTToiNaNG yia

VQ EVTOTTIOETE TN PETAPPATT TNG OTIG PETAPPATUEVES TTPOEIBOTTOINTEIG ATPAAEING TTOU GUVODEUOUV TN
QUOKEUN).

OYNA=TE AYTEZ TIZ OAHI'EZ

A

Kivduvog  O1 BnNAWOEIG TTOU XPNTIUOTIOIOUV GUTO TO GUMBOAO TTapEXOVTal yIa TIPOTOETN EVNUEPWOT KAl GUUKOPQWAN
ME TIG OTTAITATEIG TWV KAVOVITUWY KOl TOU TTEAATN.

AnAwan 1071 — OpIguocg TTPOEIdOTTOINANG
A

Kivduvog  THMANTIKEZ OAHIIEZ AZOANEIAX

Mpiv TNV epyaaia e oTToI0VONTTOTE ECOTTAITHO, EVNMEPWOEITE YIa TOUG KIVOUVOUG TTOU OXETICOVTaI HE TA
NAEKTPIKA KUKAWHOTA KAl EE0IKEIWOEITE HE TIG TUTTIKEG TTPAKTIKEG ATTOTPOTIAG ATUXNMUATWY. [pIv a1ro TN
XPNan, TNV EyKaTaoTaon f Tn guvdean TOU GUCTHHATOG OTNV TTAPOXH PEUPATOG, dIaBATTE TIG 00NYieg
€YKATAOTAONG. XPNOIYOTTOINATE TOV ApIBO dnAwang atnv apyr kabe dAwang TPoEIdOTToINONG YIa va
EVTOTTIOETE TN PETAPPAQTT TNG OTIG UETOPPATUEVES TTPOEIDOTTOINTEIG ATPAAEING VIO QUTAV TN GUCKEUN.

OYNA=TE AYTEZXZ TIZ OAHIIEZ

A\
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AnAwaon 1003 — Atroguvdean Tpopodoaiag
A

Kivduvog  Ta Tov TepIopIguo Tou KIVEUVOU NAEKTPOTTANEIAG, TTPIV TNV EKTEAEDT OTTOINGBATIOTE ATTO TIG TIOPAKATW
Oladikaaieg, BePBaiwOeiTE OTI £xEI DIOKOTTEI N TTAPOXT PEUPATOG OTO GUCTNHA.

AnAwaon 1005 — AIaKOTITNG KUKAWPATOG
A

Kivduvog  AuTo To TTpoidv BaaileTal aTnVv EyKATAGTAGCT TOU KTIPIOU YIa TTPOaTadia atro BpaxUKUKAwA (UtTepévTaan).
Mo Tov TTEPIOPITHO TOU KIVOUVOU NAEKTPOTTANEIAG 1) TTUpKAyYIAG, BERAIWOEITE OTI OI OVOUATTIKEG TIUEG TNG
QUOKEUNG TTpOoaTaagiag dev utrepRaivouv TiG €ENG:

AC20A/DC40A

AnAwan 1006 — lNpocidotroinan TEPIBANUATOC YIa TNV
TOTTOBETNAN O€ IKpiwpa (pag1) Kal ETTIOKEUN
A

Kivduvog T Tnv a1roTpOTI TPAUUATICUWY KATA TNV TOTTOBETNON 1} ETMIOKEUR TNG JOVAdAG T IKPIWUA, TTPETTEI Va
EQAPPOATOUV KATAAANAG PETPO WATE va BIACPAAITTEI OTI TO GUATNPA TTapapEvel aTaBepd. O TTapaKATwW
odnyieg TTapExovTal yia va diIag@alaTei N ag@aeia:

® AuTNA N Jovada TTPETTEI VA TOTTOBETEITAI GTO KATW HUEPOG TOU IKPIWHATOG, EQV €ival n povadikr povada
aTo IKpiwpa.

e Kard tnv ToTmoB£TNON TNG HOVADAG O€ PEPIKWG TTANPWHEVO IKPIWHA, EEKIVITTE T @OPTWAN ATTO TO
KATW PEPOG TTPOG TO ETTAVW, PE TO BAPUTEPO £LAPTNUA va BpiokeTal aTn BACT TOU IKPIWHATOG.

e Edv n Baan guvodeUeTal ATTO GUOKEUEG OTABEPOTTOINONG, TOTTOBETAOTE TOUG OTABEPOTTOINTEG TTPIV
TNV TOTTOBETNON 1) ETTITKEUN TNG POVADAG OTO IKPIWHA.
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AnAwan 1015 — XeIpIgpO¢ Ytrartapiacg
A

Kivduvog  Ta T yeiwan Tou KIvEUVoU QuwTIAG, £Kpngng fi dlappong eUEAEKTOU UypoU 1 agpiou:

® AVTIKGOIOTATE TN PTTATAPIO PHOVO WE PTTaTapia idiou r) IcodUvapiou TUTTOU TTOU GUGTAVETAI ATTO TOV
KOTAOKEUAOTH.

® Mnv armroguvapUoAoyEiTe, OTTAZETE, TPUTTATE, XPNOIMOTTOIEITE AIXUNPA EPYOAEIQ YIO TNV aQaipeTn,
BPAXUKUKAWVETE EEWTEPIKEG ETTAPEG I ATTOPPITITETE TE PWTIA.

® Mnv xpnalgoTToIEiTE av N pTTaTtapia exel aTpeBAwBEI ) dloyKwOEi.
® Mnv atroBnKeUETE ) XPNOIYOTTOIEITE TNV PTTATOPIa g€ Beppokpaaia > 140°F/60°C.

® Mnv atroBnKeUETE 1] XPNOIMOTIOIEITE TNV PTTaTApPia g€ TTEPIBAAAOV XaunAng TTieang < 69.7 kPa.

AnAwan 1017 — Xwpog TTEPIoPITUEVNG TTPOCRATNC
A

Kivduvog  AuTr n povada TTpoopideTal yIo EYKATATTAON O XWPOUG HE TIEPIOPITUEVN TTPOCRAAN. ZTOUG XWPOUG HE
TTEPIOPITUEVN TTPOCRAAN £XEI TTPOTRACN POVO ECEIBIKEUPEVO, EKTTAIOEUEVO 1 TTIGTOTTOINEVO TIPOCWTTIKO.

AnAwaon 1022 — Aiaracn atroouvoeang
A

Kivduvog  Ta Tov TTeplopiopd Tou KIVOUVOU NAEKTPOTTANEIOC Kal TTUPKAYIAG, aTn aTabepr) KaAwdiwan TTPETIEl va
EVOWHOTWVETAI YIa AUETA TTPOTRACIUN OITTOAIKH SIATAEN ATTOTUVIEDNG.

AnAwaon 1024 — Aywyoc lMeiwancg
A

Kivduvog  AuTog 0 €€0TTAITHOG TTPETTEN VA €ival YEIWPEVOG. [Ma TOV TTEPIOPITHO TOU KIVOUVOU NAEKTPOTTANEIAG, TTOTE
MNV ATTEVEPYOTTOIEITE TOV AYWYO YEIWAONG KAl UNV XEIPICETTE TOV EEOTTAIGUO XWPIG KATAAANAQ EYKATEGTNHEVO
aywyo yeiwang. ETmkoivwvnaoTe pe TV appodia apxn ETTOTITEIOG NAEKTPIKWY GUVOETEWV 1} Y€ NAEKTPOAOYO,
eav dev giaTe BERaior yia TN d1aBeaIpoTNTA KATAAANANG YEIWaNG.
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AnAwaon 1028 — lMNeplogOTEPEC ATTO Mia TTAPOXES
NAEKTPIKOU PEUPATOC
A

Kivduvog  Autr n Jovada evdExeTal va dIaBETEl TIEPITOOTEPES ATTO Hid TUVOELTEIC TTAPOXNG PEUMATOG. Ma Tov
TTEPIOPITHO TOU KIVOUVOU NAEKTPOTTANEIOG, TTPETTEI va KATapynBouv OAEG OI GUVOETEIG YIa TNV
ATTEVEQYOTTOINGN TNG HOVAdAG.

—

AnAwaon 1029 — MAAdkeC auoPIENC ATTOLOVWAONG KAl
TTAQigIa TTEPIBARUATOC
A

Kivduvog  O1 TTAAKEG GUTQIENG ATTOPOVWANG KAl T TTAGiTIA TIEPIBANUATOG ECUTTNPETOUV TPEIG TNMAVTIKEG AEITOUPYIES:
TTEPIOPICOUV TOV KivOUVo NAEKTPOTTANEIAG KAl TTUPKAYIAG, TTEPIOPICOUV TIG NAEKTPOUAYVNTIKEG TTAPEUBOAEG
(EMI) TTou ptropei va TrpokaAéaouv dIakoTTr) AAAOU £€OTTAITHOU Kal KaTeuBUvouv Tn pon aépa Yueng Yéaa
aTo TrepiBAnua. Mnv xe1piCeaTe To gUATNUA €av eV BpigkovTtal aTn BEanN TOug OAEG 01 KAPTEG, OI TTAAKEG
ougQIgNG, Ta PTTPOCTIVA KAl TTIoW TTAaigIa.

AnAwaon 1032 — Avuywan Tou TTAaigiou
A

Kivduvog  Ta Tnv atroQuyn TpaupaTIgpwy 1 TNG @8opdc aTo TTAAigIo, YNV TTPOCTIABNJETE TTOTE VO ONKWUJETE ) Va
YEipETE TO TTAQITIO XPNOIMOTTOILVTAG TIG AABES TwV povadwy (OTTwG gival Ta TPOQOoSOTIKA, Ol AVEUIOTHPES
r o1 KapTeG). AuToi o1 TUTToI Aawv dev £xouv axedlaaTei yia va utroatnpifouv 1o Bapog Tng PovAadag.
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AnAwaon 1046 — Eykaragrtaan ) avrikaraataon NG
Luovadag
A

Kivduvog  Tia Tov TTepIopioud Tou KIVOUVOU NAEKTPOTTANEIAG, KOTA TNV £yKATACTACN ) AVTIKATAGTACN TNG HOVAdag,
N ouvOEDN YEIWONG TTPETTEI VA TTPAYUATOTTOIEITAI TTPWTN KAl VA aTTOoUVOEETAI TEAEUTAI.

AnAwan 1051 — AkTivoBoAia A&iep
A

Kivduvog  O1 aTToguvOedePEVEG iVEG 1] TUVOETOI EVOEXETAI VO EKTTEUTTOUV 0OPATN aKTIVOBoAia Aéilep. Mnv KoITaTe
TN O€TUN KaI YNV XPNCOIUOTTOIEITE OTITIKA OPYAVA YIO VA KOITAEETE aTTeEUBEiag ae auTn.

AnAwan 1055 — A€ilep katnyopiac 1 kal katnyopiac 1M
A

Kivduvog  Aopartn akTtivoBoAia Aéigep. Na pnv ekTiBevtal XpriaTeg TNAETKOTTIKWY Qakwv. Mpoiovta AéiIfep kaTnyopiag
1/1M.

/~CAUTION|

LASER
1/1M

AnAwan 1056 — Mn TeppaTIOPEVO KOAWDIO OTITIKAG iVOC
A

Kivduvog  H akpn Tou KaAwdiou OTITIKNG ivag I 0 GUVOETHOG EVOEXETAI VA EKTTEUTTOUV aopaTn akTivoBoAia AEIZep.
Mnv koitate atreuBeiag pe oTmiKa opyava. H Béaan TngG e§0dou A€ICep PE OPITUEVA OTITIKA Opyava, yid
TTApAdEIYHA HEYEBUVTIKEG DIOTITPEG, MEYEBUVTIKOI QPAKOI KAI JIKPOTKOTTIA, aTTO atroatacn 100 mm )
MIKPOTEPN UTTOPEI Va gival TTIKIVOUVN yia T WATIOL.
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TUTOG OTITIKAG ivag Kal | MAKog Kupatog (nm) | Méyiatn 1oxug (mW) | AtrokAion &éaung (rad)
dlapeTpog Truprva (um)

SM 11 1.200-1.400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1.200-1.400 150 0,18 NA

MM 50 1.200-1.400 135 0,17 NA

SM 11 1.400-1.600 112-145 0,11-0,13

AnAwaon 1073 — Egaptriuarta pn €mMOoKeVaaiya atro Tov

XpnaoTn

A

Kivduvog  Agv uTTdipyouv €EaPTAKOTA HE DUVATOTNTA ETTICKEUNG OTO ETWTEPIKO. MV AVOIYETE yIa TNV aTTOQUY

KIvOUVOU NAEKTPOTTANEIaG.

AnAwaon 1074 — 2uppopPwan PE TOUG TOTTIKOUG Kal
£OVIKOUC KWOIKEC TTEPI NAEKTPIKWYV EYKATAOTATEWV

A

Kivduvog

o Tov TTEPIOPITPO TOU KIVOUVOU NAEKTPOTTANEIOG ) TTUPKAYIAG, N EYKATACTAAN TOU EOTTAIGUOU TTPETTEI
va €ival gUP@WVN PE TOUG TOTTIKOUG Kal €BVIKOUG KWOIKES TTEPI NAEKTPIKWY EYKATATTATEWV.

AnAwaon 1086 — AvTIKOTAOTAON KOAUPPATOS OTOUG TTOAOUG

I0XUOG
A

Kivduvog

2TOUG TTOAOUG IOXUOG EVOEXETAI VO UTTAPXEI ETTIKIVOUVN TaaN A evépyela. MNa va peiwbei o kivduvog

nAekTpoTTAngiag, BeBaiwbeite 0TI TO KAAUPUG TOU TTOAOU 10XUOG BpiokeTal aTn BEan Tou oTav Oev yiveTal
ETTIOKEUN TOU TTOAOU I0XU0G. BeBauwBeite 011 dev gival duvarh n TpooRaan ae Pn HOVWHEVOUG aywyoug
oTav 10 KAAuppa gival atn B€an Tou.
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AnAwan 1089 — OpIguoC EKTTAIDEUPEVOU KAl
£CEIOIKEUPEVOU OTOUOU
A\

Znueiwan  To eKTTAIDEUPEVO ATOUO Eival €vVa ATOHO TO OTTOIO £XEI EKTTAIOEUTEI KAl KATAPTIOTEI ATTO KATTOIO
€CEIDIKEUPEVO ATOUO Kal AQPBAVEI TIG ATTAPAITNTEG TIPOPUAAEEIG KATA TNV £PYATia E TOV EEOTTAIOUO.

To €EEIOIKEUPEVO 1) TTIGTOTTOINKUEVO ATOMO Eival £va ATOMO TO OTTOIO Eival KATAPTIGUEVO I OIOBETE
gPTTEIPiO OTNV TEXVOAOYIQ TOU EEOTTAICHOU Kal KOTAVOE TOUG TTIBavOoUG KIVOUVOUG TTOU EVEXOVTAI KATA
TNV €pyaacia Pe Tov eEOTTAITHO.

AnAwaon 1090 — EykaraoTtaaon atro £CEIOIKEUPEVO ATOUO
A

Kivduvog  MOvo €EeIDIKEUPEVA ATOMA ETTITPETTETAI VA EYKABIGTOUV, QVTIKABIGTOUV 1} ETMIOTKEUALOUV TOV EEOTTAIGHO.
Avartpé€te atn dnAwan 1089 yia Tnv TTEPIYPAPN TOU £EEIBIKEUPEVOU OTOWOU.

AnAwaon 1091 — Eykaragraan atro eKTTaIdEUPEVO ATOLO
A

Kivduvog  Movo éva eKTTaIDEUPEVO ATOO ETTITPETTETAI VA EYKOBIOTA, VA AVTIKABIOTA ] va €TTIOKEUACEI TOV £OTTAIGHO.
Avartpé€te atn dnAwan 1089 yia Tov 0pITHO TOU EKTTAIOEUPEVOU I TOU EEEIBIKEUPEVOU OTOMOU.

AnAwan 1093 — ATTOQUYETE TIGC QIXMNPES AKPEG
A

Kivduvog  Kivduvog TpaupaTIGHoU. ATTOQUYETE TIG QIXUNPESG AKPEG KOTA TNV £YKATACTACN 1) TNV GQAipeTn HoOVAdwvY
QavTIKATAOTOONG.

A
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AnAwaon 1255 — AnAwaon auppopPwang A&iep

A

Kivduvog  O1 guvBETIpES OTITIKEG Povadeg guppopuwvovTal e Ta IEC 60825-1 Ed. 3 kai 21 CFR 1040.10 kai 1040.11

ME i Xwpig e€aipean yia auppopewaon pe 1o IEC 60825-1 Ed. 3 6TTwg Trepiypdgetal atnv Eidotroinan mepi
A€1Cep uTt' ap. 56 pe nuepounvia 8 Maiou 2019.

AnAwan 6000 — Odnyiec EE oxetika pe T MtTatapia Kai
Ta ATTOBANTa HAEKTPIKOU KOl HAEKTpOVIKOU ECOTTAIgHOU

(AHHE)
A\

Znueiwan

To mpoiov Tng Cisco EVOEXETAI VA TTEPIEXEI UTTATAPIA E dUVATOTNTA AVTIKATACTACNG ATTd TO XPNATN
1 MOVIJA TTPOCAPTNUEVN UTTATAPIO OTTWG ETTITNUAIVETAI TO £yXEIPiOIO Xprang. MNa Adyoug ag@aAeiag
TWV TTPOIOVTWY KAl AKEPAIOTNTAG TWV OESOPEVWY, YIa JOVIKA TTPOTAPTNUEVN pTTATApia Ba TTPETTEI va
agaipeital f va avTikaBigTaral ETTayyeAPATIKA HOVO aTTO £vav TEXVIKO £TTISIOPBWAONG N évav
etmayyeAuartia diaxeipiong ammoBAnTwv. MNapakaloUpe, etmikoivwvAaTe Pe T Cisco N Evav
€E0OUCIOBOTNUEVO AVTITTPOTWTTO TEXVIKNG EEUTTNPETNONG € TTEPITITWAN AGTOXIAG TNG AEITOUPYIAg TOU
TTPOIOVTOG AOYWw OUTAEITOUPYIAG TNG PHOVIUA TTPOCAPTNHEVNG UTTATAPIAG.

AuTo TO gUpBoAO O¢ €va TTPoIoV, uTTaTapia i guokeuaaia Tng Cisco TNUAiVEl OTI TO TTPOIOV KA/ N
pTTOTOpia OEV TTPETTEI VO ATTOPPITITOVTAI YAdi JE TO OIKIOKA aTTORANTA.

H amoppiyn Tou XpnaipoTroinuévou eEOTTAIGHOU Kal TWV PTTATAPIWY EEXWPIATA ATTO TA OIKIOKA
ATTOPPIUKATA KAl TUPPUVA HIE TNV TOTTIKNA VOUOBETia Kal KavovIguoUg ival 8Ky aag eubuvn. H owaTn
QATTOPPIYN TOU TTAAIOU £EOTTAICHIOU Kal TwV PTTaTapiwy 8a BonBriagl oTnv aTToTPOTTH TTIBAVWY apVNTIKWY
COUVETTEIWV TTPOG TO TTEPIBAAAOV KaIl TNV avBpwITivn UYEia.

MapakaAoUpe XPNOIKOTTOINGTE TIG TIANTIEGTEPEG EYKATATTATEIG GUAAOYNG OTTORANTWY, GUUPWVA UE
TIG 00nyieg TNG SNUOTIKAG APXNAG I TOU PETATTWANTA TAG.
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AnAwan 9001 — AtToppIyn TTPOIOVTOG
A

Kivduvog  H teAIKA ammdppiwn TOU TTPOIOVTOG TIPETTEN VO EKTEAEITAI TUPPWVA e GAOUG TOUG £BVIKOUG VOUOUG Kal
KQVOVIGUOUG.
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biztonsagra vonatkozo
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* Nyilatkozat 1071 — Figyelmeztetés meghatarozésa, a(z) 148. oldalon
* Nyilatkozat 1003 — Lecsatlakozas a taphalozatrol, a(z) 148. oldalon
« Nyilatkozat 1005 — Aramkéri megszakito, a(z) 149. oldalon

* Nyilatkozat 1006 — Hazon valo racsos rogzitésre és szervizelésre vonatkozo figyelmeztetés , a(z) 149.
oldalon

* Nyilatkozat 1015 — Akkumulator kezelése, a(z) 149. oldalon

* Nyilatkozat 1017 — Elzart teriilet, a(z) 150. oldalon

* Nyilatkozat 1022 — Megszakit6 eszkdz, a(z) 150. oldalon

* Nyilatkozat 1024 — Foldelévezeték, a(z) 150. oldalon

* Nyilatkozat 1028 — T6bb aramforrés, a(z) 150. oldalon

* Nyilatkozat 1029 — Az el6élapok és burkolopanelek, a(z) 151. oldalon

* Nyilatkozat 1032 — A késziilékhaz emelése, a(z) 151. oldalon

* Nyilatkozat 1046 — Az egység lizembe helyezése, illetve cseréje, a(z) 151. oldalon

* Nyilatkozat 1051 — Lézersugarzas, a(z) 151. oldalon

* Nyilatkozat 1055 — Class 1 és Class 1M lézer, a(z) 152. oldalon

* Nyilatkozat 1056 — Lezaratlan szaloptikas kabel, a(z) 152. oldalon
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* Nyilatkozat 1074 — A helyi és az orszagos elektrotechnikai eldirasok betartasa, a(z) 153. oldalon
* Nyilatkozat 1086 — Tegye vissza a fedelet a tapcsatlakozokra, a(z) 153. oldalon

* Nyilatkozat 1089 — A betanitott és a képzett személy meghatarozasa, a(z) 153. oldalon
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* Nyilatkozat 1255 — Lézermegfelelségi nyilatkozat, a(z) 154. oldalon

* Nyilatkozat 6000 — Az EU akkumulatorokrdl, valamint elektromos és elektronikus berendezések
hulladékairol szol6 iranyelvei , a(z) 155. oldalon

* Nyilatkozat 9001 — Hulladékkezelés, a(z) 155. oldalon
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Ez a dokumentum a kdvetkezd jelolési rendszert hasznalja:

Y

Megjegyzés Jelentése: ,,figyeljen a kovetkez&kre”. Az érintett helyzetekben el6fordulhat, hogy bizonyos muveletek
végrehajtasa esetén karosodhat a berendezés, vagy adatok veszhetnek el.

y'\

Figyelmeztetés FONTOS BIZTONSAGI ELOIRASOK

Ez a figyelmeztetd szimbdlum veszélyt jelez. Az adott helyzet személyi sériiléshez vezethet.
Miel6tt barmely berendezésen munkat végezne, legyen figyelemmel az elektromos aramkorok
okozta kockazatokra, és ismerkedjen meg a szokasos balesetvédelmi eljarasokkal. Az egyes
figyelmeztetések végén szerepl6 figyelmeztetésazonosité segitségével megtalalhatja az adott
figyelmeztetés forditasat az eszk6zh6z mellékelt magyar nyelv(i biztonsagi figyelmeztetések
kozott.

ORIZZE MEG EZEKET AZ UTASITASOKAT

A

Figyelmeztetés Az ezzel a szimbolummal jelolt figyelmeztetések tovabbi informaciot nyujtanak, illetve a torvényi
és fogyasztoi kovetelményeknek valé megfelelés érdekében keriltek feltiintetésre.

Nyilatkozat 1071 — Figyelmeztetés meghatarozasa
A

Figyelmeztetés FONTOS BIZTONSAGI ELOIRASOK

Miel6tt barmely berendezésen munkat végezne, legyen figyelemmel az elektromos aramkorok
okozta kockazatokra, és ismerkedjen meg a szokasos balesetvédelmi eljarasokkal. Olvassa el a
telepitési utmutatot, miel6tt hasznalna, telepitené vagy csatlakoztatna a rendszert az
aramforrashoz. Az egyes figyelmeztetések elején szerepl6 szam segitségével megtalalhatja az
adott figyelmeztetés forditasat az eszkozre vonatkoz6 biztonsagi figyelmeztetések kozott.

ORIZZE MEG EZEKET AZ UTASITASOKAT

AT

Nyilatkozat 1003 — Lecsatlakozas a taphalozatrél
A

Figyelmeztetés Az aramiités veszélyének csokkentése érdekében a kovetkezé eljarasok barmelyikének végrehajtasa
el6tt gondoskodjon a rendszer feszilltségmentesitésérol.
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Nyilatkozat 1005 — Aramkéri megszakité
A

Figyelmeztetés A termék védelmi rendszerének része az épiilet kabelezésébe épitett, rovidzarlat (tularam) elleni
védelem is. Gondoskodjon réla, hogy a késziiléket véd6 eszkoz legfeljebb aramerdsségre legyen
méretezve:

AC20A/DC40 A

Nyilatkozat 1006 — Hazon valo racsos rogzitésre és
szervizelésre vonatkozo figyelmeztetés
A

Figyelmeztetés Az egység racson torténé rogzitése, illetve szervizelése soran bekovetkez6 személyi sériilések
elkerilése érdekében kiilonleges ovintézkedéseket kell tennie a rendszer stabilitasanak
megdrzéséhez. A kovetkezs iranymutatasok az On biztonsagat szolgaljak:

¢ Az egységet a legalsé helyre kell szerelni, ha nincs masik egység a racson.

¢ Ha az egységet részlegesen feltoltott racsra szereli, alulrél folfelé haladva toltse fel a racsot
ugy, hogy a legnehezebb egység keriiljon legalulra.

¢ Ha stabilizalo eszk6z6k is tartoznak a racshoz, szerelje fel a stabilizatorokat az egység
beszerelése, illetve szervizelése el6tt.

Nyilatkozat 1015 - Akkumulator kezelése
A

Figyelmeztetés A t(iz- és robbanasveszély, valamint a gyulékony folyadékok vagy gazok szivargasa altal okozott
veszély csokkentése érdekében:

¢ Csak a gyarto altal javasolttal megegyez6 vagy azzal egyenérték( tipusura cserélje ki az
akkumulatort.

¢ Tilos a kiilsd csatlakozdkat szétszedni, 6sszetorni, kilyukasztani, eltavolitasukhoz éles
szerszamot hasznalni, tovabba rovidre zarni, valamint tiizbe dobni 6ket.

¢ Ne hasznaljon elgorbiilt vagy felduzzadt akkumulatort.
¢ Ne tarolja vagy hasznalja az akkumulatort > 140°F/60°C hémérsékleten.

¢ Ne tarolja vagy hasznalja az akkumulatort < 69.7 kPa alacsony légnyomasu kornyezetben.
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Nyilatkozat 1017 — Elzart terulet
A

Figyelmeztetés Ez az egység korlatozott hozzaférés( teriileten torténé Gizembe helyezésre szolgal. A korlatozott
hozzaférési teriilethez képzett, szakképzett és betanitott személyek férhetnek hozza.

Nyilatkozat 1022 — Megszakito eszkoz
A

Figyelmeztetés Az aramités- vagy tlizveszély csokkentése érdekében a rogzitett vezetékeket el kell latni konnyen
hozzaférhetd, kétpolusi megszakitdval.

Nyilatkozat 1024 — Foldel6vezeték
A

Figyelmeztetés A berendezés csak védofoldeléssel miikodtethetd. Az aramiités veszélyének csokkentése érdekében
soha ne méretezze alul a foldvezetéket, tovabba ne Gizemeltesse a berendezést megfelel6en
telepitett véddéfoldelés nélkiil. Ha nem biztos benne, hogy megfeleld foldelés all rendelkezésre,
forduljon a helyi elektromos hatésagokhoz vagy egy villanyszerel6hoz.

Nyilatkozat 1028 — Tobb aramforras
A

Figyelmeztetés Lehet, hogy a késziilék tobb aramforrashoz is csatlakoztatva van. Az aramiités veszélyének
csOkkentése érdekében a késziilék aramtalanitasahoz mindegyik csatlakozasat le kell valasztani.

—
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Nyilatkozat 1029 — Az eldlapok és burkolopanelek
A

Figyelmeztetés Az iires felfogolapoknak és a burkolati paneleknek harom fontos funkcidja van: az aramiités- és
tlizveszély cs6kkentése; koriilhataroljak az elektromagneses interferenciat (EMI), amely zavarhatja
mas berendezések mikodését; tovabba iranyitjak a hitélevegd aramlasat a készilékhazban. Tilos
a rendszer mikodtetése, ha nincs a helyén az 6sszes kartya, felfogélap, elélap vagy hatlap.

Nyilatkozat 1032 — A készulékhaz emelése
A

Figyelmeztetés Sériilés és a géphazban keletkez? kar elkeriilése érdekében ne emelje és ne dontse meg a géphazat
a modulokon (tapegységeken, ventilatorokon és kartyakon) lévé fogantyukkal! Ezek a fogantyuk
nem arra késziiltek, hogy megtartsak az egész késziilék sulyat.

Nyilatkozat 1046 — Az egység Uzembe helyezése,
illetve cseréje

A

Figyelmeztetés Az aramiités veszélyének csokkentése érdekében a késziilék izembe helyezése vagy kicserélése
kézben mindig a foldelés vezetékeét kell els6ként csatlakoztatni, és azt kell utolsoként levalasztani.

Nyilatkozat 1051 — Lézersugarzas
A

Figyelmeztetés A levalasztott optikai szalak és csatlakozdk lathatatlan lézersugarzas forrasai lehetnek. Ne nézzen
bele a sugarba, és ne nézze kézvetleniil, optikai berendezések segitségével!
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Nyilatkozat 1055 — Class 1 és Class 1M lézer
A

Figyelmeztetés Lathatatlan lézersugarzas. Ne tegye ki a teleszkopos optikat hasznalokat ennek a sugarzasnak.
1./1M. osztalyu lézeres termék.

/~CAUTION|

LASER
1/1M

Nyilatkozat 1056 — Lezaratlan szaloptikas kabel
A

Figyelmeztetés A lezaratlan szaloptikas kabelek és a csatlakozok lathatatlan lézerfényt bocsathatnak ki. Ne nézze
kozvetlenil optikai berendezésekkel! Ha a kibocsatott Iézert 100 mm-esnél kisebb tavolsagbal
nézi bizonyos optikai eszkozékkel (példaul nagyitéval vagy mikroszkoppal), lataskarosodast

szenvedhet.

A szal tipusa és a mag | Hullamhossz (nm) Maximalis Fénysugar
atméréje (um) teljesitmény (mW) divergencia (rad)
SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62.5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Nyilatkozat 1073 — Nem tartalmaz a felhasznalo altal
javithato alkatrészeket

A

Figyelmeztetés A készilékben nincsenek javithato alkatrészek. Az aramutés elkeriilése érdekében ne nyissa ki.
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Nyilatkozat 1074 - A helyi és az orszagos
elektrotechnikai eldirasok betartasa
A

Figyelmeztetés Az aramiités- vagy tlizveszély cs6kkentése érdekében a berendezés (izembe helyezése soran be
kell tartani a helyi és az adott orszagban érvényes elektromos elSirasokat.

Nyilatkozat 1086 — Tegye vissza a fedelet a
tapcsatlakozokra

A

Figyelmeztetés Veszélyes fesziiltségszint, illetve toltésmennyiség lehet jelen a tapcsatlakozokon. Az aramiités
veszélyének csokkentése érdekében ligyeljen arra, hogy a tapcsatlakozé fedele a helyén legyen,
amikor a tapcsatlakoz6t nem szervizelik. Ugyeljen arra, hogy szigeteletlen vezetékek ne legyenek
hozzaférhetk, amikor a fedél a helyén van.

Nyilatkozat 1089 — A betanitott és a képzett személy
meghatarozasa
A

Megjegyzés Betanitott személy az, akit képzett személy tanitott be és képzett ki, és aki a berendezéssel vald6 munkavégzés
el6tt megteszi a sziikséges 6vintézkedéseket.

Képzett/szakképzett személy az, akinek a berendezés esetében alkalmazott technoldgiai megoldéssal kapcsolatos
képzettsége vagy tapasztalata van, és aki a berendezéssel valdo munkavégzés esetén tisztdban van a potencialis
veszélyekkel.

Nyilatkozat 1090 — Képzett személy altal végzett
uzembe helyezés

A

Figyelmeztetés A berendezés (izembe helyezését, kicserélését vagy szervizelését csak képzett személy végezheti.
A képzett személy meghatarozasaval kapcsolatban lasd a kovetkezé nyilatkozatot: 1089.
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Nyilatkozat 1091 — Betanitott személy altal végzett
uzembe helyezés

A

Figyelmeztetés A berendezés (izembe helyezését, kicserélését vagy szervizelését csak betanitott vagy képzett
személy végezheti. A betanitott és a képzett személy meghatarozasat lasd az 1089-es
nyilatkozatban.

Nyilatkozat 1093 — Kerilje az éles éleket
A

Figyelmeztetés Személyi sériilés veszélye. Keriilje az éles éleket a cserélhetd egységek beszerelésekor vagy
eltavolitasakor.

A

Nyilatkozat 1255 - Lézermegfelel6ségi nyilatkozat
A

Figyelmeztetés A csatlakoztathato optikai modulok megfelelnek az IEC 60825-1 Ed. 3 és a 21 CFR 1040.10 és
1040.11 szabvanynak, az IEC 60825-1 Ed. 3 szabvanyra vonatkozé kivétellel vagy anélkiil, a 2019.
majus 8-an kelt 56. szamu lézeres k6zleményben leirtak szerint.
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Nyilatkozat 6000 — Az EU akkumulatorokrdl, valamint
elektromos és elektronikus berendezések hulladékairol
sz0lo iranyelvei

\)

Megjegyzés

Az On Cisco-terméke tartalmazhat felhasznalo altal cserélheté vagy rogzitett akkumulatort a felhasznaléi
utmutatdban leirtaknak megfeleléen. A termék biztonsaga és az adatveszteség elkeriilése érdekében a rogzitett
akkumulatort csak szervizszakember vagy hulladékkezelési szakértd tavolithatja el. Kérjiik, 1épjen kapcsolatba
a Ciscoval vagy egy meghatalmazott szervizképviselettel, ha a termék a rogzitett akkumulator hibajabol nem
megfeleld teljesitményt nyujtja.

A fenti szimbolum a Cisco-terméken, az akkumulatoron vagy a csomagolason azt jelzi, hogy a terméket

és/vagy az akkumulatort nem szabad a haztartasi hulladékkal egyiitt kidobni.

Az On feleldssége, hogy a berendezés és az akkumulétor hulladékként torténd kezelése a haztartasi hulladéktol
kiilon, a helyi térvényeknek és szabalyozasoknak megfeleléen torténjen. A leselejtezett berendezés és
akkumulator megfelel6 kezelése segit megel6zni a kornyezetre és az emberi egészségre mért esetleges karos
hatéasokat.

Kérjiik, az 6nkormanyzat vagy a viszonteladoé altal kijelolt legkozelebbi hulladékgyijté pontot valassza.

Nyilatkozat 9001 — Hulladékkezelés

A

Figyelmeztetés

Eletciklusanak végén a terméket a hatalyos nemzeti hulladékkezelési torvények és szabalyozasok
betartasaval kell elhelyezni.
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Reglufylgni og
oryggisupplysingar—Secure Firewall
Management Center 1800, 2800, 4800

* Fullyrding 6000—Tilskipanir ESB um rafhlodur og raf- og rafeindataekjatirgang, 4 siou 158

[ pessu skjali eru notadar eftirfarandi merkingar:

Athugid

A

Merkir ad lesandi skuli fara varlega. I slikum tilfellum gztirdu gert eitthvad sem kann ad valda pvi ad bunadur
skemmist eda gdgn glatist.

Vidvorun

A

MIKILVAGAR ORYGGISLEIDBEININGAR

Petta vidvorunarmerki merkir haettu. Pessar adstaedur gzetu valdid likamstjoni. Adur en pu byrjar
ad vinna med hvers kyns bunad skaltu gera pér ljosar haetturnar sem tengjast rafrasum og kunna
skil 8 hefobundnum adferdum til ad koma i veg fyrir slys. Notadu numer yfirlysingarinnar i lok
hverrar vidvorunar til ad finna pydingu a henni i pyddum vidvorunum sem fylgdu med pessu
teeki.

GEYMDU PESSAR LEIDBEININGAR

Vidvorun

Yfirlysingar sem nota petta takn eru latnar fylgja til ad veita vidbotarupplysingar og til ad uppfylla
krofur stjornvalda og vidskiptavina.
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Fullyroing 6000 —Tilskipanir ESB um rafhloour og raf-
og rafeindataekjaurgang
A\

Athugido Cisco-varan kann ad innihalda rathl60u sem haegt er ad skipta um eda fasta rathlodu eins og greint er fra i
notendahandbdkinni. Til ad tryggja 6ryggi voru og gagna etti adeins vidgerdarteeknir eda sérfredingur i
meodhdndlun trgangs ad fjarlaegja eda skipta um fasta rathloou. Hafid samband vid Cisco eda vidurkenndan
pjonustufulltriaa ef varan virkar ekki sem skyldi vegna bilunar i fastri rathldu.

betta takn a Cisco-voru, rathl6du eda umbudum gefur til kynna ad ekki ma farga vorunni og/eda rathl6dunni
med venjulegu heimilissorpi.

Pad er 4 pina abyrgd ad trgangi og rathlodum sé fargad adskilid fra venjulegu heimilissorpi og i samrami
vid 16g og reglugerdir. Med pvi ad farga gomlum binadi og rathl6dum a réttan hatt er komid i veg fyrir
moguleg neikvaed ahrif & umhverfi og heilsu manna.

Vinsamlegast notid nastu mottokustod fyrir sorp i samraemi vid reglur sveitarfélags eda séluadila.
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CAIBIDIL 19

Eolas Rialala, Comhliontachta agus
Sabhailteachta—Secure Firewall
Management Center 1800, 2800, 4800

* Raiteas 6000—Steornadh AE mu bhataraidhean is WEEE, on page 160

Ta na gnasanna seo a leanas in usaid sa doiciméad seo:

Nota

A

Ciallaionn sé biodh an 1éitheoir ciramach. Sa staid seo, d’fhéadfa rud a dhéanamh as a leanfadh damaiste do
threalamh no caillteanas sonrai.

Folaireamh

A

TREORACHA TABHACHTACHA SABHAILTEACHTA

Dainséir is bri leis an tsiombail rabhaidh seo. Ta tu i staid ina bhféadfai gortu a dhéanamh don
chorp. Sula dtéann tu i mbun oibre ar threalamh ar bith, faigh amach faoi na contuirti a bhaineann
le ciorcadra leictreach agus cad iad na cleachtais chaighdeanacha chun timpisti a chosc. Usaid
an uimhir raitis ag deireadh gach rabhaidh chun an t-aistriichan ar an rabhadh sin a aimsia sna
rabhaidh shabhailteachta aistrithe a cuireadh ar fail leis an ngléas seo.

SABHAIL NA TREORACHA SEO

Folaireamh

Raitis leis an tsiombail seo, cuirtear ar fail iad mar eolas breise agus chun riachtanais rialala agus
custaiméara a chomhlionadh.
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Raiteas 6000—Steornadh AE mu bhataraidhean is

WEEE
A

Warning

Mar a chi sibh ann an treoir a’ chleachdaiche, faodaidh gu bheil bataraidh ‘nur bathar Cisco as
urrainn do chleachdaichear atharrachadh no fear a tha ‘na bhroinn gu buan. Air sgath adhbharan
téarainteachd bather is iomlanachd data, cha bu choir ach do dh’eolaiche caraidh no do
phroifeiseantach stiuireadh sgudail bataraidh a tha ‘na bhroinn gu buan a thoirt air falbh no fear
ur a chur 'na aite gu proifeiseanta. Cuiribh fios gu Cisco no gu neach-ionaid seirbheise le ughdarras
ma dh’fhailneas am bathar air sgath droch obrachadh a’ bhataraidh a tha 'na bhroinn gu buan.

Ma chi sibh an comharradh seo air bathar, bataraidh no pacaideadh Cisco, ‘s ciall dha seo nach
bu choir dhuibh am bathar is/no am bataraidh a thilgeadh ann an sgudal ur dachaighe.

'S ann oirbhse a tha uallach airson cuidhteas fhaighinn dhen acainn sgudail is dhe na bataraidhean
agaibh air leth o sgudal ur dachaighe a-réir nan laghan is conn-riaghailtean ionadail. Cuiridh sibh
taic ri éis a chur air droch bhuaidh air an arainneachd is slainte nan daoine ma gheibh sibh
cuidhteas dhen t-seann acainn is dhe na seann bhataraidhean agaibh mar bu choir.

Cleachdaibh na goireasan cruinneachadh sgudail as fhaisge oirbh mar a mholas ur comhairle
ionadail no an reiceadair agaibh.
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Informazioni sulla conformita alle
normative e sulla sicurezza—Secure
Firewall Management Center 1800, 2800,
4800

» Avvertenza 1071: definizione delle avvertenze, a pagina 162

*» Avvertenza 1003: disconnessione dell’alimentazione CC, a pagina 163

* Avvertenza 1005: interruttore automatico, a pagina 163

* Avvertenza 1006: avvertenza sullo chassis per il montaggio in rack e la manutenzione, a pagina 163
» Avvertenza 1015: gestione della batteria, a pagina 164

» Avvertenza 1017: area ad accesso limitato, a pagina 164

* Avvertenza 1022: sezionatore, a pagina 164

* Avvertenza 1024: conduttore di messa a terra, a pagina 164

» Avvertenza 1028: presenza di piu connessioni all’alimentazione, a pagina 165

* Avvertenza 1029: coprislot e pannelli di chiusura, a pagina 165

* Avvertenza 1032: sollevamento dello chassis, a pagina 165

* Avvertenza 1046: installazione o sostituzione dell'unita, a pagina 165

 Avvertenza 1051: radiazioni laser, a pagina 166

» Avvertenza 1055: laser di classe 1/1M, a pagina 166

* Avvertenza 1056: cavo in fibra senza terminazione, a pagina 166

* Avvertenza 1073: nessun componente soggetto a manutenzione da parte dell’utente, a pagina 167
* Avvertenza 1074: conformita alle normative elettriche locali e nazionali, a pagina 167

* Avvertenza 1086: riposizionare il coperchio sui terminali di alimentazione, a pagina 167

* Avvertenza 1089: definizioni di persona addestrata e persona esperta, a pagina 167

* Avvertenza 1090: installazione effettuata da personale esperto, a pagina 168

» Avvertenza 1091: installazione effettuata da personale addestrato, a pagina 168

» Avvertenza 1093: evitare gli spigoli vivi, a pagina 168

* Avvertenza 1255: dichiarazione di conformita laser, a pagina 168

* Avvertenza 6000: direttiva UE in materia di smaltimento delle batterie e direttiva RAEE, a pagina 169
 Avvertenza 9001: smaltimento del prodotto, a pagina 169
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In questo documento vengono adottate le seguenti convenzioni:

Nota Invita il lettore a prestare attenzione. In questa situazione si rischia di eseguire un'operazione che potrebbe
danneggiare l'apparecchiatura o comportare la perdita di dati.

Allerta ISTRUZIONI IMPORTANTI SULLA SICUREZZA

Questo simbolo di avvertenza indica un pericolo. La situazione potrebbe causare infortuni alle
persone. Prima di utilizzare qualsiasi apparecchiatura, occorre essere al corrente dei pericoli
relativi ai circuiti elettrici e conoscere le procedure standard per la prevenzione di incidenti.
Utilizzare il numero presente alla fine di ciascuna avvertenza per individuare le traduzioni delle
avvertenze fornite con il dispositivo.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI

A

Allerta Le dichiarazioni contenenti questo simbolo hanno lo scopo di fornire ulteriori informazioni e sono
conformi ai requisiti normativi e dei clienti.

Avvertenza 1071: definizione delle avvertenze
A

Allerta ISTRUZIONI IMPORTANTI SULLA SICUREZZA

Prima di utilizzare qualsiasi apparecchiatura, occorre essere al corrente dei pericoli relativi ai
circuiti elettrici e conoscere le procedure standard per la prevenzione di incidenti. Leggere le
istruzioni per l'installazione prima di usare, installare o collegare il sistema all'alimentazione.
Utilizzare il numero che precede ciascuna avvertenza per individuarne la traduzione tra le
avvertenze di sicurezza tradotte fornite per questo dispositivo.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI

AT
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Avvertenza 1003: disconnessione dell’alimentazione
CC

A

Allerta Prima di procedere, verificare che I'alimentazione sia rimossa dal circuito CC.

Avvertenza 1005: interruttore automatico
A

Allerta Questo prodotto dipende dall'impianto dell'edificio per quanto riguarda la protezione contro
cortocircuiti (sovracorrente). Assicurarsi che il dispositivo di protezione non abbia un rating
superiore a:

AC20A/DC40A

Avvertenza 1006: avvertenza sullo chassis per il
montaggio in rack e la manutenzione

A

Allerta Per evitare infortuni fisici durante il montaggio o la manutenzione di questa unita in un rack,
occorre osservare speciali precauzioni per garantire che il sistema rimanga stabile. Le seguenti
direttive sono atte a garantire la sicurezza personale:

¢ Se questa é l'unica unita da montare nel rack, posizionarla sul piano inferiore.

¢ Se l'unita deve essere montata in un rack parzialmente pieno, caricare il rack dal basso verso
I"alto, con il componente piu pesante posizionato sul piano inferiore.

¢ Se il rack é dotato di dispositivi stabilizzanti, installare tali dispositivi prima di procedere al
montaggio o alla manutenzione dell’'unita nel rack.
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Avvertenza 1015: gestione della batteria
A

Allerta  Per ridurre il rischio di incendi, esplosioni o perdite di liquidi o gas infiammalbili:

¢ Sostituire la batteria solo con il modello consigliato dall'azienda produttrice o con un modello
equivalente.

* Non scomporre, schiacciare o forare la batteria, né utilizzare strumenti affilati per rimuoverla,
mettere in cortocircuito i contatti esterni o gettarla nel fuoco.

* Non utilizzare la batteria se deformata o gonfia.
¢ Non conservare né utilizzare la batteria a temperature > 140°F/60°C.

* Non conservare né utilizzare la batteria in ambienti con bassa pressione atmosferica < 69.7
kPa.

Avvertenza 1017: area ad accesso limitato
A

Allerta L'installazione di questa unita é prevista per aree ad accesso limitato. Solo personale esperto,
addestrato o qualificato puo entrare in un'area ad accesso limitato.

Avvertenza 1022: sezionatore
A

Allerta  Per ridurre il rischio di scosse elettriche e incendi, integrare nel cablaggio fisso un sezionatore
bipolare a cui sia facile accedere.

Avvertenza 1024: conduttore di messa a terra
A

Allerta Questa apparecchiatura deve essere dotata di messa a terra. Per ridurre il rischio di scosse
elettriche, non escludere mai il conduttore di protezione né usare I'apparecchiatura in assenza
di un conduttore di protezione installato in modo corretto. Se non si é certi della disponibilita di
un adeguato collegamento di messa a terra, richiedere un controllo alle autorita competenti o
rivolgersi a un elettricista.
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Avvertenza 1028: presenza di piu connessioni
all’alimentazione

A

Allerta L'unita puo avere piu di una connessione all'alimentazione elettrica. Per ridurre il rischio di scosse
elettriche, scollegare tutti i collegamenti per diseccitare l'unita.

—

Avvertenza 1029: coprislot e pannelli di chiusura
A

Allerta | coprislot e i pannelli di chiusura svolgono tre funzioni importanti: riducono il rischio di scosse
elettriche e incendi, limitano le interferenze elettromagnetiche (EMI) che potrebbero causare il
malfunzionamento di altre apparecchiature e consentono di convogliare I'aria di raffreddamento
nello chassis. Non utilizzare I'apparecchiatura se non sono state installate tutte le schede, le
piastre di protezione e i pannelli di chiusura frontali e posteriori.

Avvertenza 1032: sollevamento dello chassis
A

Allerta Per evitare lesioni personali o danni allo chassis, non tentare mai di sollevare o inclinare lo chassis
utilizzando le impugnature sui moduli, come alimentatori, ventole o schede. Questi tipi di maniglie
non sono progettati per sostenere il peso dell'unita.

Avvertenza 1046: installazione o sostituzione dell'unita
A

Allerta  Per ridurre il rischio di scosse elettriche, durante le operazioni di installazione o sostituzione
dell'unita, i collegamenti di messa a terra devono essere sempre collegati per primi e scollegati
per ultimi.

Se l'unita dispone di moduli, fissarli con le viti fornite.
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Avvertenza 1051: radiazioni laser
A

Allerta Le fibre o i connettori scollegati possono emettere radiazioni laser invisibili. Non fissare lo sguardo
sui raggi laser né osservarli direttamente tramite strumenti ottici.

Avvertenza 1055: laser di classe 1/1M
A

Allerta Presenza di radiazioni laser invisibili. Non esporre agli utenti di ottiche telescopiche. Si applica
ai prodotti laser di classe 1/1M.

' /A CAUTION
& LASER
1/1M

Avvertenza 1056: cavo in fibra senza terminazione
A

Allerta L'estremita del connettore o del cavo ottico senza terminazione puo emettere radiazioni laser
invisibili. Non osservarle direttamente con lI'impiego di strumenti ottici. L'osservazione del fascio
laser con determinati strumenti ottici (come monocoli, lenti di ingrandimento o microscopi) entro
una distanza di 100 mm puo provocare danni alla vista.

Tipo di fibra e Lunghezza d'onda Potenza massima Divergenza di fascio
diametro nucleo (um) | (nm) (mW) (rad)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13
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Avvertenza 1073: nessun componente soggetto a
manutenzione da parte dell’'utente

A

Allerta  All'interno dell'apparecchiatura non sono presenti componenti soggetti a manutenzione. Per
evitare il rischio di scosse elettriche, non aprire.

Avvertenza 1074: conformita alle normative elettriche
locali e nazionali

A

Allerta  Per ridurre il rischio di scosse elettriche o incendi, I'installazione dell'apparecchiatura deve essere
conforme alle normative elettriche locali e nazionali.

Avvertenza 1086: riposizionare il coperchio sui
terminali di alimentazione

A

Allerta | terminali di alimentazione possono avere una tensione pericolosa. Per ridurre il rischio di scosse
elettriche, accertarsi che il coperchio del terminale di alimentazione sia in posizione quando non
si effettuano interventi di manutenzione sul terminale di alimentazione. Verificare che i conduttori
non isolati non siano accessibili quando il coperchio é chiuso.

Avvertenza 1089: definizioni di persona addestrata e
persona esperta
~

Nota [Lapersonaaddestrata € un soggetto istruito e formato da una persona esperta in grado di adottare le precauzioni
necessarie quando lavora sulle apparecchiature.

Per persona esperta/qualificata si intende una persona con formazione o esperienza specifica sulla tecnologia
delle apparecchiature utilizzate e che ne comprenda i pericoli potenziali.

Regulatory Compliance and Safety Information - Secure Firewall Management Center 1800, 2800, 4800 .



Informazioni sulla conformita alle normative e sulla sicurezza— Secure Firewall Management Center 1800, 2800, 4800 |

Avvertenza 1090: installazione effettuata da personale
esperto

A

Allerta L'installazione, la sostituzione e la manutenzione dell'apparecchiatura devono essere affidate
solo a persone esperte. Per la definizione di persone esperte, vedere I'avvertenza 1089.

All'interno dell'apparecchiatura non sono presenti componenti soggetti a manutenzione. Per
evitare il rischio di scosse elettriche, non aprire.

Avvertenza 1091: installazione effettuata da personale
addestrato

A

Allerta L'installazione, la sostituzione e la manutenzione dell'apparecchiatura devono essere affidate
solo a persone addestrate o esperte. Per la definizione di persone addestrate o esperte, vedere
I'avvertenza 1089.

Avvertenza 1093: evitare gli spigoli vivi
A

Allerta Rischio di lesioni personali. Evitare gli spigoli vivi durante I'installazione o la rimozione delle unita
sostituibili.

A

Avvertenza 1255: dichiarazione di conformita laser
A

Allerta | moduli ottici inseribili sono conformi alla norma IEC 60825-1 Ed. 3 e 21 CFR 1040.10 e 1040.11
con o senza eccezione per la conformita alla norma IEC 60825-1 Ed. 3 come descritto nell'avviso
sui laser n° 56 dell'8 maggio 2019.
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Avvertenza 6000: direttiva UE in materia di
smaltimento delle batterie e direttiva RAEE

\)

Nota A seconda di quanto indicato all'interno del relativo manuale utente, i prodotti Cisco possono contenere batterie
sostituibili dall'utente o batterie permanenti. Per ragioni legate alla sicurezza dei prodotti e all'integrita dei
dati, una batteria permanente pud essere rimossa o sostituita esclusivamente da un tecnico specializzato in
riparazioni o esperto nella gestione e nello smaltimento dei rifiuti. In caso di malfunzionamento del prodotto
dovuto a un guasto della batteria permanente, si prega di rivolgersi a Cisco o a un agente di servizio autorizzato.

La presenza di questo simbolo su un prodotto, una batteria o una confezione Cisco indica che il prodotto e/o
la batteria non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici.

E responsabilita dell'utente provvedere allo smaltimento di dispositivi elettronici e batterie separatamente
rispetto ai rifiuti domestici e in ottemperanza alle leggi e alle normative vigenti a livello locale. Il corretto
smaltimento di dispositivi elettronici e batterie usati permettera di evitare possibili conseguenze negative
sull'ambiente e sulla salute umana.

Si prega di provvedere allo smaltimento di queste tipologie di rifiuti recandosi presso il punto di raccolta
dedicato piu vicino, secondo quanto indicato dalle autorita comunali competenti o dal proprio rivenditore.

Avvertenza 9001: smaltimento del prodotto
A

Allerta |l prodotto deve essere smaltito in ottemperanza alle normative nazionali vigenti.
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Piezime

A

Norada, ka lasitajam jabat uzmanigam. Saja situacija var gadities, ka jisu darbibu rezultata var tikt bojata
aparatiira vai zaudéti dati.

Bridinajums

A

SVARIGI DROSIBAS NORADIJUMI

Sis bridindjuma simbols norada uz bistamibu. Jis esat situacija, kura iespéjams git traumas.
Pirms sakat lietot aparatiru, jums jaapzinas ar elektriskam shémam saistitie riski un jaapgust
standarta pasakumi nelaimes gadijumu novérsanai. lzmantojiet aiz katra bridinajuma noradito
noradijuma numuru, lai atrastu s noradijuma tulkojumu $is ierices komplekta ieklautajos drosibas
bridinajumu tulkojumos.

SAGLABAJIET $0S NORADIJUMUS

Bridinajums

Noradijumi ar So simbolu sniedz papildinformaciju, un tie ir paredzéti, lai nodrosinatu atbilstibu
normativajam un klientu prasibam.

Pazinojums 1071 — bridinajuma definicija

A

Bridinajums

SVARIGI DROSIBAS NORADIJUMI

Pirms sakat lietot aparatiru, jums jaapzinas ar elektriskam shémam saistitie riski un jaapgust
standarta pasdkumi nelaimes gadijumu novérSanai. Pirms sistémas izmantosanas, uzstadisanas
vai pievienoSanas stravas avotam izlasiet uzstadiSanas instrukcijas. Izmantojiet katra bridinagjuma
sakuma redzamo noradijuma numuru, lai atrastu i noradijuma tulkojumu ierices drosibas
bridinajumu tulkojumos.

SAGLABAJIET SOS NORADIJUMUS

AT

Pazinojums 1003 — stravas padeves atvienosana

A

Bridinajums

Lai samazinatu elektriskas stravas trieciena risku, pirms turpmako darbibu veik§anas parliecinieties,
ka sistéma nevada stravu.
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Pazinojums 1005 — stravas padeves sledzis
A

Bridinajums  STierice ir pievienota &kas isslégumu (parstravas) aizsardzibas sistémai. Lai samazinatu elektriskas
stravas trieciena vai ugunsgréka draudus, parliecinieties, ka aizsargierices novértéjums nav lielaks
par:

AC20A/DC40 A

Pazinojums 1006 — bridinajums par sasiju, kad
uzstadat so iekartu stativa vai veicat iekartas apkopi
stativa

A

Bridindjums Rumpja traumu novérsanas nolika laik3, kad uzstadat So iekartu stativa vai veicat iekartas apkopi
stativ3, izpildiet ipaSus piesardzibas pasakumus, lai tadéjadi nodrosinatu sistémas stabilitati.
Talak ir noraditas vadlinijas, kas jums jaievéro personiskas drosibas nolika:

« STiekarta ir jauzstada stativa apaksa, ja § ir vieniga iekarta, kas ievietojama stativa.

e Uzstadot So iekartu stativa, kas ir dal€ji aizpildits, ievietojiet iekartu stativa no apaksas virziena
uz augsu un gadajiet, lai smagaka dala atrastos stativa apaksa.

e Ja stativs ir aprikots ar stabilizacijas iericEm, uzstadiet tas, pirms veiksiet iekartas uzstadiSanu
stativa vai tehnisko apkopi stativa.

Pazinojums 1015 — riciba ar akumulatoru
A

Bridindjums Lai samazinatu ugunsgréka, spradziena vai viegli uzliesmojosa skidruma vai gazes noplides risku,
ievérojiet talak noradito:

¢ Nomainiet akumulatoru tikai pret tada pasa vai lidzvértiga veida akumulatoru, ko iesaka
razotjjs.

* Neizjauciet, nesaspiediet, necaurduriet un nededziniet akumulatoru, neizmantojiet
akumulatora iznemsanai asu riku un neizraisiet aréjo kontaktu issavienojumu.

¢ Nelietojiet akumulatoru, ja tas ir noskiebies vai uzbriedis.
¢ Neglab3jjiet un nelietojiet akumulatoru temperatura, kas parsniedz 140°F/60°C.

¢ Neglab3jjiet un nelietojiet akumulatoru zema gaisa spiediena vidé < 69.7 kPa.

Regulatory Compliance and Safety Information - Secure Firewall Management Center 1800, 2800, 4800 .
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Pazinojums 1017 — ierobezots apgabals
A

Bridinajums  So ierici paredzéts uzstadit vietds ar ierobezotu piekluvi. Vieta ar ierobezotu piekluvi var pieklat
prasmigs un instruéts vai kvalificéts personals.

Pazinojums 1022 — atvienojiet ierici
A

Bridindjums Lai samazinatu elektriskas stravas trieciena un ugunsgréka risku, fiksétaja vadojuma jaieklauj
érti pieejama divpolu atvienoSanas ierice.

Pazinojums 1024 — zemes dirigents
A

Bridindjums  Sim aprikojumam ir jabiit iezemé&tam. Lai samazinatu elektrotrieciena risku, nekad neatvienojiet
zeméjuma vaditaju un nelietojiet aprikojumu bez pievienota atbilstoSa zemé&juma vaditdja. Ja
neesat parliecinats par atbilstoSa zeméjuma pieejamibu, sazinieties ar attiecigo energoapgades
parbaudes iestadi vai elektriki.

Pazinojums 1028 — vairak neka viens stravas padeves
avots

A

Bridindjums  Siierice var biit aprikota ar vairakiem stravas padeves savienojumiem. Lai samazinatu elektriskas
stravas trieciena risku, atvienojiet visus savienojumus un parliecinieties, ka ierice nevada stravu.

—
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Pazinojums 1029 — tuksas stiprinasanas plates un
parsega paneli
A

Bridinajums  Vienlaidu priek$€jam plaksném un nosegpaneliem ir tris svarigas funkcijas: tie samazina elektriskas
stravas trieciena un ugunsgréka risku; ierobezo elektromagnétiskos traucéjumus (EMI), kas var
radit cita aprikojuma trauc€jumus, un nodrosina dzeséSanas gaisa plismu korpusa. Nelietojiet
sistému, ja nav uzstaditas visas kartes, priekséjas plaksnes, prieks$€jie nosegpaneli un aizmuguréjie
nosegpaneli.

Pazinojums 1032 — sasijas pacelsana
A

Bridindjums Lai novérstu miesas bojajumus vai Sasijas bojajumus, nekad nepaceliet un nesasveriet Sasiju,
turot aiz modulu rokturiem (tadiem ka jaudas padeves rokturi, ventilatoru rokturi vai shému
rokturi). Sadu veidu rokturi nav paredzéti iekartas svara atbalstiSanai.

Pazinojums 1046 — iekartas uzstadisana vai nomaina
A

Bridindjums Lai samazinatu elektriskas stravas trieciena risku, zeméjuma savienojums ierices uzstadiSanas
vai nomainas laika japievieno pirmais un jaatvieno pedéjais.

Pazinojums 1051 — lazera starojums
A

Bridingjums  Atvienoti optiskie kabeli vai savienot3ji var izstarot neredzamu lazera starojumu. Aizliegts likoties
staros vai skatities uz tiem tiesi, izmantojot optiskos instrumentus.

Regulatory Compliance and Safety Information - Secure Firewall Management Center 1800, 2800, 4800 .
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Pazinojums 1055 — 1. klases un 1. M klases lazers
A

Bridinajums Neredzama lazera radiacija. Nepiemérojiet teleskopiskas optikas lietotajiem. 1. klase/1M lazera
izstradajumi.

/N CAUTION |

LASER
1/1M

Pazinojums 1056 — optiskais kabelis bez gala
savienotaja

A

Bridindjums  Optiska kabela bez gala savienot3ja vai savienot3ija gals var izstarot neredzamu lazera starojumu.
Nelukojieties tiesi lazera starojuma, izmantojot optiskos instrumentus. Ja likojaties lazera
starojuma ar noteiktu optisko instrumentu palidzibu, pieméram, acu lupas, palielinamie stikli un
mikroskopi, 100 mm attaluma, var rasties bistama iedarbiba uz acim.

Skiedras veids un Vilna garums (nm) Maksimala jauda Staru divergence (rad)
kodola diametrs (um) (mw)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Pazinojums 1073 — nav detalu, kuru apkopi var veikt
lietotajs
A

Bridindjums lek$pusé nav detalu, kuram var veikt apkopi. Lai izvairitos no elektriskas stravas trieciena riska,
neatveriet.
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Pazinojums 1074 — ieverojiet vietejos un valsts
elektrotehniskos normativus

A

Bridinajums Lai samazinatu elektriskas stravas trieciena vai ugunsgréka risku, aprikojuma uzstadiSana javeic
atbilstosi vietéjiem un valsts elektrotehniskajiem normativiem.

Pazinojums 1086 — stravas padeves terminalu parsega
nomaina
A

Bridinajums  Jaudas terminali var vadit bistamu stravu vai energiju. Lai samazinatu elektriskas stravas trieciena
risku, parliecinieties, ka stravas padeves terminala parsegs ir vieta, kad netiek veikta stravas
padeves terminala apkope. Parliecinieties, ka neizoléti vaditaji nav pieejami, kad parsegs ir sava
vieta.

Pazinojums 1089 — instruetas un prasmigas personas
definicija
~

Piezime Instruéta persona ir persona, kuru instrugjusi vai apmacijusi prasmiga persona un kura darba ar aprikojumu
steno visus nepiecieSamos piesardzibas pasakumus.

Prasmiga persona vai kvalificets personals ir persona, kas ir pabeigusi apmacibu vai kurai ir pieredze darba
ar aprikojuma tehnologiju; darba ar aprikojumu §1 persona izprot potencialos riskus.

Pazinojums 1090 — prasmigas personas veikta
uzstadiSana

A

Bridindjums  S7 aprikojuma instalésanu, nomainu vai apkopi drikst veikt tikai prasmiga persona. Skatiet
noradijumu 1089 ar prasmigas personas aprakstu.

Regulatory Compliance and Safety Information - Secure Firewall Management Center 1800, 2800, 4800 .
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Pazinojums 1091 — instruetas personas veikta
uzstadisana

A

Bridinajums  Tikai instrueta vai prasmiga persona drikst uzstadit, aizvietot vai apkalpot $o aprikojumu. Instruétas
vai prasmigas personas definiciju skatiet pazinojuma Nr. 1089.

Pazinojums 1093 — izvairieties no asam malam
A

Bridinajums Miesas bojajuma risks. Uzstadot vai nonemot aizstajamas detalas, izvairieties no asam malam.

A

Pazinojums 1255 — lazera atbilstibas deklaracija
A

Bridindjums lekontaktéjami optiskie moduli atbilst standartam IEC 60825-1 3. izd. un 21 CFR dala 1040.10 un
1040.11 ar vai bez atbilstibas iznémumiem ar stnadartu IEC 60825-1 3. izd., ka aprakstits 2019.
gada 8. maija Lazera pazinojuma Nr. 56.
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Pazinojums 6000 — ES Direktiva par baterijam un
WEEE Direktiva

Y

Piezime

Jasu ,,Cisco” produkts var saturét lietotaja spekiem nomainamu bateriju vai pastavigi piestiprinatu bateriju,
ka noradits lictotdja rokasgramata. Produktu drosibas un datu saglabasanas noliikos pastavigi piestiprinatu
bateriju drikst profesionali nonemt vai nomainit tikai remonta tehnikis vai atkritumu apsaimnieko$anas
specialists. Liidzu, sazinieties ar ,,Cisco” vai pilnvarotu remontdarbnicu, ja produkts nestrada pastavigi
piestiprinatas baterijas nepareizas darbibas dg].

Sis uz ,,Cisco” produkta, baterijas vai iepakojuma redzamais simbols nozimg, ka produktu un/vai bateriju
nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem.

Jus esat atbildigs par to, lai atbrivotos no iekartu atkritumiem un baterijam, neizmetot tos kopa ar sadzives
atkritumiem, saskana ar vietgjiem spéka esoSajiem normativajiem aktiem. Pareiza atbrivo$anas no nolietotajam
iericém un baterijam palidz€s novérst potenciali negativas sekas apkartéjai videi un cilvéku veselibai.

Ltdzu, izmantojiet tuvaka atkritumu savak$anas punkta pakalpojumus, ko noradijusi Jiisu pasvaldiba vai
mazumtirgotajs.
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Pastaba

A

Tai reiskia, kad skaitytojas turi bati atsargus. Sioje situacijoje galite atlikti veiksma, dél kurio bus sugadinta
jranga arba prarasti duomenys.

Perspéjimas

A

SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS

Sis perspéjimo simbolis nurodo pavoju. Esamoje situacijoje galimas kiino suzalojimas. Pries
dirbant su bet kokia jranga, atsizvelkite | pavojus, susijusius su elektros grandine, ir susipazinkite
su standartine nelaimingy jvykiy prevencijos praktika. Naudodami pareiSkimo numerj, pateiktg
kiekvieno perspéjimo pabaigoje, susiraskite vertimg iSverstuose saugumo perspéjimuose, kurie
buvo pridéti prie Sio prietaiso.

ISSAUGOKITE SIAS INSTRUKCIJAS

Perspéjimas

Siuo simboliu pazymeéti pareiskimai pateikiami papildomai informacijai ir siekiant uztikrinti
reglamentiniy ir kliento reikalavimy laikymosi.

Nuostata 1071 - [spéjimo apibrézimas

A

Perspéjimas

SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS

Pries dirbant su bet kokia jranga, atsizvelkite | pavojus, susijusius su elektros grandine, ir
susipazinkite su standartine nelaimingy jvykiy prevencijos praktika. Perskaitykite montavimo
nurodymus pries naudodami, montuodami arba prijungdami sistema prie maitinimo Saltinio.
Naudokite kiekvienos jspéjamosios nuostatos pradzioje esantj numerj, kad surastumeéte jos
vertima iSverstuose Sio jrenginio saugos jspé&jimuose.

SAUGOKITE SIAS INSTRUKCIJAS

AT

Nuostata 1003 — Maitinimo nutraukimas

A

Perspéjimas

Norint sumazinti elektros smugio rizika, pries atliekant bet kurias i$ toliau nurodyty procediry,
reikia uztikrinti, kad sistemai nebuty tiekiama elektros srové.
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Nuostata 1005 — Jungtuvas
A

Perspéjimas  Sios jrangos apsauga nuo trumpojo jungimo turi uztikrinti pastato elektros instaliacija. Norédami
sumazinti elektros smugio ar gaisro rizika, uztikrinkite, kad apsauginio jtaiso vardinis parametras
nevirsyty:

AC20A/DC40 A

Nuostata 1006 - |spejimai del montavimo arba taisymo
stove
A

Perspéjimas Kad stove montuodami ar taisydami §j jrenginj iSvengtuméte suzeidimy, turite imtis ypatingy
atsargumo priemoniy, kad sistema islikty stabili. Toliau pateikiamos gaires, kaip uztikrinti jusy
sauguma:

« Sis jrenginys turi biti montuojamas stovo apacioje, jei stove yra tik $is vienas jrenginys.

¢ Kai jrenginys montuojamas ne visiSkai uzpildytame stove, pradékite montuoti nuo stovo
apacios taip, kad apacioje biity sunkiausi komponentai.

¢ Jei | stovo komplektacijg jtraukti stabilizavimo jrenginiai, pries stove montuodami jrenginj
arba pries jj taisydami pirmiausia pritvirtinkite stabilizavimo jrenginius.

Nuostata 1015 - Akumuliatoriaus naudojimas
A

Perspéjimas Siekdami sumazinti gaisro, sprogimo, degiujy skysciy arba dujy nuotékio pavojy:

¢ Maitinimo elementg keiskite tik tokio paties arba lygiavercio tipo, kokj rekomenduoja
gamintojas, maitinimo elementu.

¢ Negalima ardyti, traiSkyti, pradurti, iSimti astriais jrankiais, sudaryti trumpojo kontakty
jungimo arba mesti j ugnj.

¢ Nenaudokite, jei maitinimo elementas deformavosi arba iSsiputé.
e Maitinimo elemento nelaikykite > 140°F/60°C temperatiroje.

¢ Maitinimo elemento nelaikykite ir nenaudokite mazo oro slégio aplinkoje < 69.7 kPa.
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Nuostata 1017 — Vietos apribojimas
A

Perspejimas  Sis jrenginys skirtas jdiegti riboto patekimo zonose. | riboto patekimo zong gali patekti tik
specialistai, instruktuoti ir kvalifikuoti darbuotojai.

Nuostata 1022 - [renginio atjungimas
A

Perspéjimas Norint sumazinti elektros smigio ir gaisro rizika, prie fiksuotojo montazo reikia prijungti lengvai
pasiekiama dvipolj atjungimo jtaisa.

Nuostata 1024 — Zemés laidininkas
A

Perspéjimas  Si jranga turi bati jzeminta. Norédami sumazinti elektros smiigio rizika, niekada neatjunkite
jzeminimo laido ir niekada neeksploatuokite jrangos, jei jzeminimo laidas néra tinkamai jrengtas.
Jei nesate jsitiking, ar jmanoma uztikrinti tinkamga jzeminimg, kreipkités j atitinkamg elektros
sistemy prieziuros jstaigg arba elektrika.

Nuostata 1028 — Daugiau nei vienas maitinimo saltinis
A

Perspéjimas  Sis jrenginys gali turéti daugiau nei vieng maitinimo jungtj. Norint sumazinti elektros smiigio
rizikg, reikia nutraukti energijos tiekimg j jrenginj, atjungiant visas jungtis.

—
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Nuostata 1029 - Priekiniai skydai ir dangteliai
A

Perspéjimas Priekiniai skydai ir dangteliai atlieka tris svarbias funkcijas: sumazina elektros smigio ir gaisro
rizika; sulaiko elektromagnetinius trukdzius (EMI), galinCius sutrikdyti kitos jrangos veikimg;
nukreipia ausinimo oro srauta per bloka. Sistemos neeksploatuokite, kol nejsitikinote, kad visos
ploksteés, priekiniai skydai, priekiniai ir galiniai dangteliai yra savo vietose.

Nuostata 1032 — Korpuso kélimas
A

Perspéjimas Kad iSvengtuméte suzeidimy ir nepazeistuméte korpuso, niekada nebandykite pakelti ar pakreipti
korpuso naudodami atskiry daliy rankenas (pvz., maitinimo S$altiniy, ventiliatoriy ar ploksteliy).
Tokio tipo rankenos neskirtos atlaikyti jrenginio svorij.

Nuostata 1046 — Bloko montavimas arba keitimas
A

Perspéjimas Kad sumazintuméte elektros smigio rizika, jdiegdami ar keisdami jrenginj, jZeminimo jungtj
prijunkite pacig pirmg, o atjunkite - paskutine.

Nuostata 1051 — Lazerio spinduliuoté
A

Perspéjimas  Atjungti laidy pluostai ir jungtys gali skleisti nematoma lazerio spinduliuote. Nezitrékite | spindulius
ir nestebékite jy tiesiogiai naudodami optinius prietaisus.

Nuostata 1055 - 1 ir 1M klasés lazeriai
A

Perspéjimas Nematoma lazerio spinduliuoté. Apsaugokite nuo poveikio teleskopinés optikos naudotojus. 1 /
1M klasés lazerinis gaminiai.

' /\CAUTION
& LASER
1/1M
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Nuostata 1056 — Pluosto kabelis be gnybty

A

Perspéjimas

Pluosto kabelio be gnybty ar jungciy galai gali skleisti nematomg lazerio spinduliuote. Neziurékite

tiesiai, naudodami optinius prietaisus. Ziurint | lazerj tam tikru optiniu prietaisu, pvz., lipa,

didinamuoju stiklu ar mikroskopu, 100 mm atstumu kyla pavojus akims.

Pluosto tipas ir Bangos ilgis (nm) Didziausia galia (mW) | Spindulio divergencija
Serdies diametras (rad)

(um)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Nuostata 1073 — Néra vartotojo aptarnaujamy daliy

A

Perspéjimas

Viduje néra aptarnaujamy daliy. Neatidarykite, kad iSvengtuméte elektros smugio pavojaus.

Nuostata 1074 - Atitiktis vietos ir nacionaliniams

elektros kodeksams

A

Perspéjimas

nacionaliniy elektros kodeksy.

Norint sumazinti elektros smugio ar gaisro rizika, Sig jrangg reikia jdiegti laikantis visy vietos ir

Nuostata 1086 — Pakeiskite maitinimo gnybty dangtel|

A

Perspéjimas

Maitinimo gnybtai gali pasizyméti pavojinga jtampa ar energija. Kad sumazintuméte elektros

smugio pavojy, jsitikinkite, kad maitinimo gnybto dangtelis yra vietoje, kai neatliekama maitinimo
gnybto techniné prieziura. |sitikinkite, kad neizoliuoti laidininkai nepasiekiami, kai dangtelis yra

vietoje.
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Nuostata 1089 - Instruktuoty ir kvalifikuoty asmeny
apibrézimai
A

Pastaba Instruktuotas asmuo yra asmuo, kurj instruktavo ir iSmoké kvalifikuotas asmuo ir kuris imasi biitiny atsargumo
priemoniy dirbdamas su jranga.

Kvalifikuotas asmuo arba kvalifikuotas personalas yra asmuo, turintis mokymo ar patirties jrangos technologijy
srityje ir suprantantis galimus pavojus dirbant su jranga.

Nuostata 1090 — Specialisto atliekamas jdiegimas
A

Perspéjimas |diegti, pakeisti arba aptarnauti Sig jrangg leidziama tik specialistams. Sgvokos , specialistas”
apibrézima rasite 1089 punkte.

Nuostata 1091 - Instruktuoto asmens montavimas
A

Perspéjimas Tik instruktuotas asmuo arba kvalifikuotas asmuo turi teise montuoti, pakeisti arba prizitréti Sig
jranga. Instruktuoto arba kvalifikuoto asmens apibrézima rasite 1089 pareiSkime.

Nuostata 1093 — Vengti astriy krasty
A

Perspéjimas Asmens suzalojimo pavojus. Venkite astriy krasty montuodami arba keisdami dalis.

A
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Nuostata 1255 - Lazerio atitikties pareiskimas

A

Perspéjimas

Prijungiami optiniai moduliai atitinka IEC 60825-1 3 leid. ir 21 CFR 1040.10 ir 1040.11 su arba be
iSimties, kad atitikty IEC 60825-1 3 leid., kaip aprasyta 2019 m. geguzés 8 d. Lazeriy praneSime
Nr. 56.

Nuostata 6000 - ES baterijy ir akumuliatoriy bei WEEE
direktyvos

Y

Pastaba

Sio ,,Cisco* gaminio sudétyje gali biiti vartotojo kei¢iama arba pritvirtinta baterija ar akumuliatorius, kaip
nurodyta vartotojo vadove. Gaminio saugumo ir duomeny nuoseklumo sumetimais stacionariai pritvirtintg
akumuliatoriy gali profesionaliai nuimti arba pakeisti remonto technikas arba atlieky valdymo profesionalas.
Kreipkités j ,,Cisco* arba j jgaliotg techninés priezitiros skyriaus atstova, jei gaminys neveikia dél stacionariai
pritvirtinto akumuliatoriaus gedimo.

Sis simbolis ant ,,Cisco® gaminio, akumuliatoriaus arba pakuotés reiskia, kad gaminys ir (arba) akumuliatorius
neturi biiti iSmetamas kartu su buitinémis atlickomis.

Jis atsakote uz tai, kad panaudota jranga ir akumuliatoriai biity iSmesti atskirai nuo buitiniy atlieky ir laikantis
vietiniy jstatymy bei teisés akty. Tinkamas senos jrangos ir akumuliatoriaus iSmetimas padés apsaugoti nuo
neigiamos jtakos aplinkai ir Zmoniy sveikatai pavojaus.

Kreipkités j artimiausig atlieky surinkimo jmong, kurig nurodys savivaldybé arba pardavéjas.
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|
“
3abenewka 3Hauum aeka ymTatenoT Tpeba aa 6uae BHMMaTeneH. Bo oBaa cuTyaumja, Moxebu ke n3BpLunTe

HeKoe [ejCTBO KOe MOXe Aa A0BeAe [0 OLTeTyBawe Ha onpemaTa unm rybere Ha nogaTouu.

MNpeoynpeaysawwe BAXHW BE3BEOHOCHU NHCTPYKL NN
OBaa 6e36eaHOCHa 03Haka 3Ha4u onacHocT. Ce HaofaTe BO cuUTyaluja Koja MoXxe Aa NPean3Buka TENECHU
nospeau. MNpen na pabotute co kakea 6uno onpema, GuaeTe CBeCHM 3a oNacHOCTUTE oA paboTaTa co
€NeKTPUYHM KOJa 1 3arno3HajTe ce Co CTaHaapAHUTE NpoLeaypu 3a cnpedyBake Ha Hesrogn. Kopuctete
ro 6pojoT Ha MCKa30T LUTO Ce Haofa Ha KpajoT Ha cekoe nNpeaynpeayBake 3a Aa ro NpoHajaeTe HEroBmoT
npesop BO npeBegeHuTe 6e36eaHOCHM NpeaynpeayBatsa Ko WTO goaraaT co OBOj Ypea.
3AYYBAJTE ' OBUE MHCTPYKLUUIN

Mpenynpenysawe  VckasuTe KoM ja KOpUCTaT OBaa O3HaKa ce AOCTaBeHW Kako AOMNONMHUTENHN MHopMaLMK U ce BO

COornacHocCT co 6apaH>aTa Ha perynatmeuTe n noTpoLlyBavnTe.

N3jaBa 1071 — JedbmHMUMja 3a npeaynpenysame

A

Mpeoynpeaysatse

BAXHW BESBEAHOCHWU NMHCTPYKUUN

Mpen pna pabotuTe co kakBa 6uno onpema, buaeTe cBeCHM 3a onacHOCTUTE of paboTaTta co eNeKTPUYHN
Kona v 3ano3HajTe ce Co CTaHAapAHWTE NpoLeaypy 3a cnpedyBake Ha Hesroauw. [pounTajte rv ynaTtcTeaTta
3a MHCTanupawe npeg Aa ro KOpucTuTe, MHCTanupaTe unm noBp3eTe CUCTEMOT CO U3BOP Ha CTpyja.
KopucTeTe ro 6pojoT Ha 13jaBa LUTO Ce Haofa Ha MOYETOKOT Ha CeKoe NpeaynpeayBake 3a Aa ro HajaeTe
HeroBMOT NpeBof BO NpeBeaeHUTe 6e3beaHoCHM NpeaynpeayBarba 3a 0BOj ypea.

3AYYBAJTE 'l OBUE NHCTPYKLUMN

A\

N3jaBa 1003 - VcknyyyBar-e Ha HanojyBaHkeTo

A

MpenynpenyBame

3a fa ro HamanuTe pusunKOT O eNeKTPUYEH yaap, Npes Aa u3BeaeTe koja buno og cnegHvBe npoueaypy,
o0be3bepeTe cTpyjaTa ga buge otcrpaHeTa o4 CUCTEMOT.
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N3jaBa 1005 — Ocurypysau
A

Mpepynpenysawe  3a 3alLTvTa of KPaToOK Croj (BUCOK HamoH), 0BOj NpoM3Bo ce NoTnupa Ha MHCTanauujaTa npu nsrpagbara.

3a ga ro Hamanute PU3NKOT oA eNieKTpuyeH yaap unu oraH, yeepete ce Aeka 3aluTUTHUOT ypea e
HOpPpMUpPaH 3a He noeeke oA:

AC20A/DC40 A

N3jaBa 1006 - [lpegynpenysame 3a Wwacujata 3a
MOHTUpPaHE€ N CEPBUCUPAHE HA 3anYeHnK
A

Mpeoynpeanysake Kora ja MOHTMpaTe Wnu cepBMCUpaTe OBaa eauHULLA Ha 3amnyeHrk, Mopa Aa npesemeTte cneuujanHm
NPEBEHTUBHM MEPKX 3a Aa Ce ocurypaTte Aeka CUCTEMOT Ke ocTaHe cTabuneH. CneHuBe ynaTcTea ce
06e3beneHn 3a Aa ja ocurypaat Bawara 6e36egHocT:

e OBaa eanHnda Tpeﬁa [Aa ce MOHTMpa Ha AHOTO Ha 3an4YeHUKOT AOKOJKY Taa € eJuHCTBeHaTa eAnHuLa
Ha 3an4yaHuKoT.

¢ Kora ja MOHTUpPaTe oBaa eanHuLUa Ha AenmyMHO NMonoJiHeT 3an4YeHnK, BMeTHeTe ro 3an4eHuKoT oa
OONHMOT Aen KOH BPBOT, Taka LWWTo HajTeLIJKaTa KOMMOHEeHTa aa buae Ha QHOTO Ha 3am4YeHUKoT.

e [lokonky CO 3an4eHuUKOT goaraaTt ypean 3a ctabunuanpame, MHCTanupajte rm ctabunusaropute
npeg 4a ja MoHTMpaTe Unn cepBucuMpaTe eanH1LaTa Ha 3an4eHuKoT.

N3jaBa 1015 — PakyBare co baTepujaTta
A

Mpeaynpegysawe 3a Aa ce HamManu pusnkoT o4 noxap, eKcnnoamja nnn npoTekyBakwe Ha 3ananmem Te4HOCTU Unu rac:

¢ 3ameHeTe ja baTepujaTa camo CO UCTa Unn Co ekBMBANeHTeH TUN Ha baTepwja, kojawlTo e
npenopayaHa of NPOU3BOAUTENOT.

¢ He packrnonyBajTe, kpLieTe, NpoaynyyBajTe, He KOPUCTETE OCTPY anaTkv 3a OTCTpaHyBae, He
npeau3BKKyBajTe Crnoj Ha HaJBOPELUHUTE KOHTaKTW U He bpnajTe BO oraH.

* He kopucTeTe ako 6aTepujaTta e UCKpUBEHA UK NOAYEHa.
* He cknagupajte ja n He kopucTeTe ja 6aTepujaTta Ha TemnepaTypu > 140°F/60°C.

* He cknagupajTe ja u He kopucTeTe ja 6aTepujaTa Bo cpeguHa co HU30K BO3AyLLEH NPUTUCOK < 69.7
kPa.
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N3jaBa 1017 — OrpaHunyeHa obnact
A

MNpeaynpeaysawe Oaa enHnua e HaMmeHeTa 3a UHCTanmpawe BO obnactu co orpaHuyeH npucran. Ha obnacta co
orpaHunyeH npucrtan MoxXxe ga v npucrtanum BewTo nuue, 06yquo nmue nnun KBaJ'IVI(bI/IKyBaH nepcoHarn.

N3jaBa 1022 - Ypepn 3a npekMHyBaH-€ Ha BpcKa
A

Mpeaynpeaysawe 3a ga ro HamanuTe pU3MKOT Of eNEeKTpUYEH yaap v oraH, ukcHaTa MpexHa UHcTanauuja Mopa aa
COAPXW NIeCHO AOCTaneH ABO-MOMEH ypea 3a NpekMHyBake Ha BpckaTa.

N3jaBa 1024 - 3emjuwite OQupureH
A

Mpeoynpeaysake OBaa onpema Mopa aa buae 3asemjeHa. 3a Aa ro HamanuTe pU3MKOT Of ENEKTPUYEH yaap, HAKOraLl He
ro nonpeyyBajTe NPOBOAHMKOT 3a 3a3eMjyBare 1 HUKorall He paGoTeTe co onpemaTta BO OTCYCTBO Ha
COOABETHO MHCTaNMpaH NPOBOAHNMK 3a 3a3eMjyBarse. KOHTaKTMpajTe ro CooABETHMOT OBMACTEH OpraH
3a eNeKTpUYHa KOHTpOIa Unu eNeKkTpryap ako He CTe CUIypHU Jeka e 4oCTanHO COOABETHO 3a3eMjyBatbe.

3jaBa 1028 - [loBeke o egHO HarnojyBawe
A

Mpepynpenysawe OBaa eguHMLIA MOXe [a MMa NoBp3aHO NoBeke of efHo Hanojysame. 3a Aa ro HamanuTe pusukoT of
eneKkTpuYeH yaap, cuTe BPCKM Mopa [ia ce OTCTpaHaT 3a [a ce UcrnpasHu eguHuLaTa of eHepruja.

—
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N3jaBa 1029 — [1pa3Hu nnoyun v 3aWTUTHU NaHENN
A

MNpeaynpeaysarwe Priekiniai skydai ir dangteliai atlieka tris svarbias funkcijas: sumazina elektros smugio ir gaisro
rizika; sulaiko elektromagnetinius trukdzius (EMI), galinCius sutrikdyti kitos jrangos veikima;
nukreipia ausinimo oro srauta per bloka. Sistemos neeksploatuokite, kol nejsitikinote, kad visos
plokstés, priekiniai skydai, priekiniai ir galiniai dangteliai yra savo vietose.

N3jaBa 1032 - [Nogurare Ha KyRULITETO
A

Mpeoynpenysawe  3a ga cnpeynTe NMYHa NOBpeaa UK owTeTyBake Ha KyKMLLTETO, HUKorawl He obuayBajte ce ga ro
NOAMUrHeTe MMM HaBanuTe KyKMLITETO CO MOMOLL Ha paykuTe Ha ModynuTe (Kako LTO ce HamnojyBaHeTo,
BEHTUNATOPUTE UM KapTUYKMTE); OBME BUAOBM Ha padku He ce AU3ajHUpaHmn Aa ja nogapxkat TexuHaTa
Ha eauHuLaTa.

N3jaBa 1046 — VIHCcTannpakwe nnu sameHa Ha eguHuuaTa
A

MNpeoynpeaysawe  3a ga ro HamanuTe PU3UKOT O4 eneKkTpudeH yaap, Kora ja MHCTanuparte nnn saamMmeHyBate eanHuuarta,
cekoratu TpeGa NpBWH Oa ce noBspse 3aseijBaH>eTo 1 CO UCTOTO NocneaHo aa ce npeknHe Bpckarta.

N3jaBa 1051 - Jlacepcka pagujaunja
A

MNpeoynpeaysate  HeBuanuea nacepcka paguvjaumja Moxe fa ce eMUTYBa Of NPEKUHATUTE BrakHa Unu kKoHekTopu. Hemojte
[a ce 3arnegysaTte BO 3pauuTe Unu Aa rnegate AUPEKTHO CO ONTUYKM MHCTPYMEHTU.

Regulatory Compliance and Safety Information - Secure Firewall Management Center 1800, 2800, 4800 .



PerynatopHa ycornaceHocT n 6e3begHocHu nigopmaunm—Secure Firewall Management Center 1800, 2800, 4800 |

N3jaBa 1055 - Jlacep oa knaca 1 n knaca 1M

A

Mpepynpenysate

Hesugnuea pagujaumja o nacep. He n3noxysajTe rm KOPUCHULNTE HaA Teneckorncka onTuka. Jlacepcku
npoussoan oA knaca 1/1M.

/NCAUTION|
& LASER
1/1M

N3jaBa 1056 — HenpeknHaTt onTu4kn kaben

A

MpenynpenyBame

HeBvanuea nacepcka pagujaumja Moxe Aa ce eMUTYBa Of KPajoT Ha HEMPEKMHATMOT ONTUYKUOT Kaben
nnn KoHeKkTopoT. He rneaajte gupektHo 6e3 onTuykmn MHCTpyMeHTU. [Tneaajkvm Bo nacepckmoT 3pak 6e3
ONTUYKM MHCTPYMEHTK, Ha MpUMeEp, Nynu 3a 04n, Nynn 1 MMKPOCKONK, Ha pacTojaHue og 100 mm moxe
[a npeTcTaByBa pU3WK 3a o4unTe.

ONTUYKK TUN U
OvjameTap Ha jagpo
(um)

BpaHoBa gomkmHa
(nm)

MakcumarnHa MoKkHoCT
(mW)

[nBepreHynja Ha 3pak
(rad)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA
MM 50 1200-1400 135 0,17 NA
SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

N3jaBa 1073 — Hema genoswu LUTO MOXE Aa r'v cepBucupa
KOPUCHUKO

A

Mpenynpenysatse

BHane Hema OenoBu WTO MOXe Aa ce cepBucupaar. 3a pa nsberHete PU3UK OO enekTpuyeH yaap, He

oTBOpajTe.
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3jaBa 1074 - [lounTyBajTe r't nokanHuTe U HaumoHanHuTe
KOOEKCU 3a enekTpuka

A

Mpeaynpenysawe 3a Aa ro HamanuTte pu3nKoT o enNeKTpuyeH ygap Unm oraH, MHCTanmpakweTo Ha onpemMarta Mopa ga e
BO COrNnacHOCT CO JNnoKanHuTe N HaunoHalnmHUTe KOAEKCU 3a eJiekKTpuka.

3jaBa 1086 — [locTaBeTe ro KanakoT Ha TEPMUHaNNUTE
3a HanojyBake

A

Mpenynpeadysawe OnaceH HAMOH UMW eHepruja Moxe Aa 6uaat NPUCYTHU Ha TepMUHanNUTe 3a Hanojyeare. 3a fa ce
HaManu pU3uKOT Of CTPYEH yaap, NOrpikeTe ce KanakoT Ha TEPMUHAMOT 3a HanojyBakbe Ja € NOCTaBeH
Kora TepMMHarnoT 3a HarnojyBake He ce cepBucupa. MorpmxeTte ce HeU3onMpaHUTe CNPOBOAHMLM Aa He
ce NpucTanHu Kora kanakoT e Ha MecTo.

N3jaBa 1089 - [JedmnHnymn 3a obyyeHu n Bewtn nuua
A

3abenewka OBy4YeHO NKMLE € HEKOj Ha KOj My Ce AafieHN HanaTCcTBMja U € 0GyYeH O BELUTO N1LE U M1 Npe3ema
noTpeGHUTE MepKu Ha NPEeTNasnMBOCT Kora paboTu co onpema.

BeluTo nuviue nnu KBanudguKyBaH NepcoHan e Hekoj Koj MMa oByka Unmn UCKYCTBO CO TexHosorujata
Ha onpemaTa 1 rv pas3éupa noTeHumjanHUTe onacHOCTM Kora paboTu co onpema.

N3jaBa 1090 - IlHcTanaymja o4 BeWTO nuue
A

MNpeaynpeaysawe  Camo Ha kBanudmKyBaHo nuue Tpeba ga My 6uae [O3BONEHO Aa UHCTaNMpa, 3aMeHu Unu Aa ja cepeucupa
oBaa onpema. lNMornegHeTe ja usjaata 1089 3a onuc Ha BELUTO nmue.
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N3jaBa 1091 — NHcTanayuja og oby4vyeHo nuue
A

MNpeaynpeaysawe Camo Ha oby4deHo nuue Tpeba Aa My buae 103BONEHO Aa MHCTanupa, 3aMeHu Unu Aa ja cepsucupa
oBaa onpema. Bugete ja nsjasata 1089 3a gedunHmymjata 3a 06y4eHO unu BeLITO nnLe.

N3jaBa 1093 — N3b6ernyBsajte octpu pabosu
A

Mpeaoynpeaysawe Pusuk 3a nuyHa nospepga. MsberHysajte ocTpu paboBu Kora MHCTanMparte Unmn oTcTpaHyBaTe eauHULm
LITO MOXe Ja ce 3aMeHyBaar.

A

N3jaBa 1255 — 3jaBa 3a ycornaceHocCT Ha nacep
A

MNpeaynpeaysawe  ONTUMYKMTE MOZYNM HA NPUKyYyBame ce Bo cornacHoct co IEC 60825-1 u3a. 3 u 21 CFR 1040.10 n
1040.11 co unu 6e3 nckny4yok 3a ycornaceHoct co IEC 60825-1 n3g. 3 kako LTO e OnuLaHo BO
~V13BecTyBareTo 3a nacep” 6p. 56, og 8 maj 2019 roguHa.

N3jaBa 9001 - [lenoHupare Ha npon3BoaoT
A

Mpenynpenysamwe KpajHOTO OenoHnpawe Ha Nnpon3BoaoT Tpe6a Aa ce HanpaBu BO COrMacHOCT CO CUTE HauMOHarmHn 3aKoHn
n perynatmeu.
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Konformita mar-Regolamenti u
Informazzjoni Dwar is-Sigurta—Secure
Firewall Management Center 1800, 2800,
4800

* Dikjarazzjoni 6000—Direttivi tal-UE dwar Batteriji u WEEE, f'pagna 216

Dan id-dokument jaghmel uzu mill-konvenzjonijiet i gejjin:

N

Nota Ifisser qarrej oqghod attent. F’din is-sitwazzjoni, jista’ jkun inti twettaq azzjoni li tista’ tirrizulta fi hsara
lit-taghmir jew f’telf ta’ dejta.

A

Twissija STRUZZJONIJIET IMPORTANTI DWAR IS-SIGURTA

Dan is-sinjal ta’ twissija jfisser periklu. Inti tinsab f'sitwazzjoni li tista’ tikkawza korriment. Qabel
ma tahdem fuq kwalunkwe taghmir, kun konxju/a dwar il-perikli assocjati ma’ ¢irkwiti elettrici,
u ffamiljarizza ruhek mal-prattiki standard ghall-prevenzjoni tal-inc¢identi. Uza n-numru
tad-dikjarazzjoni pprovdut fl-ahhar ta’ kull twissija biex issib it-traduzzjoni taghha fit-twissijiet
tas-sigurta tradotti li gew ipprovduti ma’ dan l-apparat.

ZOMM DAWN L-ISTRUZZJONWIET

A

Twissija  Dikjarazzjonijiet li juzaw dan is-simbolu huma pprovduti bhala informazzjoni addizzjonali, u sabiex
ikun hemm konformita mar-rekwiziti regolatorji u mar-rekwiziti tal-klijent.
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Dikjarazzjoni 6000 —Direttivi tal-UE dwar Batteriji u

WEEE

Y

Nota

Il-prodott Cisco tieghek jista’ jkun fih batterija li tista’ tinbidel mill-utent, jew batterija li tkun imwahhla
b’mod permanenti kif indikat fil-manwal tal-utent. Ghal ragunijiet ta’ sigurta tal-prodott u integrita taddejta,
batterija li tkun imwahhla b’mod permanenti ghandha titnehha jew tinbidel biss b’mod professjonali minn
tekniku tat-tiswija jew persuna professjonali li timmaniggja | -iskart. Jekk joghgbok ikkuntattja lil Cisco jew
lil agent awtorizzat tas-servizz jekk il-prodott ma jkunx jahdem minhabba hsara fil-atterija li tkun imwahhla
b’mod permanenti.

Dan is-simbolu fuq prodott Cisco, batterija jew ippakkjar, ifisser li I-prodott u/jew il-batterija m’ghandhomx
jintremew mal-iskart domestiku tieghek.

Hi r-responsabbilta tieghek li tarmi taghmir li ma jkunx ghadu tajjeb u batteriji separatament mill-iskart
domestiku tieghek u skont il-ligijiet u r-regolamenti lokali. Ir-rimi b’mod korrett tat-taghmir u batterijigadma
tieghek ser jghin biex jigu evitati konsegwenzi negattivi potenzjali ghall-ambjent u ghas-sahha talbniedem.

Jekk joghgbok uza l-eqreb facilita ghall-gbir tal-iskart skont kif irrakkomandat mill-municipalita jew millagent
tieghek.
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Informasjon om forskriftsmessig samsvar
og sikkerhet—Secure Firewall
Management Center 1800, 2800, 4800

» Kunngjering 1071 — Definisjon av advarsel, pa side 218

» Kunngjering 1003 — Avbrytelse av strem, pa side 218

» Kunngjering 1005 — Overbelastningsbryter, pd side 219

» Kunngjering 1006 — Kabinettadvarsel for montering og vedlikeholdsarbeid i stativ, pa side 219
» Kunngjering 1015 — Batterihandtering, pa side 219

» Kunngjering 1017 — Begrenset omréade, pa side 220

» Kunngjering 1022 — Frakoblingsenhet, pa side 220

» Kunngjering 1024 — Jordingsleder, pé side 220

» Kunngjering 1028 — Mer enn én stremforsyning, pa side 220

» Kunngjering 1029 — Blanke ytterplater og deksler, pa side 221

» Kunngjering 1032 — Lefting av kabinettet, pa side 221

» Kunngjering 1046 — Installasjon eller bytte av enheten, pa side 221

* Kunngjering 1051 — Laserstraling, pa side 221

» Kunngjering 1055 — Klasse 1 og klasse 1M laserprodukter, pa side 222

» Kunngjering 1056 — Ikke-avsluttet fiberkabel, pa side 222

» Kunngjering 1073 — Ingen deler som bruker kan vedlikeholde, pé side 222
» Kunngjering 1074 — Samsvar med lokale og nasjonale elektrisitetsforskrifter, pa side 223
» Kunngjering 1086 — Bytt ut deksel pé kraftterminaler, pa side 223

» Kunngjering 1089 — Definisjon av kyndig og opplert personell, pa side 223
» Kunngjering 1090 — Installasjon utfert av kyndig personell, pa side 223

» Kunngjering 1091 — Installasjon utfert av opplart personell, pa side 224

* Kunngjering 1093 — Unnga skarpe kanter, pa side 224

» Kunngjering 1255 — Samsvarserklaring for laser, pa side 224

» Kunngjering 6000 — EU-batteri og WEEE-direktiver, pa side 225

» Kunngjering 9001 — Produktkassering, pa side 225

Dette dokumentet bruker folgende konvensjoner:
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Merk

A

Betyr leser veer forsiktig. I denne situasjonen, kan du utfere en handling som kan fere til skade pé utstyret
eller tap av data.

Advarsel

A

VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSER

Dette varselsymbolet betyr fare. Du befinner deg i en situasjon som kan forarsake personskade.
For du jobber med utstyr, ma du gjore deg kjent med de farer elektriske stramkretser kan medfore,
samt sikkerhetsrutiner som forebygger ulykker. Bruk erkleeringsnummeret pa slutten av hver
advarsel for a finne oversettelsen i de oversatte sikkerhetsvarslingene vedlagt dette utstyret.

TA VARE PA DISSE INSTRUKSJONENE

Advarsel

Uttalelser som bruker dette symbolet er gitt for ytterligere informasjon og for a overholde regelverk
og krav fra kunder.

Kunngjering 1071 — Definisjon av advarsel

A

Advarsel

VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSER

For du jobber med noe utstyr, ma du gjore deg kjent med de farer elektriske stramkretser kan
medfare samt sikkerhetsrutiner som forebygger ulykker. Les installasjonsinstruksjonene for
systemet tas i bruk, installeres eller kobles til stramkilden. Bruk kunngjgringsnummeret pa starten
av hver advarselskunngjering for a finne oversettelsen i de oversatte sikkerhetsvarslene for dette
utstyret.

TA VARE PA DISSE INSTRUKSJONENE

AT

Kunngjering 1003 — Avbrytelse av strom

A

Advarsel

For a redusere faren for elektrisk sjokk, sarg for at stremmen fjernes fra systemet for du utferer
noen av de fglgende prosedyrene.
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Kunngjoring 1005 — Overbelastningsbryter
A

Advarsel Dette produktet er avhengig av bygningens installasjon for beskyttelse mot kortslutning
(overstram). Kontroller at vernenheten ikke er rangert hgyere enn:

AC20A/DC40 A

Kunngjoring 1006 — Kabinettadvarsel for montering
og vedlikeholdsarbeid i stativ

A

Advarsel Unnga fysiske skader under montering eller reparasjonsarbeid pa denne enheten nar den befinner
seg i et kabinett. Veer ngye med at systemet er stabilt. Felgende retningslinjer er gitt for a verne
om sikkerheten:

¢ Denne enheten bor monteres nederst i kabinettet hvis dette er den eneste enheten i kabinettet.
¢ Denne enheten bgr monteres nederst i kabinettet hvis dette er den eneste enheten i kabinettet.

¢ Ved montering av denne enheten i et kabinett som er delvis fylt, skal kabinettet lastes fra
bunnen og opp med den tyngste komponenten nederst i kabinettet.

Kunngjering 1015 — Batterihandtering
A

Advarsel Om het risico op brand, explosie of lekken van brandbare vloeistof of gas te voorkomen:

¢ Vervang de batterij uitsluitend door een batterij van hetzelfde type of een batterij die wordt
aanbevolen door de fabrikant.

* Demonteer, verbrijzel of doorboor de batterij niet, gebruik geen scherp gereedschap om de
batterij te verwijderen, veroorzaak geen kortsluiting aan de externe contacten en gooi de
batterij niet in vuur.

¢ Gebruik de batterij niet als deze vervormd of opgezwollen is.
¢ Sla de batterij niet op en gebruik deze niet bij een temperatuur > 140°F/60°C.

¢ Sla de batterij niet op en gebruik deze niet in een lagedrukomgeving < 69.7 kPa.
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Kunngjering 1017 — Begrenset omrade
A

Advarsel Denne enheten er utformet for installasjon i omrader med begrenset tilgang. Et omrade med
begrenset tilgang skal kun veere tilgjengelig for kyndig, opplaert eller sertifisert personell.

Kunngjgring 1022 - Frakoblingsenhet
A

Advarsel For a redusere faren for elektrisk sjokk og brann, ma en lett tilgjengelig topolet sikkerhetsbryter
inkorpoeres i ledningssystemet.

Kunngjoring 1024 - Jordingsleder
A

Advarsel Dette utstyret ma veere jordet. For a redusere faren for elektrisk sjokk ma du aldri overstyre
jordlederen eller bruke utstyret uten en riktig installert jordleder. Ta kontakt med en elektriker
eller riktig myndigheter for elektriske inspeksjoner hvis du er usikker pa og egnet jording er
tilgjengelig.

Kunngjoring 1028 — Mer enn én stremforsyning
A

Advarsel Denne enheten har kanskje mer enn én stramtilkobling. For a redusere faren for elektrisk sjokk
ma alle tilkoblinger fjernes for at enheten skal veere fullstendig frakoblet.

—
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Kunngjoring 1029 - Blanke ytterplater og deksler
A

Advarsel Frontplater og deksler har tre viktige funksjoner: de reduserer faren for elektrisk sjokk og brann,
de holder inne elektromagnetisk interferens som kan pavirke annet utstyr og de fgrer den kjolende
luftstrommen gjennom chassiset. lkke benytt systemet med mindre alle kort, frontplater og frem-
og bakdeksler er pa plass.

Kunngjering 1032 - Lefting av kabinettet
A

Advarsel Unnga personskade eller skade pa kabinettet. Prov aldri a lofte eller vippe kabinettet etter
handtakene pa modulene (som f.eks. stramforsyninger, vifter eller kort). Disse handtakene er
ikke beregnet pa a tale vekten av enheten.

Kunngjgring 1046 — Installasjon eller bytte av enheten
A

Advarsel For a redusere faren for elektrisk sjokk, ma jordingen veere den farste som kobles til og den siste
som kobles fra nar enheten installeres eller byttes ut.

Kunngjoring 1051 - Laserstraling
A

Advarsel Det kan forekomme usynlig laserstraling fra fiber eller kontakter som er frakoblet. Stirr ikke
direkte inn i stralene eller se pa dem direkte gjennom et optisk instrument.
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laserprodukter
A
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Advarsel
klasse 1/1M.

' /\CAUTION
& LASER
1/1M

Advarsel—Usynlig laserstraling. Ikke utsett brukere for teleskopisk optikk. Laserprodukter av

Kunngjoring 1056 - Ikke-avsluttet fiberkabel

A

Advarsel

Usynlig laserstraling kan emittere fra enden av den ikke-terminerte fiberkabelen eller koblingen.

Ikke se inn i stralen og se heller ikke direkte pa stralen med optiske instrumenter. Observering
av laserutgang med visse optiske instrumenter (for eksempel gyelupe, forstarrelsesglass eller
mikroskoper) innenfor en avstand pa 100 mm kan veere farlig for gynene.

Fibertype og Bolgelengde (nm) Maksimal effekt (mW) | Straledivergens (rad)
kjernediameter (um)

SM 1 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62.5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Kunngjering 1073 — Ingen deler som bruker kan

vedlikeholde
A

Advarsel

Inneholder ingen deler som kan repareres eller byttes ut. Ma ikke apnes, fare for elektrisk sjokk.
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Kunngjering 1074 - Samsvar med lokale og nasjonale
elektrisitetsforskrifter

A

Advarsel For a redusere faren for elektrisk sjokk eller brann, ma installeringen av utstyret overholde lokale
og nasjonale retningslinjer for arbeid med elektrisitet.

Kunngjering 1086 — Bytt ut deksel pa kraftterminaler
A

Advarsel Farlig spenning eller stram kan finnes i kraftterminalene. For a redusere risikoen for elektrisk
sjokk ma du sgrge for at dekslene pa kraftterminalene er pa plass nar kraftterminalen ikke betjenes.
Pase at uisolerte ledninger ikke er tilgjengelig nar dekselet er pa plass.

Kunngjering 1089 — Definisjon av kyndig og oppleert
personell
~

Merk  Opplert personell er noen som har mottatt oppleering fra en kyndig person og tar de nedvendige forholdsreglene
nér de jobber med utstyret.

Kyndig eller sertifisert personell er noen som har opplaring eller erfaring i & jobbe med utstyret, og forstér
de potensielle farene dette kan medfere.

Kunngjoring 1090 - Installasjon utfort av kyndig
personell

A

Advarsel Kun kyndig personell skal ha lov til a installere, bytte ut eller utfere service pa dette utstyret. Du
finner definisjonen av en kyndig person i erklaering 1089.
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Kunngjoring 1091 - Installasjon utfert av oppleaert
personell

A

Advarsel Kun opplzert eller kyndig personell skal ha lov til & installere, bytte ut eller utfgre service pa dette
utstyret. Se kunngjgring 1089 for definisjonen av opplaert eller kyndig personell.

Kunngjering 1093 — Unnga skarpe kanter
A

Advarsel Risiko for personskade. Unnga skarpe kanter ved installering eller fjerning av utbyttbare enheter.

A

Kunngjoring 1255 — Samsvarserklaering for laser
A

Advarsel Pluggbare optiske moduler overholder IEC 60825-1 Ed. 3 og 21 CFR 1040.10 og 1040.11 med eller
uten unntak for samsvar med IEC 60825-1 Ed. 3 som beskrevet i lasermerknad nr. 56, datert 8.
mai 2019.
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Kunngjering 6000 - EU-batteri og WEEE-direktiver
~

Merk  Ditt Cisko-produkt kan inneholde et utskiftbart batteri eller et permanent batteri som indikert i brukerhandboken.
Av produktsikkerhetsmessige arsaker og med tanke péa dataintegritet ber et permanent batteri bare tas ut eller
skiftes ut av en profesjonell reparasjonstekniker eller en ekspert pa avfallshandtering. Kontakt Cisco eller en
autorisert serviceagent dersom produktet ikke fungerer som det skal grunnet feilfunksjon i det permanente
batteriet.

Dette symbolet pé et Cisko-produkt, et Cisko-batteri eller en Cisko-emballasje betyr at produktet og/eller
batteriet ikke skal bortskaffes sammen med husholdningsavfallet.

Det er ditt ansvar a bortskaffe avfallsutstyret og batteriene atskilt fra husholdningsavfallet og i samsvar med
lokale lover og bestemmelser. Riktig bortskaffelse av brukt utstyr og brukte batterier vil bidra til & forhindre
potensielle negative konsekvenser for miljeet og menneskers helse.

Bruk neermeste sted for avfallssortering som anvist av din kommune eller detaljist.

Kunngjoring 9001 - Produktkassering
A

Advarsel Endelig kassering av dette produktet skal veere i henhold til alle relevante nasjonale lover og
bestemmelser.
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Informacje o zgodnosci i
bezpieczenstwie—Secure Firewall
Management Center 1800, 2800, 4800

* Oswiadczenie 1071 — Definicja ostrzezenia, na stronie 228
» Oswiadczenie 1003 — Rozlgczenie zasilania, na stronie 229
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W podreczniku zastosowano nastgpujace konwencje:

Uwaga

y'\

Oznacza, ze nalezy zachowac ostrozno$¢. Wskazuje sytuacje, w ktorej uzytkownik moze wykonac czynnosé
skutkujaca uszkodzeniem sprzetu lub utratg danych.

Ostrzezenie

A

WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Ten symbol ostrzegawczy oznacza zagrozenie. Znajdujesz sie w sytuacji, w ktorej narazony jestes
na odniesienie obrazen cielesnych. Obstugujac jakiekolwiek urzadzenie, nalezy zdawac sobie
sprawe z grozgcego ryzyka porazenia pragdem oraz zapoznac sie z podstawowymi zasadami
zapobiegania wypadkom. Postugujgc sie numerem umieszczonym na koncu kazdego ostrzezenia,
nalezy odnalez¢ jego ttumaczenie w przettumaczonym spisie ostrzezen dotyczgcych
bezpieczenstwa dotgczonym to tego urzadzenia.

INSTRUKCJE NALEZY ZACHOWAC

Ostrzezenie

Zdania, przy ktorych znajduje sie ten symbol, stanowig dodatkows informacje pozwalajaca na
zachowanie zgodnos$ci z wymaganiami stawianymi przez prawo oraz przez klienta.

Oswiadczenie 1071 — Definicja ostrzezenia

A

Ostrzezenie

WAZNA INSTRUKCJA BEZPIECZENSTWA

Uzytkujac kazde urzadzenie, nalezy pamigtac o ryzyku porazenia pradem elektrycznym oraz
zapoznac sie z podstawowymi zasadami zapobiegania wypadkom. Przeczytaj instrukcje montazu
przed rozpoczeciem uzytkowania, montazu lub podigczenia systemu do zrédta jego zasilania.
Postugujac sie numerem umieszczonym na poczatku kazdego ostrzezenia, nalezy odnalez¢ jego
przektad w przettumaczonym spisie ostrzezen dotyczacych bezpieczenstwa dotagczonym to tego
urzadzenia.

ZACHOWAJ INSTRUKCJE NA PRZYSZLOSC

AT
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Oswiadczenie 1003 — Rozlgczenie zasilania
A

Ostrzezenie Aby zmniejszyc¢ ryzyko porazenia pragdem, przed wykonaniem dowolnego z ponizszych dziatan,
nalezy upewnic sig, ze urzadzenie jest odiagczone od zasilania.

Oswiadczenie 1005 — Zabezpieczenia elektryczne
A

Ostrzezenie Dziatanie tego produktu zalezy od ochrony przed zwarciami (zabezpieczenie nadpradowe) instalacji
budynku. Aby zmniejszy¢ ryzyko porazenia pragdem elektrycznym lub pozaru, nalezy upewnic¢
sie, ze urzadzenie zabezpieczajace nie jest wicksze niz:

AC20A/DC40A

Oswiadczenie 1006 — Ostrzezenie dotyczgce montazu
I serwisowania urzgdzenia w stelazu

A

Ostrzezenie Aby zapobiec obrazeniom podczas montazu lub serwisowania urzagdzenia w stelazu, nalezy
zastosowac specjalne srodki ostroznosci zapewniajace stabilnosc¢ systemu. Ponizsze wskazéwki
majg na celu zapewnienie bezpieczenstwa uzytkownika:

¢ Urzadzenie nalezy umiesci¢ w dolnej czesci stelaza, jezeli w stelazu nie zamontowano zadnych
innych urzadzen.

e W przypadku montazu urzagdzenia w czesSciowo zapetnionym stelazu, urzadzenia nalezy
umieszczac od dotu, od najciezszego do najlzejszego.

¢ Jesli stelaz jest wyposazony w urzadzenia stabilizujgce, nalezy je zainstalowac przed
zamontowaniem urzgdzenia w stelazu lub serwisowaniem go.
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Oswiadczenie 1015 — Postepowanie z baterig
A

Ostrzezenie Aby zmniejszyc¢ ryzyko pozaru, eksplozji lub wycieku tatwopalnej cieczy lub gazu:

¢ Baterie nalezy wymienia¢ wytacznie na baterie zalecane przez producenta lub ich
odpowiedniki.

¢ Nie nalezy demontowac, kruszy¢, przebija¢, uzywac ostrych narzedzi do usuwania, skraca¢
kontaktow zewnetrznych ani wrzucac do ognia.

¢ Nie stosowac w przypadku wypaczenia lub napuchniecia baterii.
¢ Nie przechowywac ani nie uzywac baterii w temperaturze > 140°F/60°C.

¢ Nie przechowywac ani nie uzywac baterii w Srodowisku o niskim ciSnieniu powietrza < 69.7
kPa.

Oswiadczenie 1017 — Obszar o ograniczonym
dostepie
A

Ostrzezenie Niniejsze urzgdzenie jest przeznaczone do instalacji w obszarach o ograniczonym dostepie. Dostep
do obszaru ograniczonego moga posiadac¢ osoby wykwalifikowane, przeszkolone lub kompetentne.

Oswiadczenie 1022 — Urzadzenie roztgczajgce
A

Ostrzezenie Aby zmniejszyc¢ ryzyko porazenia pradem, fatwo dostepne dwubiegunowe urzagdzenie odfaczajace
powinno stanowi¢ element instalacji statej.

Oswiadczenie 1024 — Przewod uziemiajgcy
A

Ostrzezenie  Niniejszy sprzet wymaga uziemienia. Aby zmniejszy¢ ryzyko porazenia pragdem, nie wolno usuwac
przewodu uziemiajgcego ani korzystac ze sprzetu bez odpowiednio zainstalowanego przewodu
uziemiajgcego. W razie watpliwosci dotyczacych zapewnienia prawidiowego uziemienia nalezy
skontaktowac sie z odpowiednim organem ds. elektrycznych lub elektrykiem.
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Oswiadczenie 1028 — Korzystanie z kilku Zzrédet
zasilania

A

Ostrzezenie Urzgdzenie moze by¢ podtaczone do wiecej niz jednego zrdodta zasilania. Aby zmniejszy¢ ryzyko
porazenia pradem, w celu wytgczenia urzadzenia nalezy odtaczy¢ wszystkie zrodta zasilania.

—=

Oswiadczenie 1029 — Puste ptyty czotowe i panele
ostaniajgce
A

Ostrzezenie Puste plyty czolowe i panele ostaniajace petnia trzy zasadnicze funkcje: obnizajg ryzyko porazenia
pradem oraz pozaru, ograniczaja zakiocenia elektromagnetyczne (EMI), ktére mogtyby wptywacé
na dziatanie innego sprzetu, a takze kierujg strumien powietrza chtodzagcego wewnatrz obudowy
w odpowiednim kierunku. Nie wolno korzystac z systemu, jesli wszystkie karty, ptyty czotowe,
pokrywy przednie i tylne nie sg zatoZzone.

Oswiadczenie 1032 — Podnoszenie podstawy
A

Ostrzezenie Aby zapobiec obrazeniom podczas obstugi lub uszkodzeniom podstawy, nie wolno podnosic ani
przechyla¢ podstawy przy uzyciu uchwytow w modutach (takich jak zasilacze, wentylatory lub
karty); tego rodzaju uchwyty nie sg przeznaczone do utrzymania wagi urzadzenia.

Oswiadczenie 1046 — Instalacja lub wymiana
urzgdzenia

A

Ostrzezenie Aby zmniejszy¢ ryzyko porazenia pragdem w czasie instalacji lub wymiany urzadzenia, uziemienie
musi zawsze by¢ podtaczane jako pierwsze | odtgczane jako ostatnie.
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Oswiadczenie 1051 — Promieniowanie laserowe
A

Ostrzezenie Odtgczone Swiattowody lub wiokna moga emitowac niewidoczne promieniowanie laserowe.
Nalezy unikac¢ przygladania sie wigzkom laserowym gotym okiem lub bezposrednio za pomocg
przyrzadow optycznych.

Oswiadczenie 1055 — Klasa 1i laser klasy 1M
A

Ostrzezenie Niewidoczne promieniowanie laserowe. Nie narazaj uzytkownikéw optyki teleskopowej. Produkty
laserowe klasy 1/1M.

' /\CAUTION
& LASER
1/1M

Oswiadczenie 1056 — Niezakonczony kabel
swiattowodowy

A

Ostrzezenie Niewidzialne promieniowanie laserowe moze by¢ emitowane na koncu niezakonczonego kabla
lub ztacza Swiattowodowego. Nie nalezy ogladac bezposrednio przy uzyciu przyrzadéow optycznych.
Ogladanie lasera przy uzyciu okreslonych instrumentow optycznych, np. lup lub mikroskopow,
w odlegtosci 100 mm moze stanowic¢ zagrozenie dla oczu.

Typ swiattowodu i Dtugosc fali (nm) Maksymalna moc Rozbieznos¢ wigzki
Srednica rdzenia (um) (mW) (rad)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13
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Oswiadczenie 1073 — Brak czesci przeznaczonych do
wymiany przez uzytkownika
A

Ostrzezenie Inneholder ingen deler som kan repareres eller byttes ut. Ma ikke apnes, fare for elektrisk sjokk.

Oswiadczenie 1074 — Wymog przestrzegania
miejscowego | krajowego kodeksu elektrycznego
A

Ostrzezenie Aby zmniejszy¢ ryzyko porazenia pradem lub pozaru, instalacja sprzetu musi przebiega¢ zgodnie
z lokalnymi i krajowymi przepisami elektrycznymi.

Oswiadczenie 1086 — Zamknij pokrywe zaciskow
zasilania

A

Ostrzezenie  Zaciski zasilania moga znajdowac sie pod niebezpiecznym napieciem. Pokrywa zaciskow zasilania
powinna by¢ zawsze zamknieta, jesli zaciski nie sa podtaczane lub odigczane, co pozwoli ograniczy¢
ryzyko porazenia pradem elektrycznym. Nieizolowane zyly przewodow musz3 by¢ niedostepne
po zamknieciu pokrywy.

Oswiadczenie 1089 — Definicje osob przeszkolonych
I wykwalifikowanych
A\

Uwaga Osoba przeszkolona to osoba, ktora zostata przeszkolona i poinstruowana przez wykwalifikowang osobe oraz
ktéra podejmuje niezbedne srodki ostroznosci podczas pracy z urzadzeniem.

Osoba wykwalifikowana to osoba, ktora odbyta szkolenie lub ma do§wiadczenie w dziedzinie technologii
sprzetowej i rozumie potencjalne zagrozenia podczas pracy z urzadzeniami.
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Oswiadczenie 1090 — Instalacja przez osobe
wykwalifikowang

A

Ostrzezenie Tylko wykwalifikowany personel moze przeprowadzac instalacje, wymiane lub konserwacje
sprzetu. Zapoznaj sie z instrukcjg 1089 aby poznac¢ definicje osoby wykwalifikowanej.

Oswiadczenie 1091 — Instalacja przez osobe
przeszkolong

A

Ostrzezenie Tylko przeszkolona lub wykwalifikowana osoba moze przeprowadzac instalacje, wymiane lub
konserwacje sprzetu. Patrz oswiadczenie 1089 dot. definicji osoby przeszkolonej i
wykwalifikowanej.

Oswiadczenie 1093 — Unikaj ostrych krawedzi
A

Ostrzezenie Ryzyko zranienia. Podczas montazu lub demontazu modutéw wymiennych nalezy unikac ostrych
krawedzi.

A

Oswiadczenie 1255 — Oswiadczenie dotyczace
zgodnosci urzgdzen laserowych

A

Ostrzezenie Podtgczane moduly optyczne sg zgodne z norma IEC 60825-1 Ed. 3 i 21 CFR 1040.10 i 1040.11 z
wyjatkiem lub bez wyjatku na zgodnosc¢ z normg IEC 60825-1 Ed. 3 zgodnie z opisem w
zawiadomieniu o laserze nr 56 z 8 maja 2019 r.
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Oswiadczenie 6000 — Dyrektywy UE dotyczace baterii
oraz utylizacji odpadow elektrycznych i
elektronicznych

\)

Uwaga

Produkt firmy Cisco moze zawiera¢ baterie, ktorg uzytkownik moze wymienia¢ sam lub bateri¢ wbudowana,
jak opisano w instrukcji obstugi. W celu zachowania bezpieczenstwa produktu i integralnosci danych, bateria
wbudowana powinna by¢ wyjmowana lub wymieniana przez technika serwisowego lub specjaliste ds. utylizacji
odpaddéw. Prosimy o kontakt z firmg Cisco lub autoryzowanym punktem serwisowym w przypadku awarii
produktu spowodowanej nieprawidtowym dziataniem wbudowanej baterii.

Ten symbol na produkcie firmy Cisco oznacza, ze nie nalezy wyrzucac produktu i/lub baterii wraz z odpadami
z gospodarstwa domowego.

W gestii uzytkownika lezy usuniecie zuzytego sprzgtu oraz baterii oddzielnie od odpaddéw z gospodarstwa
domowego i zgodnie z lokalnymi przepisami. Prawidlowa utylizacja zuzytego sprzgtu i baterii zapobiega
potencjalnym negatywnym wplywom na Srodowisko naturalne i ludzkie zdrowie.

Prosimy o korzystanie z najblizszego punktu zbiorki odpadow, zgodnie z zaleceniami lokalnych wtadz lub
sprzedawcy.

Oswiadczenie 9001 — Utylizacja produktu

A

Ostrzezenie

Ostateczna utylizacja produktu musi odbywac sie zgodnie z wszelkimi obowigzujacymi przepisami
krajowymi.
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Conformidade regulamentar e
informacoes de seguranca— Secure
Firewall Management Center 1800, 2800,
4800

* Declarag@o 1071: Defini¢ao de aviso, na pagina 238

* Declaragao 1003: Desconexdo da alimentacdo, na pagina 238

* Declarag@o 1005: Disjuntor, na pagina 239

* Declarag@o 1006: Aviso de montagem do chassi no bastidor e sua manutengao, na pagina 239
* Declaragdo 1015: Manuseamento da bateria, na pagina 239

« Declaragio 1017: Area restrita, na pagina 240

* Declarag@o 1022: Dispositivo de desconexao, na pagina 240

* Declarag@o 1024: Condutor de aterramento, na pagina 240

* Declaragdo 1028: Mais de uma fonte de alimentacao, na pagina 240

* Declarag@o 1029: Placas frontais e painéis de tampa em branco, na pagina 241

* Declarag@o 1032: Levantamento do chassi, na pagina 241

* Declarag@o 1046: Instalagdo ou substitui¢do da unidade, na pagina 241

* Declaragdo 1051: Radiagao laser, na pagina 241

* Declarag@o 1055: Laser classe 1/1M, na pagina 242

* Declarag@o 1056: Cabo de fibra sem terminag@o, na pagina 242

* Declarag@o 1073: Nao existem pegas que possam ser reparadas pelo usuario, na pagina 242
* Declaragao 1074: Compatibilidade com codigos de eletricidade nacionais locais, na pagina 243
* Declaragao 1086: Substituicdo de tampa nos terminais de energia, na pagina 243

* Declarag@o 1089: Defini¢des de pessoa capacitada e qualificada, na pagina 243

* Declarag@o 1090: Instalagdo por pessoa qualificada, na pagina 243

* Declaragdo 1091: Instalagdo por pessoa capacitada, na pagina 244

* Declaragao 1093: Evite bordas afiadas, na pagina 244

* Declarag@o 1255: Declaragdo de conformidade do laser, na pagina 244

* Declarag@o 6000: Diretivas REEE e de baterias da UE, na pagina 245

* Declarag@o 9001: Descarte de produtos, na pagina 245
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Este documento utiliza as seguintes convengdes:

Observacao

y'\

Significa que o leitor deve tomar cuidado. Nesta situagdo, vocé pode fazer algo que cause danos ao equipamento
ou perda de dados.

Aviso

INSTRUCOES DE SEGURANCA IMPORTANTES

Este simbolo de alerta significa perigo. Esta situacao pode causar ferimentos. Antes de trabalhar
com um equipamento, conheca os perigos relacionados aos circuitos elétricos e os procedimentos
normalmente utilizados para evitar acidentes. Utilize o nimero da instru¢ao disponibilizado no
fim de cada aviso para localizar a respectiva traducao dos avisos de seguranca que acompanham
este dispositivo.

GUARDE ESTAS INSTRUGCOES

Aviso

Instrucoes com este simbolo indicam informacoes adicionais e conformidade com a
regulamentacao e necessidades do cliente.

Declaracao 1071: Definicao de aviso

A

Aviso

INSTRUGOES DE SEGURANGA IMPORTANTES

Antes de trabalhar com um equipamento, conheca os perigos relacionados aos circuitos elétricos
e os procedimentos normalmente utilizados para evitar acidentes. Leia as instrucoes de instalacao
antes de usar, instalar ou conectar o sistema a fonte de energia. Utilize o niumero no inicio de
cada declaracao de aviso para localizar a respectiva traducao dos avisos de seguranca deste
dispositivo.

GUARDE ESTAS INSTRUCOES

AT

Declaracao 1003: Desconexao da alimentacao

A

Aviso

Para reduzir o risco de choque elétrico, antes de realizar qualquer um dos procedimentos a seguir,
verifique se a energia foi removida do sistema.
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Declaracao 1005: Disjuntor
A

Aviso Este produto depende da instalacao elétrica do prédio para a protecao contra curtos-circuitos
(sobrecarga). Para reduzir o risco de choque elétrico ou incéndio, certifique-se de que a capacidade
do dispositivo protetor nao seja superior a:

AC20A/DC40 A

Declaracao 1006: Aviso de montagem do chassi no
bastidor e sua manutencao

A

Aviso Para prevenir danos corporais ao montar ou reparar esta unidade em um bastidor, devera ser
tomado precaucoes especiais para se certificar de que o sistema possui um suporte estavel. As
seguintes diretrizes irao ajuda-lo a efetuar o seu trabalho com seguranca:

¢ Esta unidade devera ser montada na parte inferior do bastidor, caso seja a unica unidade a
ser montada.

¢ Ao montar esta unidade em um bastidor parcialmente ocupada, coloque os itens mais pesados
na parte inferior do, arrumando-os de baixo para cima.

¢ Se o bastidor possuir um dispositivo de estabilizacao, instale-o antes de montar ou reparar
a unidade.

Declaracao 1015: Manuseamento da bateria
A

Aviso Para reduzir o risco de incéndio, explosdao ou vazamento de liquido ou gas inflamavel:

¢ Substitua a bateria por outra do mesmo tipo ou equivalente a recomendada pelo fabricante.

* Nao desmonte, esmague, perfure, use ferramenta afiada para remover, causar curto-circuito
nos contatos externos ou descarte-a no fogo.

* Nao desmonte, esmague, perfure, use ferramenta afiada para remover, causar curto-circuito
nos contatos externos ou descarte-a no fogo.

¢ Nao use se a bateria estiver entortada ou inchada.
¢ Nao armazene ou use a bateria em uma temperatura > 140°F/60°C.

¢ Nao armazene ou use a bateria em ambiente de baixa pressao de ar < 69.7 kPa.
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Declaracao 1017: Area restrita
A

Aviso Essa unidade deve ser instalada em areas com acesso restrito. Somente pessoal capacitado ou
qualificado pode acessar uma area de acesso restrito.

Declaracao 1022: Dispositivo de desconexao
A

Aviso Para reduzir o risco de choque elétrico e incéndio, um dispositivo de desconexao de dois polos
de facil acesso deve ser incorporado a fiacao fixa.

Declaracao 1024: Condutor de aterramento
A

Aviso Esse equipamento deve ser aterrado. Para reduzir o risco de choque elétrico, nunca remova o fio
de aterramento nem opere o equipamento se nao houver um fio de aterramento adequado. Entre
em contato com a empresa fornecedora de energia elétrica ou com um eletricista se nao souber
se o aterramento esta adequado.

Declaracao 1028: Mais de uma fonte de alimentacao
A

Aviso Essa unidade pode ter mais de uma conexao de fonte de alimentacao. Para reduzir o risco de
choque elétrico, remova todas as conexoes para interromper a alimentacao da unidade.

—
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Declaracao 1029: Placas frontais e painéis de tampa
em branco

A

Aviso Painéis frontais vazios e painéis de cobertura realizam trés fun¢cées importantes: reduzem o risco
de choque elétrico e incéndio, contém a interferéncia eletromagnética (EMI) que pode perturbar
outros equipamentos e dirigem o fluxo de ar de refrigeracao através do chassi. Nao opere o
sistema a menos que todas as placas, painéis frontais, tampas frontais e tampas traseiras estejam
no lugar.

Declaracao 1032: Levantamento do chassi
A

Aviso Para evitar les6es pessoais ou danos ao chassi, nunca tente levantar ou inclinar o chassi utilizando
as alcas dos modulos (como fontes de alimentagao, ventoinhas ou placas); esses tipos de alcas
nao sao projetados para suportar o peso da unidade.

Declaracao 1046: Instalacao ou substituicao da
unidade

A

Aviso Para reduzir o risco de choque elétrico, ao instalar ou substituir a unidade, a conexao do
aterramento devera sempre ser a primeira coisa e a desconexao a ultima.

Se a unidade tiver moédulos, prenda-os com os parafusos fornecidos.

Declaracao 1051: Radiacao laser
A

Aviso Conectores ou fibras desconectadas podem emitir radiacao laser invisivel. Nao fixe o olhar nos
feixes e nem olhe diretamente com instrumentos opticos.
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Declaracao 1055: Laser classe 1/1M
A

Aviso A radiacao laser invisivel esta presente. Nao exponha a usuarios de 6ptica telescopica. Isso de
aplica a produtos a laser classe 1/1M.

' /\CAUTION
& LASER
1/1M

Declaracao 1056: Cabo de fibra sem terminacao
A

Aviso Radiacao laser invisivel podera ser emitida pela extremidade do conector ou cabo de fibra nao
determinado. Nao olhe diretamente usando instrumentos dpticos. Observar a saida do laser com
determinados instrumentos dpticos, por exemplo, lupas, lentes de aumento e microscépios, a
uma distancia de 100 mm pode ser prejudicial aos olhos.

Tipo de fibra e Comprimento de Poténcia maxima Divergéncia do feixe
diametro do nucleo |onda (nm) (mW) (rad)

(um)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Declaracao 1073: Nao existem pecas que possam ser
reparadas pelo usuario

A

Aviso Nao ha nenhuma peca a ser reparada na parte interna. Ha riscos de choque. Nao abra.
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Declaracao 1074: Compatibilidade com codigos de
eletricidade nacionais locais

A

Aviso Para reduzir o risco de choque elétrico ou incéndio, a instalacao do equipamento deve estar em
conformidade com cédigos locais e nacionais sobre uso de eletricidade.

Declaracao 1086: Substituicao de tampa nos terminais
de energia

A

Aviso A tensao ou energia perigosa pode estar presente nos terminais de energia. Para reduzir o risco
de choque elétrico, verifique se a tampa do terminal de energia esta no lugar quando o terminal
de energia nao estiver recebendo manutencao. Certifique-se de que os condutores nao isolados
nao estejam acessiveis quando a tampa estiver no local.

Declaracao 1089: Definicoes de pessoa capacitada e
qualificada

N

Observacdao  Uma pessoa capacitada ¢ alguém que foi capacitada e treinada por uma pessoa qualificada e toma as precaugdes
necessarias ao trabalhar com equipamentos.

A pessoa/equipe qualificada é aquela que tem treinamento ou experiéncia na tecnologia de equipamentos e
entende possiveis perigos ao trabalhar com eles.

Declaracao 1090: Instalacao por pessoa qualificada
A

Aviso Somente uma pessoa qualificada deve instalar, substituir ou fazer a manutencao deste
equipamento. Consulte a declaracao 1089 para obter a definicao de uma pessoa qualificada.
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Declaracao 1091: Instalacao por pessoa capacitada
A

Aviso Somente uma pessoa capacitada ou qualificada deve instalar, substituir ou fazer a manutencao
deste equipamento. Consulte a instrucao 1089 para obter a definicao de uma pessoa capacitada
ou qualificada.

Declaracao 1093: Evite bordas afiadas
A

Aviso Risco de ferimentos. Evite bordas afiadas ao instalar ou remover unidades substituiveis.

A

Declaracao 1255: Declaracao de conformidade do laser
A

Aviso Os moédulos opticos conectaveis estao em conformidade com a IEC 60825-1 Ed. 3 e 21 CFR 1040.10
e 1040.11 com ou sem excecao para conformidade com a IEC 60825-1 Ed. 3 conforme descrito no
Aviso sobre o laser n° 56, de 8 de maio de 2019.
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Declaracao 6000: Diretivas REEE e de baterias da UE

\)

Nota

O seu produto da Cisco pode conter uma bateria substituivel pelo utilizador ou uma bateria permanentemente
incorporada, conforme indicado no manual do utilizador. Por motivos de seguranga do produto e integridade
dos dados, uma bateria permanentemente incorporada sé deve ser removida ou substituida profissionalmente
por um técnico de reparagdo ou profissional de gestdo de residuos. Contacte a Cisco ou um agente de assisténcia
autorizado se o produto ndo funcionar devido ao mau funcionamento da bateria permanentemente incorporada.

Este simbolo num produto, numa bateria ou numa embalagem da Cisco significa que o produto e/ou a bateria
ndo deve ser eliminado(a) com o lixo doméstico. E da sua responsabilidade eliminar separadamente do lixo
doméstico o seu equipamento ¢ baterias que considera serem residuos, em conformidade com as leis ¢ os
regulamentos locais. A eliminagdo correta de equipamento e baterias usados ajudara a evitar potenciais
consequéncias negativas para o ambiente ¢ para a saude humana. Utilize o centro de recolha de residuos mais
préximo, conforme indicado pelo seu municipio ou revendedor.

Declaracao 9001: Descarte de produtos

A

Aviso

O descarte final desse produto deve ser feito de acordo com todas as leis e normas nacionais.
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Neste documento sdo utilizadas as seguintes convengdes:

Nota

Quer dizer atengdo leitor. Desta forma, podera efectuar uma ac¢io que cause danos no equipemento or perda
de dados.

Aviso

INSTRUCOES DE SEGURANCA IMPORTANTES

Este simbolo de aviso significa perigo. Esta numa situacao que podera causar lesao corporal.
Antes de trabalhar em qualquer equipamento, tenha em atencao os perigos inerentes aos circuitos
eléctricos e familiarize-se com as praticas padrao para prevencao de acidentes. Utilize o nimero
de declaracao fornecido no final de cada aviso para localizar a respectiva traducao, nos avisos de
seguranca traduzidos que acompanham este dispositivo.

GUARDE ESTAS INSTRUGCOES

Aviso

As declaracoes que utilizam este simbolo sao fornecidas como informacéao adicional e para
cumprimento dos requisitos regulamentares.

Declaracao 1071: Definicao de aviso

A

Aviso

INSTRUGOES DE SEGURANGA IMPORTANTES

Antes de trabalhar em qualquer equipamento, tenha em atencao os perigos inerentes aos circuitos
elétricos e familiarize-se com as praticas padrao para prevencao de acidentes. Leia as instrugoes
de instalacao antes da utilizacao, instalacao ou ligacao do sistema a fonte de energia. Utilize o
numero de declaracao fornecido no final de cada declaracao de aviso para localizar a respetiva
traducao nos avisos de seguranca traduzidos deste dispositivo.

GUARDE ESTAS INSTRUCOES

AT

Declaracao 1003: Desconexao da alimentacao DC

A

Aviso

Antes de realizar qualquer um dos procedimentos, assegure que a alimentacao esta desligada
do circuito CC.
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Declaracao 1005: Disjuntor
A

Aviso Este produto depende da instalacao elétrica do prédio para a protecao contra curtos-circuitos
(sobrecarga). Para reduzir o risco de choque elétrico ou incéndio, certifique-se de que a capacidade
do dispositivo protetor nao seja superior a:

AC20A/DC40 A

Declaracao 1006: Aviso do chassi para montagem em
bastidor e manutencao

A

Aviso Para evitar les6es corporais durante a montagem ou a manutencao desta unidade num bastidor,
deve tomar precaucoes especiais para garantir que o sistema permanece estavel. As orientagoes
a seguir sao fornecidas para garantir a sua seguranca:

¢ Esta unidade deve ser montada na parte inferior do bastidor caso seja a unica unidade no
bastidor.

e Ao montar esta unidade num bastidor parcialmente cheio, carregue o bastidor de baixo para
cima com o componente mais pesado na parte inferior do mesmo.

¢ Se o bastidor for fornecido com dispositivos de estabilizagao, instale os estabilizadores antes
da montagem ou manutencao da unidade no mesmo.

Declaracao 1015: Manuseamento da bateria
A

Aviso Para reduzir o risco de incéndio, explosao ou fugas de liquido inflamavel ou gas:

¢ Substitua a bateria apenas com um tipo igual ou equivalente recomendado pelo fabricante.

* Nao desmonte, esmague, fure nem utilize uma ferramenta afiada para remover, nao submeta
os contactos externos a curto-circuito nem elimine queimando.

¢ Nao utilize se a bateria estiver amolgada ou dilatada.
¢ Nao armazene nem utilize a bateria a uma temperatura > 140°F/60°C.

¢ Nao armazene nem utilize a bateria num ambiente de pressao de ar reduzida < 69.7 kPa.
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Declaracao 1017: Area restrita
A

Aviso Esta unidade destina-se a uma instalacao em areas de acesso restrito. As areas de acesso restrito
podem ser acedidas por pessoal qualificado, formado ou competente.

Declaracao 1022: Dispositivo de desconexao
A

Aviso Para reduzir o risco de choques elétricos e incéndio, tem de ser incorporado na cablagem fixa um
dispositivo de desconexao de dois polos de facil acesso.

Declaracao 1024: Condutor de terra
A

Aviso Este equipamento precisa de ligacao a terra. Para reduzir o risco de choques elétricos, nunca
elimine o condutor de terra nem opere o equipamento sem um condutor de terra devidamente
instalado. Contacte a autoridade de inspecao elétrica adequada ou um eletricista se tiver davidas
sobre a existéncia de uma ligacao a terra correta.

Declaracao 1028: Mais de uma fonte de alimentacao
A

Aviso Esta unidade pode ter mais do que uma ligacao de fonte de alimentacao. Para reduzir o risco de
choques elétricos, remova todas as ligacoes para desativar a unidade.

—
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Declaracao 1029: Placas frontais e painéis de cobertura
A

Aviso Os escudos e painéis de cobertura tém trés funcoes importantes: reduzem o risco de choques
elétricos e incéndio, contém as interferéncias eletromagnéticas (EMI) que podem perturbar outros
equipamentos e orientam o fluxo do ar de ventilacao no interior do chassi. Nao opere o sistema
sem que todos os cartoes, escudos, tampas frontais e tampas traseiras estejam nos devidos
lugares.

Declaracao 1032: Elevar o chassi
A

Aviso Para evitar ferimentos ou danos no chassi, nunca tente elevar ou inclinar o chassi através das
pegas nos maodulos, tais como fontes de alimentacao, ventoinhas ou placas. Estes tipos de pegas
nao foram concebidos para suportar o peso da unidade.

Declaracao 1046: Instalacao ou substituicao da
unidade
A

Aviso Para reduzir o risco de choques elétricos, durante a instalacao ou a substituicao da unidade, a
ligacao de terra deve ser sempre a primeira a ser realizada e a ultima a ser desligada.

Declaracao 1051: Radiacao laser
A

Aviso As fibras e os conectores desligados podem emitir radiacao laser invisivel. Nao olhe diretamente
para feixes nem os observe diretamente com instrumentos éticos.
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Declaracao 1055: Laser de classe 1/1M
A

Aviso

Radiacao laser invisivel presente. Nao exponha a utilizadores de sistemas 6ticos telescopicos.
Aplicavel a produtos laser de Classe 1/1M.

[ /\ ATENGAO
& LASER
1/1M

Declaracao 1056: Cabo de fibra sem terminais
A

Aviso

As extremidades dos cabos de fibra ou dos conectores sem terminais podem emitir radiacao
laser invisivel. Nao observe diretamente com instrumentos dticos. A observacao do laser com
determinados instrumentos éticos, por exemplo, lupas e microscépios, a uma distancia de 100
mm pode representar um perigo para os olhos.

Tipo de fibra e

Comprimento de

Poténcia maxima

Divergéncia do feixe

diametro do nucleo |onda (nm) (mW) (rad)
(um)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11
MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA
MM 50 1200-1400 135 0,17 NA
SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Declaracao 1073: Sem pecas passiveis de assisténcia
por parte do utilizador

A

Aviso

Nao existem pecas passiveis de assisténcia no interior. Nao abra, para evitar risco de choque

elétrico.
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Declaracao 1074: Cumprimento dos codigos elétricos
locais e nacionais

A

Aviso Para reduzir os riscos de incéndio ou choque elétrico, a instalacao do equipamento deve respeitar
os cadigos elétricos locais e nacionais.

Declaracao 1086: Substituir protecao em terminais de
alimentacao
A

Aviso Os terminais de alimentacdo podem conter tensdo ou energia perigosa. Para reduzir o risco de
choque elétrico, certifique-se de que a cobertura do terminal de alimentacao esta colocada quando
o terminal de alimentacao nao estiver a ser reparado. Assegure-se de que os condutores sem
isolamento nao ficam acessiveis quando a protecao esta colocada.

Declaracao 1089: Definicoes de pessoa formada e
qualificada
A\

Nota Entende-se por "pessoa formada" alguém que foi instruido e formado por uma pessoa qualificada e que toma
as devidas precaugdes ao trabalhar com o equipamento.

Entende-se por "pessoa qualificada" ou competente alguém que tem formagdo ou experiéncia na tecnologia
do equipamento e que entende os potenciais perigos de trabalhar com o equipamento.

Declaracao 1090: Instalacao por pessoa qualificada
A

Aviso O equipamento so deve ser instalado, substituido ou reparado por pessoas qualificadas. Consulte
a declaracao 1089 para obter uma definicao de pessoa qualificada.
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Declaracao 1091: Instalacao por pessoa formada
A

Aviso O equipamento s6 deve ser instalado, substituido ou reparado por pessoas formadas ou
qualificadas. Consulte a declaracao 1089 para obter a definicao de pessoa formada ou qualificada.

Declaracao 1093: Evite arestas vivas
A

Aviso Risco de ferimentos. Evite arestas vivas ao instalar ou remover unidades substituiveis.

A

Declaracao 1255: Declaracao de conformidade para
lasers

A

Aviso Os méddulos 6ticos conectaveis estao em conformidade com a norma IEC 60825-1 Ed. 3 e 21 CFR
1040.10 e 1040.11 com ou sem excecao para conformidade com a norma IEC 60825-1 Ed. 3 conforme
descrito no Aviso sobre Laser 56, com data de 8 de maio de 2019.
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Declaracao 6000: Directivas sobre REEE e Baterias da

UE
~

Nota

Este produto Cisco pode conter uma bateria substituivel pelo utilizador ou uma bateria permanente, conforme
indicado no manual do utilizador. Por razdes de seguranga do produto e integridade dos dados, a bateria
permanente s6 deve ser removida ou substituida por um técnico de reparagdo ou profissional de gestdo de
residuos. Em caso de mau funcionamento do produto devido a avaria da bateria permanente queira, por favor,
contactar a Cisco ou um agente de assisténcia autorizado.

Este simbolo, afixado num produto, bateria ou embalagem Cisco, significa que o produto e¢/ou a bateria ndo
devem ser deitados fora juntamente com o lixo doméstico.

E da responsabilidade do utilizador deitar fora os residuos de equipamento e baterias em separado do lixo
doméstico e em conformidade com as leis e regulamentagdes locais. A correcta deposigdo de equipamento e
baterias obsoletos ajudara a prevenir potenciais consequéncias negativas para o ambiente ¢ saude humana.

Utilize o sistema de recolha de residuos mais proximo, conforme determinado pelo seu municipio, ou de
acordo com a indicagdo da entidade a quem efectuou a compra.

Declaracao 9001: Eliminacao do produto

A

Aviso

A eliminacao final deste produto deve ser realizada em conformidade com todas as leis e
regulamentos nacionais.
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In acest document sunt utilizate urmatoarele conventii:

\)

Nota Inseamni ci cititorul trebuie s& acorde atentie acestor informatii. In aceast situatie, este vorba de actiuni
care ar putea cauza deteriorarea echipamentului sau pierderea datelor.

y'\

Avertisment  INSTRUCTIUNI IMPORTANTE PENTRU SIGURANTA

Acest simbol de avertisment marcheaza o situatie periculoasa. Va aflati intr-o situatie care ar
putea cauza vatamari corporale. inainte de a utiliza orice echipament, trebuie s3 fiti constient de
pericolele implicate de circuitele electrice si sa fiti familiarizat cu practicile standard de prevenire
a accidentelor. Utilizati numarul de la finalul fiecarui avertisment pentru a localiza traducerea
avertismentului respectiv in documentele traduse care insotesc acest dispozitiv.

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI

A

Avertisment Declaratiile care utilizeaza acest simbol sunt furnizate pentru informatii suplimentare si pentru a
respecta cerintele de reglementare si ale clientului.

Declara ia 1071 - Defini ia avertizarilor
A

Avertisment  INSTRUC IUNI IMPORTANTE PENTRU SIGURAN A

inainte de a utiliza orice echipament, trebuie si cunoa te i pericolele implicate de circuitele electrice
i sa va familiariza i cu practicile standard de prevenire a accidentelor. Citi i instruc iunile de
instalare inainte de a utiliza, instala sau conecta sistemul la sursa de alimentare. Utiliza i numarul
de la inceputul fiecarei declara ii de avertizare pentru a gasi traducerea acesteia in avertismentele
de siguran a traduse pentru acest dispozitiv.

SALVA | ACESTE INSTRUC IUNI

AT

Declaratia 1003 - Deconectarea alimentarii
A

Avertisment Pentru a reduce riscul de electrocutare, inainte de a efectua oricare dintre urmatoarele proceduri,
asigura i-va ca a i demontat alimentarea cu energie a sistemului.
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Declara ia 1005 - Intrerupator de circuit
N

Avertisment Acest produs depinde de instala ia de protec ie la scurtcircuite (supracurent) a cladirii. Pentru a
reduce riscurile de electrocutare sau de incendiu, asigura i-va ca dispozitivul de protec ie nu are
o cota ie mai mare de:

AC20A/DC40 A

Declara ia 1006 — Avertisment privind montarea
carcasei pe rack i la opera iunile de service ale
acesteia

A

Avertisment Pentru a preveni ranirea corpului in timpul opera iunilor de montare sau de service ale acestei
unitad i din rack, trebuie sa lua i masuri speciale de precau ie, pentru a va asigura ca sistemul va
ramane stabil. Urmatoarele instruc iuni sunt oferite pentru a va asigura siguran a:

¢ Aceasta unitate trebuie montata in partea de jos a rackului, daca este singura unitate din
rack.

¢ La montarea acestei unita i intr-un rack completat par ial, incarca i rackul incepand de jos in
sus, cu cea mai grea componenta amplasata in partea de jos a rackului.

¢ Daca rackul este furnizat cu dispozitive de stabilizare, instala i mai intai aceste dispozitive
de stabilizare, inainte de a monta sau de a efectua opera iuni de service pentru unitatea din
rack.

Declara ia 1015 — Manevrarea bateriei
A

Avertisment Pentru a reduce riscurile de incendiu, explozie sau scurgere a lichidelor i gazelor inflamabile:

* inlocuiti bateria numai cu baterii de acelasi tip sau de un tip echivalent recomandat de
producator.

* Nu demonta i, zdrobi i sau in epa i utilizand unelte ascu ite pentru a scoate contactele externe
scurte i nu arunca i in foc.

¢ Nu utiliza i baterii deformate sau umflate.
¢ Nu depozita i sau utiliza i baterii in intervalul de temperatura > 140°F/60°C.

¢ Nu depozita i sau utiliza i baterii in medii cu presiune atmosferica scazuta < 69.7 kPa.
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Declara ia 1017 - Zona restric ionata
A

Avertisment Aceasta unitate este destinata instalarii in zone cu acces restric ionat. O zona cu acces restric ionat
poate fi accesata de catre personal experimentat, instruit sau calificat.

Declara ia 1022 — Deconectarea dispozitivului
A

Avertisment Pentru a reduce riscurile de electrocutare sau de incendiu, in cablajul fix trebuie incorporat un
dispozitiv bipolar de deconectare cu acces direct.

Declaratia 1024 - Conductorul de la sol
A

Avertisment Acest echipament trebuie sa fie impamantat. Pentru a reduce riscul de electrocutare, nu demonta i
niciodata cablul de impamantare i nu folosi i echipamentul in absen a unui conductor de
impamantare instalat corespunzator. Contactati autoritatile corespunzatoare de inspectie electrica
sau un electrician in cazul in care nu sunteti sigur daca aveti la dispozitie echipamentul de
impamantare corespunzator.

Declara ia 1028 — Mai mult de o sursa de alimentare
A

Avertisment Este posibil ca aceasta unitate sa aiba mai multe conexiuni la sursa de alimentare. Pentru a reduce
riscul de electrocutare, trebuie demontate toate conexiunile pentru a de-energiza unitatea.

—
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Declara ia 1029 - Placa frontala libera i panouri de
acoperire

A

Avertisment Panourile i capacele frontale indeplinesc trei func ii importante: reduc riscurile de electrocutare
i de incendiu; preiau interferen ele electromagnetice (EMI) care pot deranja func ionarea altor
echipamente; direc ioneaza fluxul aerului de racire prin asiu. Nu folosi i sistemul decat daca toate
placile, panourile, capacele frontale i din spate sunt montate.

Declara ia 1032 - Ridicarea carcasei
A

Avertisment Pentru a preveni ranirea personalului sau deteriorarea carcasei, nu incerca i niciodata sa ridica i
sau sa mi ca i carcasa utilizand manerele modulelor (precum cele ale surselor de alimentare,
ventilatoarelor sau placilor); aceste tipuri de manere nu pot accepta greutatea unita ii.

Declara ia 1046 - Instalarea sau inlocuirea unita ii
A

Avertisment Pentru a reduce riscul de electrocutare, la instalarea sau la inlocuirea unit3 ii, conexiunea la
impamantare trebuie sa fie cuplata intotdeauna prima i deconectata ultima.

Declara ia 1051 — Radia ie laser
A

Avertisment Cablurile sau conectorii pentru fibra deconecta i pot emite radia ii laser invizibile. Nu privi i in
raze sau vizualiza i direct cu instrumente optice.
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i din Clasa 1M

Avertisment

Radia ie laser invizibila. Nu expune i utilizatorii de echipamente optice telescopice. Produse laser

din Clasa 1/1M.

' /\CAUTION
& LASER
1/1M

Declara ia 1056 — Cablu de fibra fara terminator

y'\

Avertisment

Capatul fara terminator al cablului sau conectorului de fibra poate emite radia ie laser invizibila.
Nu privi i direct cu instrumente optice. Privirea in ie irea laser cu anumite instrumente optice,
cum ar fi lentile, lupe i microscoape, de la o distan 3 mai mica de 100 mm poate prezenta riscuri

pentru ochi.

Tip de fibra i
diametru miez (um)

Lungime de unda
(nm)

Putere maxima (mW)

Divergen a razei (rad)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62.5 1200-1400 150 0,18 NA
MM 50 1200-1400 135 0,17 NA
SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Declaratia 1073 - Fara piese ce pot fi reparate de catre

utilizator

A

Avertisment

Nu con ine piese care pot fi reparate. Pentru a evita riscul de electrocutare, nu deschide i.
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Declara ia 1074 — Conformitatea cu codurile electrice
locale i naionale

A

Avertisment Pentru a reduce riscurile de electrocutare sau de incendiu, instalarea echipamentului trebuie sa
fie efectuata in conformitate cu codurile electrice locale i na ionale.

Declara ia 1086 - Inlocuirea capacului de pe bornele
de alimentare

A

Avertisment Pe bornele de alimentare, pot fi prezente tensiuni sau energie periculoase. Pentru a reduce riscul
de electrocutare, asigura i-va ca toate capacele bornelor de alimentare sunt la locul lor atunci
cand nu se desfa oara activita i de intre inere. Asigura i-va ca niciun conductor neizolat nu este
accesibil atunci cand capacul este in pozi ie.

Declara ia 1089 — Defini ia unei persoane instruite i
experimentate
A

Notd O persoana instruita este o persoand care a fost instruitd si antrenatd de o persoana cu experienta si care ia
masurile de precautie necesare cand lucreaza cu echipamentul.

O persoand instruita sau o persoand calificata este o persoana care are instruire sau experienta in tehnologia
echipamentului si care intelege riscurile potentiale cand lucreaza cu echipamentul.

Declara ia 1090 - Instalarea de catre o persoana
experimentata

A

Avertisment Instalarea, inlocuirea sau lucrarile de service pentru acest echipament trebuie efectuate numai
de catre persoane experimentate. Consulta i enun ul 1089 care descrie o persoana experimentata.
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Declara ia 1091 - Instalarea de catre o persoana
instruita

A

Avertisment Numai unei persoane instruite i experimentate trebuie sa i se permita sa instaleze, sa inlocuiasca

sau sa intre ina echipamentul. Consulta i declara ia 1089 pentru defini ia unei persoane instruite
i experimentate.

Declara ia 1093 — Evitarea marginilor ascu ite
A

Avertisment Risc de vatamare corporala. Evita i marginile ascu ite atunci cand instala i sau scoate i unita ile
inlocuibile.

A

Declara ia 1255 - Declara ia de conformitate pentru
echipamentele laser

A

Avertisment Modulele optice inserabile respecta prevederile IEC 60825-1 Ed. 3 i21 CFR 1040.10 i 1040.11, cu
sau fara excep ie privind conformitatea cu prevederile IEC 60825-1 Ed. 3, dupa cum este descris
in Laser Notice No. 56 din data de 8 mai 2019.
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Declaratia 6000 — Directivele UE privind bateriile si
deseurile de echipamente electrice si electronice

(DEEE)
~

Nota

Produsul dumneavoastra Cisco poate contine o baterie care poate fi inlocuita de utilizator sau o baterie atasata
permanent dupa cum se indica in manualul de utilizare. Din considerente legate de siguranta produsului si de
integritatea datelor, o baterie atasata permanent trebuie demontata sau inlocuita doar intrun mediu profesional
de catre un tehnician specializat in reparatii sau un profesionist in domeniul gestionarii deseurilor. Va rugam
sd contactati Cisco sau un agent de service autorizat dacad produsul nu functioneaza la parametrii normali din
cauza defectarii bateriei atasate permanent.

Acest simbol marcat pe un produs, pe o baterie sau pe un ambalaj Cisco inseamna ca produsul si/sau bateria
nu trebuie aruncate impreuna cu deseurile dumneavoastra menajere.

Dumneavoastra aveti responsabilitatea de a arunca deseurile de echipamente si baterii separat de deseurile
dumneavoastrd menajere si in conformitate cu legile si regulamentele locale. Aruncarea in mod corect a
echipamentelor si a bateriilor vechi va ajuta la prevenirea potentialelor consecinte negative pentru mediu si
pentru sandtatea umana.

Va rugam sa utilizati cea mai apropiatad unitate de colectare a deseurilor conform indicatiilor municipalitatii
sau comerciantului cu amanuntul.
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» 3aaBneHue 1071. OnpegeneHve npeaynpexaeHuii, Ha ctpaHuue 268
» 3assneHue 1003. OTKNoYEHNE NUTAHNUS NOCTOSTHHOrO TOKa, Ha CTpaHuLe 269
+ 3asgBneHve 1005. ABTOMaTMYECKMI BbIKNOYaTenb, Ha CTpaHuLe 269

« 3ageneHue 1006. MNMpegynpexaeHne o MOHTaxe B CTOMKY 1 0BCy>KMBaHUIO KOpryca, Ha CTpaHuLe
269

« 3asBnexve 1015. MNpaBuna ob6paLleHnsi C akKyMynsaTOpoMm, Ha cTpaHuLe 270

* 3asBneHue 1017. 30Ha ¢ orpaHNYEeHHbIM AOCTYNOM, Ha CTpaHuue 270

« 3aaBneHue 1022. OTKMOYanTe YyCTPOUCTBO, Ha cTpaHuue 270

» 3asiBneHue 1024. [NpoBoa 3a3zemMnenus, Ha ctpaHuue 270

« 3asBneHue 1028. Heckonbko 6N1OKOB NUTaHUs, Ha cTpaHuue 271

+ 3asgsneHuve 1029. NaHenu-3arnyLwKkn 1 3akpbiBatoLme naHenum, Ha cTpanuue 271
 3aaBneHue 1032. NogHaTne kopnyca, Ha cTpaHuue 271

« 3asBneHue 1046. YcTaHOBKA 1 3aMeHa YCTPOWCTBA, Ha cTpaHuue 271

+ 3asgBneHve 1051. JlazepHoe uany4veHue, Ha ctpaHuue 272

« 3asBneHue 1055. J1lazep knacca 1/1M, Ha cTpaHuLe 272

« 3asiBneHne 1056. BONOKOHHO-ONTUYECKMIA Kabenb C OTKPbITbIM KOHLIOM, Ha CTpaHuue 272
« 3asBneHue 1073. OTcyTCcTBUE AeTanen, obCcnyXmBaemMbixX Nofb3oBaTeNeM, Ha cTpaHuue 273

* 3aaBneHue 1074. CobnogeHne MECTHbIX U HAUNOHAmbHbIX ANEKTPOTEXHUYECKUX NpaBun n
HOpM, Ha cTpaHuLe 273

+ 3asgBneHuve 1086. 3ameHa KpbILWLKM Ha KNeMMax NUTaHus, Ha cTpaHuue 273

« 3agsneHue 1089. OnpeaeneHne NPOVHCTPYKTUPOBAHHbIX U KBAanNnULMPOBaHHbIX CNELManncToB,
Ha cTpaHuue 273

* 3aaBneHue 1090. YcTaHoBKa KBanMuUMpoBaHHbIM CNELManmMcToM, Ha CTpaHule 274
» 3aaBneHue 1091. MOHTaX NPOMHCTPYKTUPOBAHHLIM CNELNanMcToM, Ha cTpaHuue 274
« 3asBneHue 1093. N36eranTe OCTpbIX Kpaes, Ha CTpaHuLe 274

« 3asBneHue 1255. 3aaBneHne 0 COOTBETCTBMM NPOMBbILLINIEHHBIM CTaHAapTam npu paboTe ¢
nasepHon annapaTypou, Ha cTpaHuLe 274

Regulatory Compliance and Safety Information - Secure Firewall Management Center 1800, 2800, 4800 .



MHdopmaums o 6esonacHocTn n cobnogeHUn HopmaTusHbIx TpeboBaHuii—Secure Firewall Management Center 1800, 2800, 4800 |

« 3asBneHue 9001. YTunusaumnsa npogykToB, Ha cTpaHuue 275

B pgaHHoW ny6nukauum ncnonb3yloTcs criegyrolme ycrnoBHble 0603Ha4YeHuns:

\}

MpumeuaHne OGO3HAYaET, YTO YMTATENIO CrieayeT ObiTb OCTOPOXKHBIM. JTO 3HAYUT, YTO NOSIb30BaTENlb MOXKET
COBEPLUNTb AEWCTBMS, KOTOPbIE MOTYT MPUBECTY K NMOBPEXAEHUI0 060PYA0BaHNS UK NOTEPE AaHHbIX.

A

Mpepynpexaenne  BAXXHBIE MHCTPYKUWW MO TEXHWKE BE3OMACHOCTU

3TOT CMMBON 03HaYaeT onacHoCTb. Monb3oBaTenb HAXOAUTCS B CUTYaLUKM, KOTOpasi MOXET HAaHECTU
Bpen 340poBbIo. [epen TeM Kak HayaTtb paboTy ¢ nobbiM 060pyAOBaHMEM, NONb30BATENb AOIMKEH
Y3HaTb O pUCKaX, CBA3aHHbIX C 3JIEKTPOCXeMaMU, a TakKe NO3HAKOMUTLCA CO CTaHOAPTHbIMWU NpakTukamm
npenoTBpaLLeHns HeCcHacTHbIX cnyvaeB. C NOMOLLBIO HOMepa 3aABMEeHMS B KOHLE NpeaynpexaeHns
6e30nacHOCTV MOXHO YCTAHOBUTL €r0 NepeBos B OKYMEHTE C NepeBefeHHbIMU NpeaynpexaeHnamm
6e30nacHOCTH, KOTOPbIN BXOAWUT B KOMMMEKT NOCTaBKU AaHHOMO YCTPOCTBA.

COXPAHUTE 3TV MHCTPYKLINA

A

Mpeaoynpexageune 3asBneHus, B KOTOPbIX UCNOJIb3yeTCA OaHHbI CUMBOTT, npeaocTaBliATCA B Ka4ecTBe OOMNONHUTENbHON
I/IH(bOpMaLI,VII/I M COOTBETCTBYHOT HOPMaTUBHbIM Tpe6OBaHVIF|M n Tpe6OBaHVIF|M 3aKa34uKoB.

3assneHune 1071. Onpenenexnuve npegynpexaeHumn
A

Mpepynpexaenne  BAXXHBIE MHCTPYKLUWK MO TEXHWKE BE3OMACHOCTU

I'Ipe>|<p,e YeM Ha4YnHaTb paGOTy C NnoBbIM oﬁopyaosaHmeM, nonb3oBaTesib AOJKEH Y3HaTb 06 onacHocTsax
paGOTbI C dNneKTpnyecknmMmun uendamm, a Takkke O3HaKOMUTbLCA CO CTaHOaPTHbIMU NpueMamMmu
npenorepalleHna HecHacTHbIX Criy4YyaesB. I'Iepe,q Ha4yalnom akcnnyatayunn, yCTaHOBKM UK NOAKMNIOYEHUA
K UCTOYHUKY NMUTAHUA I'IpOL-IVITaVITe WMHCTPYKLUMN NO MOHTaXy CUCTEMbI. Mo HOMepY 3adBJieHnA B Ha4vane
KaXXaoro npenynpexaatouiero nonoxeHna MoXxHo HanTU ero nepeBo B AJOKYMeHTe C nepeBeaeHHbIMU
npeaynpexgeHnamum o cobnogeHnmn TexHnkM 6esonacHoOCTU Anst 4aHHOro yCTpOI7ICTBa.

COXPAHUTE 3TN MHCTPYKLINW

A\ ]
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3aasneHune 1003. OTkno4YeHmne NnuTaHnsa NOCTOAHHOro
TOKa

A

MpeaynpexaeHve I'Iepe,u, BbINOMNHEHNEM NGO 13 nepeblYUCeHHbIX HMXe npoueayp y6e,qv|Ter, YTO Uenb NOCTOAHHOIo
Toka obecToyeHa.

3aasneHune 1005. ABTomaTU4eCcKkum BbliKn4YaTenb
A

MpepynpexgeHne 3T0 n3genme OTHOCUTCA K 3ﬂeKTpOO60pyJJ,OBaHVIlO 34aHnAa 1 pacCcynTaHo Ha 3alnTy OT KOPOTKOro
3aMblKaHNA (CBerTOKa). Bo nsbexaHue PUCKa NnopakeHnd INEeKTpUu4eCKMM TOKOM HOMUHalbHblIe
napameTpbl 3aWUTHOIro yCTpOﬁCTBa He OOJDKHbI NpeBbillaTh cneaywune 3Ha4yeHnsa:

AC20A/DC40A

3asasrnenne 1006. lNpegynpexaoeHne o MOHTaXe B CTOMKY
N 00CIyXXUBaHMIO Kopnyca

A

Mpenynpexaexne  [na npefoTBpaLLeHusl TPAaBM NPy MOHTaXe Ui 06Cny>K1BaHNM 3TOro YCTPOWCTBA B CTOVKE HEOBXOAMMO
NPUHATL 0COBbIe Mepbl MPEeOCTOPOXHOCTH, 0becneynBaroLLne yCTOMYMBOCTb cuctemsl. CobntoganTte
NpuBELEHHbIE HUXE MHCTPYKUMK No obecneyeHmio 6e30nacHoOCTy.

e ECnun 3TO eAMHCTBEHHOE YCTPOMCTBO B CTOWKE, €ro crefyeTt YCTaHOBUTb B CAMOW HUXKHEI YacTu
CTOWKW.

® [1pyn yCTaHOBKE 3TOro YCTPONCTBA B YaCTUYHO 3aMOfIHEHHOW CTOWKE 3arpy»<ante CTOMKY CHU3Yy BBEPX,
yCTaHaBMMBas camble TSXerble KOMMNOHEHTbI B HWXKHEN YacTu CTOMKMU.

e Ecnu cTomka OCHalleHa I'IpVICﬂOCO6J'IeHVIF|MI/I AnA noBbllIeHnA yCTOVNMBOCTI/I, yCTaHaBJ’IVIBaVITe nx
nepen Ha4vanom MOHTaXka unum OGCJ‘Iy)KI/IBaHI/Iﬂ yCTpOVICTBa B CTOWKE.
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3aasneHne 1015. lNpaBuna obpalleHna C akKyMysiTOPOM
A

MpenynpexaeHve Ona cHuXeHus PUCKa BO3ropaHud, B3pbiBa Ui yTe4ykmn rop+oqel7| XNOKOCTU Unu rasa:

* 3ameHsiiTe AKKYMYIATOP TOJIbKO Ha akKKyMYIATOP TAKOro Xe unn aKkBMBareHTHoro tuna,
pekomMmeHaoBaHHOIro npoun3sognuTenem.

i 3anpeu.|,aeTc;| pas6V|paTb, caaBnnBaTthb, NMPOTbIKATb, NCMNOMIb30BATb OCTPbl€. MUHCTPYMEHTbI ONA
n3BrevyeHnd, 3aMbikaTb BHELLHNE KOHTaKTbl Ui YTUNN3NPOBaATh NyTEM CXKUTaHUA.

* He ncnonb3aynTte, ecnu akkymynaTop gecopmmnpoBancs nunv B3ayncs.
® He xpaHuTe unu He Ncnonb3ynte akkymynatop npu remnepatype > 140°F/60°C.

® He xpaHUTe Unn He NCMNonb3yinTe akKyMymnsiTop B CPeAe HU3KOro fasnexHus Bo3gyxa < 69.7 kPa

3aasneHne 1017. 3oHa ¢ orpaHU4YeHHbIM OOCTYMOM
A

Mpeaynpexaerne  [daHHblii 610K NpeaHasHaYeH Ans YCTaHOBKM B MOMELLEHMSIX C OrpaHnYeHHbIM AOCTynom. BxoanTs B
MOMELLLEHUS C OrpaHNYEeHHbIM AOCTYNOM PaspeLIeHO TOSbKO 0BYYEHHbIM, MPOUHCTPYKTUPOBAHHBIM U
KBaNMUUMPOBAHHBIM COTPYAHUKAM.

3aserneHne 1022. OTknoYanTe yCTPONCTBO
A

MpeaynpexaeHne Bo n3GexaHue pycka NopaxeHusl SN1eKTPUYECKUM TOKOM B CTaLMOHapHY0 NPOBOAKY AOMKHO ObiTh
BCTPOEHO NerkogoCTyNHOe ABYXMOMOCHOE YCTPOWCTBO 3aLLMTHOTO OTKITOYEHNSI.

3aserneHne 1024. [poBof 3a3eMrieHus
A

MpepynpexaeHne 3710 06opyaoBaHME AOMKHO ObITh 3a3emneHo. Bo nsbexaHve prcka nopaxeHust aNeKTpUHeckrM TOKOM
He JonycKaiiTe NOBPeXAEHNS NPOBOAA 3a3EMIIEHMS U He 3KCMIyaTMpyiTe 060pyaoBaHus 6es NpaBUbHO
NOAKIYEHHOro NpoBoaa 3asemsieHust. MNpy BO3HMKHOBEHMM NOGLIX COMHEHMIA MO NOBOAY 3a3eMIeHNs
obpaTtutecb B BEAOMCTBO, OTBEYalOLLEE 32 ANEKTPOTEXHUYECKUI KOHTPOIb, UK K SNEKTPUKY.
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3aasneHne 1028. Heckonbko 6/10KOB NUTaAHUA
A

Mpepynpexaexne [laHHOE YCTPOMCTBO MOXET NOAKMNIOYATLCH K HECKONMbKUM Briokam nutaHus. Bo nsbexaHue pucka
nopa)keHus1 aNeKTPUYECKUM TOKOM NS OTKMIOUYEHUS NUTaHNA YCTPoCTBa Heo6X0aAMMO OTCOeaNHATL
BCE MOAKIIOYEHNS.

—

3asernenne 1029. lNaHenu-3arnyLwKkn 1 3akpbiBatoLine
naHenu

A

MpenynpexaeHne  JlnueBasi NaHesb U 3aKpbiBatoLLME NaHEeNM BbINOSHSAIOT TPY BaxkHbIE (OYHKLMM: NMPENSTCTBYHOT BO3AENCTBIIO
OnacHbIX HaMPSKEHWIA M TOKOB BHYTPU KOPMyCa; COEPXKMBAIOT SNEKTPOMarHUTHbIE MOMEXH, KOTopble
MOTYT HapyLwMTb paboTy Apyroro 060pyaoBaHUs; HaNPaBnsaoT NOTOK OXNaXAAoLero Bo3ayxa Yyepes
kopnyc. He akcnnyaTupyiiTte cuctemy, noka He ByayT yCTaHOBMNEHbI BCE NNaThl, NMUEBbIE NAHEeNN, 3aaHss
N NnepeaHsAs KPbILLKW.

3asasrieHne 1032. [NogHATME Kopnyca
A

MpenoynpexageHne  Bo nsbexaHue TpaBM Unn noBpexgeHmna Kopnyca HM B Koem Criy4ae He NoAHMMAaNTE N HEe HaKNOHANTE
KopnycC 3a py4Kku Mop,yneﬁ (Takmx kak 6noku NUTaHus, BEHTUNATOPbI N nnarbl); PYYKM 3TUX KOMMOHEHTOB
He pacc4yuTaHbl Ha BeC yCTpOI7ICTBa.

3asBerneHne 1046. YctaHoBKa 1 3aMeHa yCTPOMCTBa
A

Mpepynpexaerne Bo nsbexaHue pricka NopakeHUs ANeKTPUYECKUM TOKOM NPU YCTAHOBKE UMM 3aMeHe YCTpoicTBa
3asemMnsoLlee coegmHeHne OOMKHO Bceraa NoAcoeanHATLCS B NepByto odepeab Y OTCOeaNHSATLCS B
nocneaHioto.
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3asasneHue 1051. J1lasepHoe nanyyeHue
A

MpegynpexaeHne  OTcoeaMHEHHbIE OMTOBOMOKOHHbIE KAGENU UK pa3bembl MOTyT ObiTb UCTOYHWMKAMU HEBUOMMOTO
nasepHoro nanyyeHus. He cMoTpuTe Ha nasepHbli fyd U He HanpaBnsaiTe Ha Hero onTuyeckue NpuMbopsbl.

3assneHune 1055. Jlazep knacca 1/1M
A

MpeaynpexaeHne  OBopynoBaHWe SABNAETCA MCTOYHUKOM Na3epHOro U3nyyeHus HeBUAMMOro avanasoHa. Monb3oBaTtenu
OOIMKHbI HAXOAUTLCS BAANW OT TEMECKOMUYECKMX ONTUYECKNX CUCTEM. OTO OTHOCUTCS K Na3epHbIM
ycTpowictBam knacca 1/1M.

. /\ BHUMAHVE
& NA3EP
1/1 MIMH

3aasneHune 1056. BonokoHHO-ONTUYECKNUN Kabenb C
OTKPbITbIM KOHLIOM

A

MpenynpexaeHne  OTKPbITbIA KOHEL, BONTOKOHHO-OMTUYECKOro Kabens unm pasbem MoryT 6biTb MICTOYHUKOM HEBUAMMOIO
Na3epHOro n3nyyeHus. He cMoTpuTe Ha HUX HaNpPsMY Yepes onTudeckne npubopsl. Habnogas 3a
nasepHbIM Ny4OM Yepes HEKOTOPbIE ONTUYeckMe NpuBopbl (HanpyUmep, Mynbl, yBENUYUTENN 1 MUKPOCKONbI)
C pacctosiHua meHee 100 MM, MOXXHO NOBpeaUTL rnasa.

Tun BOMOKHA 1 [nvHa BonHbl (HM) Makc. moLHocTb (MBT) | PacxoxaeHue nyyka
AMaMeTp cepaLeByHbI (pan)

(MKMm)

OnHomopaoBoe, 11 1200—-1400 39-50 0,1-0,11
MHoromogoBoe, 62,5 1200—-1400 150 NA 0,18
MuoromopoBoe, 50 1200—-1400 135 NA 0,17
OnHomopaoBoe, 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13
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3asasneHue 1073. OTcyTcTBUE AeTanen, obcnyXmBaemMblX
Nosib30BaTesieEM

A

Mpepynpexaexne BHyTpu HET peMOHTOMNPUroAHbLIX AeTanei. He oTKpbiBaTh BO n3GexaHue yaapa TOKOM.

3aasneHne 1074. CobnogeHne MeCTHbIX 1 HaUWMOHambHbIX
ANMEKTPOTEXHNYECKUX NMPaBU U HOPM

A

Mpepynpexaexne Bo nsbexaHue pucka nopakeHus1 aNeKTpUYECKMM TOKOM UM BO3ropaHust yctaHoBKa 06opyaoBaHus
[0JHKHa NPOM3BOANTLCS B COOTBETCTBUM C MECTHLIMU M HALMOHAMNBHLIMU 3MEKTPOTEXHUYECKUMMU
npaBmnammn 1 Hopmamu.

3asBrieHmne 1086. 3ameHa KpbILLKX Ha KIleMMax nuTaHus
A

MpenynpexaeHne  Ha knemMax anekTponUTaHUs MOXET NMPUCYTCTBOBATb ONMacHOe HanpsikKeHWe Ui HakomneHHas SHepPrust.
YT106bl CHN3UTb PUCK MOPAKEHUS AMEKTPUYECKMM TOKOM, yBeauTech, YTo KpbILLKa KIeMMbl NMATaHUS
Haxo4WTCs Ha MecTe, Koraa KrnemMmMa nutaHusi He obenyxusaeTcs. Ybeautech B oTCyTCTBUM NOBGNM30CTH
OrofneHHbIX NMPOBOAOB NPY 3aKPbITON KPbILLKE.

3assneHue 1089. OnpegeneHne NPONHCTPYKTUPOBAHHbLIX
N KBanMdumuympoBaHHbIX CNeLNanmcToB
A\

MpumeyanHne  [POMHCTPYKTMPOBAHHbBIN CNELManmMCcT — 3TO CNeUmNanmcT, KOTOPbIV Bbl MPOUHCTPYKTUPOBAH U
06y4eH KBannpULMpPOBaHHbLIM CELManCcToOM U NPUHUMAaET BCce HEOOX0AUMbIE MepbI
NpeaoCcTOpOXHOCTU Npu paboTe ¢ o6opygoBaHMEM.

KBanndunumpoBaHHbIi cCneunanunucT, unm KBannuduympoBaHHbIi NepcoHan, — cneymannct, KOTopbli
npotuen obyyeHne nnmumeeT onbIT B 0611acTy TexHonorum o6opyaoBaHus n MMeeT NpeacTaBneHne
0 BO3MOXHOW OMacHoOCTW npu paboTe ¢ 06opyaoBaHNEM.
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3assrneHne 1090. YctaHoBKa kKBannuunpoBaHHbLIM
cneyuanncTom

A

MpeaynpexaeHne  YcTaHOBKY, PEMOHT M 06CNyXMBaHWE OaHHOTO 0GOPYAOBaHNS MOXKET BbIMOMHATL TONBKO
KBaNMMUMPOBaHHBI cneyuanuct. OnpegeneHne KBanuguuMpoBaHHoro cnelyanucta 1089 cm. B
3asiBNEHNUN.

3assrieHmne 1091. MoHTaXx NPONHCTPYKTUPOBAHHbLIM
cneynannucTom

A

MpepynpexaeHne  MoHTax, PEMOHT 1 06CNYXVBaHWE 4aHHOTO 060PYAOBaHMS MOXET BbINOMHSATL TOSNBLKO
NMPOUHCTPYKTUPOBAHHbIV UNN KBanMUUMpOBaHHbIi cneymanuct. OnpegeneHme o6y4eHHOro unm
KBanuduuMpoBaHHOIo cneumnanucta cMm. B 3aasneHnn 1089.

3assneHune 1093. 13berante oCcTpbIX Kpaes
A

MpenynpexaeHve  Puck nonyyeHus TpaBM. M3Gerarite oCTpbIX KpaeB NpU YCTAHOBKE M U3BMNEYEHNM CMEHHbIX MOAyIeN.

A

3asBneHne 1255. 3asaBrneHme o COOTBETCTBUU
NPOMBbILLUNIEHHBIM CTaHAApTaM nNpu paboTe ¢ nasepHoOU
annapartypomu

A

MpenynpexaeHne  [Mogkntoyaemble ONTUYECKME MOAYNM COOTBETCTBYIOT cTaHaapTam IEC 60825-1 n3a. 3 121 CFR 1040.10
n 1040.11 ¢ ucknoyeHnem nnm 6e3 gna cooteetcTeus ctaHaapTy IEC 60825-1 n3g. 3, kak onMcaHo B
YBegomneHvnn o nasepHbix ycrporicteax Ne 56, BoinyweHHom 8 mas 2019 roaa.
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3asasrieHne 9001. YTunumsaumsa npoaykTos
A

MpepynpexnexHne YTMJ'II/l3aLlMF| AaHHOro npoaykta AoJmkKHa NpoBOAUTLCA B COOTBETCTBMK CO BCEMU rocyaapCTBEHHbIMU
3akOHaMun 1 Hopmamn.
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Tento dokument vyuziva nasledujiice dohody:
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Poznamka

A

Precitajte si pozorne. V tejto situacii by mohlo vase konanie spdsobit’ poSkodenie vybavenia alebo stratu
udajov.

Varovanie

A

DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

Tento varovny symbol znamena nebezpecenstvo. Ste v situacii, ktora by mohla viest k telesnému
poraneniu. Pred pracou na ktoromkoivek zariadeni si uvedomte rizika v stvislosti s elektrickymi
obvodmi a oboznamte sa so standardnymi postupmi predchadzania nehodam. Preklad kazdého
upozornenia najdete v prelozenych bezpecnostnych upozorneniach dodavanych s tymto zariadenim
podia &isla vyhlasenia, ktoré sa nachadza na konci kazdého upozornenia.

TIETO POKYNY SI ULOZTE.

Varovanie

Vyhlasenia s tymto symbolom obsahuju doplfujuce informacie a su v sulade s regulanymi
poziadavkami a poziadavkami zakaznikov.

Vyhlasenie 1071 - Definicia upozornenia

A

Varovanie

DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

Tento vystrazny symbol znamena nebezpecenstvo. Ste v situacii, ktora by mohla viest' k telesnému
poraneniu. Pred pracou na ktoromkolivek zariadeni si uvedomte rizika v stvislosti s elektrickymi
obvodmi a oboznamte sa so Standardnymi postupmi predchadzania nehodam. Preklad kazdého
upozornenia najdete v prelozenych bezpecnostnych upozorneniach dodavanych s tymto zariadenim
podia gisla vyhlasenia, ktoré sa nachadza na konci kazdého upozornenia.

TIETO POKYNY SI ODLOZTE

Vyhlasenie 1003 - Odpojenie napajania

A

Varovanie

Pred vykonanim uvedeného postupu skontrolujte, Ze systém nie je napajany, aby sa znizilo riziko
zasiahnutia elektrickym pradom.
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Vyhlasenie 1005 - IstiC
A

Varovanie Tento vyrobok vyuziva inStalaciu v budove na ochranu pred skratom (nadprudova ochrana).
Dimenzovanie ochranného zariadenia nesmie prekrocCit' uvedené hodnoty, aby ste znizili riziko
zasiahnutia elektrickym pradom alebo poziaru:

AC20A/DC40 A

Vyhlasenie 1006 — Upozornenie tykajuce sa montaze
a servisu zariadeni v stojane

A

Varovanie Ak chcete pri montazi a vykonavani servisu tohto zariadenia v stojane predist’ telesnému poraneniu,
musite prijat’ osobitné opatrenia na zabezpecenie stability systému. Na zaistenie vasej bezpeCnosti
uvadzame tieto usmernenia:

¢ Ak je toto zariadenie jedinym zariadenim v stojane, malo by sa instalovat' v spodnej Casti
stojana.

¢ Pri montazi tohto zariadenia v CiastoCne zaplnenom stojane zaplite stojan zdola nahor tak,

aby bola najtazsia sucast v spodnej Casti stojana.

e Ak s sucCastou stojana stabilizacné zariadenia, nainstalujte ich pred montazou alebo servisom
zariadenia v stojane.

Vyhlasenie 1015 — Zaobchadzanie s batériou
A

Varovanie Na znizenie rizika poziaru, vybuchu alebo uniku horTavah kvapalin alebo plynu:

¢ Batériu vymente len za ten isty alebo rovnocenny typ odporucany vyrobcom.

* Nerozoberajte, nenarazajte, neprepichujte, nepouzivajte ostré predmety na odstranovanie,
neskratujte externé kontakty a nevhadzujte do ohria.

¢ Batériu nepouzivajte, ak je pokrutena alebo napucana.
¢ Neskladujte a nepouzivajte batériu pri teplote > 140°F/60°C.

¢ Neskladujte a nepouzivajte batériu v prostredi s nizkym tlakom vzduchu < 69.7 kPa.
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Vyhlasenie 1017 - Priestor s obmedzenym pristupom
A

Varovanie Toto zariadenie je uréené na instalaciu v priestoroch s obmedzenym pristupom. Pristup do
priestoru s obmedzenym pristupom je mozny len pomocou Specialneho nastroja, zamku a klaca
alebo inych zabezpecovacich prostriedkov.

Vyhlasenie 1022 - Odpojovacie zariadenie
A

Varovanie Na znizenie rizika zasiahnutia elektrickym pradom a poziaru musi byt sticastou pevného pripojenia
lahko pristupné dvojpélové odpojovacie zariadenie.

Vyhlasenie 1024 - Uzemnovaci vodic
A

Varovanie Toto zariadenie musi byt uzemnené. Na zniZenie rizika zasiahnutia elektrickym pradom nikdy
nevynechajte uzemnovaci vodi¢ ani nepracujte so zariadenim, ak chyba spravne nainstalovany
uzemiiovaci vodic. Ak si nie ste isti, Ci je zariadenie spravne uzemnené, kontaktujte prislusny
elektrotechnicky inSpek&ny organ alebo elektrikara.

Vyhlasenie 1028 - Viac ako jeden napajaci zdroj
A

Varovanie Toto zariadenie méze mat’ viac ako jedno pripojenie k napajaciemu zdroju. Na znizenie rizika
zasiahnutia elektrickym pradom treba odstranit’ vSetky pripojenia, aby v zariadeni nezostala
elektricka energia.

—
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Vyhlasenie 1029 - Jednoduché Celné panely a
ochranné kryty

A

Varovanie

Jednoduché celné panely a ochranné kryty maiju tri délezité funkcie: znizujua riziko zasiahnutia
elektrickym pradom a poziaru, zabranuju Sireniu elektromagnetického rusenia (EMI), ktoré méoze
rusit' dalSie zariadenia, a usmerfiuju pradenie ochladzujiuceho vzduchu v zariadeni. Nepracujte so
systémom, ak nie s na svojom mieste vSetky stitky, Celné panely a predné a zadné kryty.

Vyhlasenie 1032 - Zdvihanie sasi
A

Varovanie

Ak chcete zabranit’ zraneniam a poskodeniu Sasi, nikdy sa ho nepokusajte zdvihat’ ani naklanat’

pomocou rukoviati na moduloch (napr. napajani, ventilatoroch alebo kartach). Tieto typy rukovati
nie su urCené na zdvihanie hmotnosti jednotky.

Vyhlasenie 1046 - Instalacia a vymena zariadenia
A

Varovanie

Na znizenie rizika zasiahnutia elektrickym priudom pri inStalacii alebo vymene zariadenia je vzdy
potrebné ako prvé pripojit uzemnenie alebo ho odpojit’ ako posledné.

Vyhlasenie 1051 - Laserové ziarenie
A

Varovanie

Odpojené vodice alebo konektory mézu vyzarovat' neviditelné laserové ziarenie. Nedivajte sa do
svetelnych lacov ani ich priamo nesledujte pomocou optickych pristrojov.
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Vyhlasenie 1055 - Laser triedy 1 a 1M
A

Varovanie Neviditeiné laserové Ziarenie. Nevystavujte pouzivatelov teleskopickych optickych zariadeni.
Laserové vyrobky triedy 1/1M.

' /\CAUTION
& LASER
1/1M

Vyhlasenie 1056 — NeukoncCeny zvazkovy kabel
A

Varovanie Z konca neukonéeného zviazkového kabla alebo konektora méze vychadzat neviditelné laserové
ziarenie. Nepozerajte sa na produkt priamo pomocou optickych pristrojov. Ak budete sledovat
laser pomocou urcitych optickych pristrojov (napr. lap, zvacsovacich skiel ¢i mikroskopov) zo
vzdialenosti do 100 mm, hrozi riziko posSkodenia zraku.

Typ zvézku a priemer |VInova dizka (nm) Maximalny vykon Divergencia luca (rad)
jadra (um) (mW)

SM 11 1200 — 1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200 — 1400 150 0,18 NA

MM 50 1200 — 1400 135 0,17 NA

SM 11 1400 — 1600 112 - 145 0,11-0,13

Vyhlasenie 1073 - Vo vnutri sa nenachadzaju ziadne
diely, ktorych udrzbu Ci opravu by mohol vykonat
pouzivatel

A

Varovanie Vo vnutri sa nenachadzaju ziadne diely, pre ktoré by sa vyZzadovalo vykonavanie servisu. Zariadenie
neotvarajte. Zabranite tym riziku zasiahnutia elektrickym pradom.
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Vyhlasenie 1074 — Dodrziavajte statne a miestne
elektrotechnické normy

A

Varovanie Instalacia zariadenia musi spifiat miestne a vnutrostatne elektrické kody, aby sa zabranilo riziku
zasiahnutia elektrickym pradom alebo poziaru.

Vyhlasenie 1086 - Vymena krytu na napajacich
svorkach
A

Varovanie Na svorkach elektrickej energie sa mdze vyskytovat' nebezpecéné elektrické napatie alebo elektricka
energia. Aby ste znizili riziko zasahu elektrickym pradom, musi byt kryt napajacej svorky na
svojom mieste, ked sa napajacia svorka prave nepouziva. Neizolované konektory nesmu byt
odhalené, ked je kryt na svojom mieste.

Vyhlasenie 1089 - Definicie vyskoleného a skuseného
pracovnika
A\

Poznamka Vyskoleny pracovnik je pracovnik, ktory absolvoval poucenie a Skolenie od skusenej osoby a pri praci so
zariadenim reSpektuje pozadované preventivne opatrenia.

Skuseny alebo kvalifikovany pracovnik je pracovnik, ktory ma Skolenie alebo skusenosti s technologiou
zariadenia a rozumie potencidlnym rizikdm suvisiacim s pracou so zariadenim.

Vyhlasenie 1090 - Instalacia skusenym pracovnikom
A

Varovanie Instalovat’ a vymienat zariadenie alebo vykonavat jeho servis smu len skuseni pracovnici. Opis
skaseného pracovnika najdete vo vyhlaseni 1089.
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Vyhlasenie 1091 - Instalacia vyskolenym pracovnikom
A

Varovanie Instalovat’ a vymienat’ zariadenie alebo vykonavat’ jeho servis smu len vyskoleni alebo skuseni
pracovnici. Definiciu vySkoleného alebo skuseného pracovnika najdete vo vyhlaseni 1089.

Vyhlasenie 1093 - Vyhnite sa ostrym hranam
A

Varovanie Riziko poranenia osoby. Vyhnite sa ostrym hranam pri instalacii alebo odstrafiovani vymenitelnych
jednotiek.

A

Vyhlasenie 1255 - Vyhlasenie o sulade pre laser
A

Varovanie Pripojiteiné optické moduly st v sulade normou IEC 60825-1 Ed. 3 a 21 CFR 1040.10 a 1040.11
vratane alebo okrem suladu s normou IEC 60825-1 Ed. 3 podia opisu uvedeného v upozorneni pre
laser C. 56 z 8. maja 2019.
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Vyhlasenie 6000 — Smernice pre pouzivanie bateérii v
EU a smernica WEEE

Y

Poznamka

Vas vyrobok spoloénosti Cisco mdze obsahovat’ uzivatelom vymenitel'na batériu, alebo trvalo pripevnenti
batériu tak, ako je uvedené v pouzivatel'skej prirucke. Z dévodu zachovania bezpeénosti vyrobkov a celistvosti
ulozenych dat by trvalo pripojené batérie mal vymienat’ alebo odstraniovat’ len odborny servisny technik alebo
odbornik na manipulaciu s odpadom. V pripade, Ze vyrobok neplni svoju funkciu v désledku poruchy trvalo
pripojenej batérie, kontaktuje spolo¢nost’ Cisco alebo jej autorizovany servis.

Tento symbol na vyrobku Cisco, na batérii alebo na obale znamena, Ze vyrobok a/alebo batéria by nemalibyt’
zlikvidované v domovom odpade.

Je vasou povinnost'ou separovat’ odpadové zariadenia a batérie od vasho domaceho odpadu v stilade s miestnymi
zakonmi a predpismi. Spravna likvidacia starého zariadenia a batérii pomdze pri prevencii pred negativnymi
dosledkami na zivotné prostredie a l'udské zdravie.

Navstivte najblizsie zariadenie na zber odpadu podl'a pokynov vo vasej obci alebo pokynov predajcu.

Vyhlasenie 9001 - Likvidacia vyrobku

A

Varovanie

Konedna likvidacia tohto vyrobku by sa mala vykonavat podia vsetkych §tatnych pravnych
predpisov.
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POGLAVJE 34

Informacije o skladnosti s predpisi in
varnosti— Secure Firewall Management
Center 1800, 2800, 4800

* [zjava 1071 — Definicija opozorila, na strani 288

* Izjava 1003 — Odklop napajanja, na strani 288

* [zjava 1005 — Odklopnik, na strani 289

* [zjava 1006 — Opozorila glede ohiSja pri namescanju v omaro in servisiranju, na strani 289
* [zjava 1015 — Ravnanje z baterijo, na strani 289

* [zjava 1017 — Omejeno obmocje, na strani 290

* [zjava 1022 — Prekinjanje povezave z napravo, na strani 290

* [zjava 1024 — Ozemljitveni vodnik, na strani 290

* [zjava 1028 — Vec kot en napajalni prikljucek, na strani 290

* [zjava 1029 — Slepe maske in pokrovne plosce, na strani 291

* [zjava 1032 — Dviganje ohi§ja, na strani 291

* [zjava 1046 — Namescanje ali zamenjava enote, na strani 291

* [zjava 1051 — Lasersko sevanje, na strani 291

* [zjava 1055 — Laserski izdelek razreda 1 in razreda 1M, na strani 291

* [zjava 1056 — NezakljuCen opticni kabel, na strani 292

* [zjava 1073 — Ni delov, ki bi jih lahko servisirali uporabniki, na strani 292

* [zjava 1074 — Upostevajte lokalne in nacionalne elektri¢ne predpise, na strani 292
* [zjava 1086 — Znova namestite pokrov na napajalnih sponkah, na strani 293
* [zjava 1089 — Definiciji poucene osebe in izkuSene osebe, na strani 293

* [zjava 1090 — Namestitev, ki jo opravi izkuSena oseba, na strani 293

* [zjava 1091 — Namestitev, ki jo opravi poucena oseba, na strani 293

* [zjava 1093 — Izogibajte se ostrim robom, na strani 294

* [zjava 1255 — Izjava o skladnosti za laser, na strani 294

* [zjava 6000 — Direktiva EU za baterije in direktiva WEEE , na strani 294

* [zjava 9001 — Odmetavanje izdelka, na strani 295

V tem dokumentu se uporabljajo naslednji dogovori:
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Opomba

A

Pomeni, naj bo bralec previden. V teh okolis¢inah lahko izvedete dejanje, ki bi lahko imelo za posledico
poskodbe opreme ali izgubo podatkov.

Opozorilo

A

POMEMBNE VARNOSTNE INFORMACIJE

Ta znak opozarja na nevarnost. Ste v okoliscinah, ki bi lahko povzrocile telesne poskodbe. Pred
deli na kakrsni koli opremi upostevajte nevarnosti elektri¢nih vezij in se seznanite s standardnimi
postopki za preprecevanje nesrec. S Stevilko izjave, navedeno na koncu vsakega opozorila, poiscite
prevod v prevedenih varnostnih opozorilih, ki ste jih dobili s to napravo.

SHRANITE TA NAVODILA

Opozorilo

Izjave, ki uporabljajo ta znak, so navedene za dodatne informacije ter skladnost s predpisi in
zahtevami strank.

Izjava 1071 - Definicija opozorila

A

Opozorilo

POMEMBNE VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred deli na kakrsni koli opremi upostevajte nevarnosti elektricnih vezij in se seznanite s
standardnimi postopki za prepreCevanje nesreC. Pred uporabo, namestitvijo ali prikljucitvijo
sistema na vir napajanja preberite navodila za namestitev. S Stevilko izjave, navedeno na zacCetku
vsakega opozorila, poisCite prevod v prevedenih varnostnih opozorilih za to napravo.

SHRANITE TA NAVODILA

AT

Izjava 1003 - Odklop napajanja

A

Opozorilo

Zaradi zmanjsanja nevarnosti elektricnega udara pred izvajanjem katerega koli od naslednjih
postopkov poskrbite, da je napajanje odklopljeno od sistema.
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Izjava 1005 — Odklopnik
A

Opozorilo Ta izdelek uporablja napeljavo zgradbe za zascito pred kratkim stikom (pretokovno zascito).
Zaradi zmanjSanja nevarnosti elektricnega udara ali pozara poskrbite, da nazivna vrednost zascitne
naprave ne presega:

AC20A/DC40 A

Izjava 1006 — Opozorila glede ohisja pri namescanju v
omaro in servisiranju
A

Opozorilo  Zaradi prepreCevanja telesnih poskodb pri namescanju ali servisiranju te enote v omari morate
upostevati posebne previdnostne ukrepe za zagotavljanje, da sistem ostane stabilen. Naslednje
smernice so namenjene zagotavljanju vase varnosti:

* Ce je ta enota edina v omari, mora biti names¢ena na dnu omare.

¢ Pri namestitvi te enote v delno napolnjeno omaro komponente namescajte od dna proti vrhu,
in sicer tako, da je najtezja komponenta na dnu omare.

« Ce je omara opremljena s stabilizatoriji, jih namestite pred names¢anjem ali servisiranjem
enote v omaro.

Izjava 1015 — Ravnanje z baterijo
A

Opozorilo Zaradi zmanjsanja nevarnosti pozara, eksplozije ali pusCanja vnetljive tekocine ali plina:

¢ Baterijo zamenjajte samo z enako ali enakovredno, ki jo priporoci proizvajalec.

* Ne razstavljajte, zdrobite, prebadajte, odstranjujte z ostrimi orodji, povzroCajte kratkega stika
ali odmetavajte v ogen,;.

¢ Baterije ne uporabljajte, Ce je izkrivljena ali nabrekla.
¢ Baterije ne shranjujte pri temperaturi, visji od 140°F/60°C.

¢ Baterije ne shranjujte ali uporabljajte v nizkotlacnem okolju < 69.7 kPa.
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Izjava 1017 - Omejeno obmocje
A

Opozorilo Ta enota je namenjena namestitvi na obmocjih z omejenim dostopom. Dostop do obmocja z
omejenim dostopom je mogo¢ samo s posebnim orodjem, klju¢avnico in klju¢em ali drugim
varnostnim ukrepom.

Izjava 1022 - Prekinjanje povezave z napravo
A

Opozorilo  Zaradi zmanj$Sanja nevarnosti elektricnega udara in pozara mora biti v fiksni napeljavi vgrajena
prosto dostopna dvopolna izklopna naprava.

Izjava 1024 - Ozemljitveni vodnik
A

Opozorilo Ta oprema mora biti ozemljena. Zaradi zmanj$anja nevarnosti elektricnega udara nikoli ne obidite
ozemljitvenega voda in opreme ne uporabljajte brez ustrezno namescenega ozemljitvenega voda.
Ce niste prepriCani, ali je na voljo ustrezna ozemljitev, se obrnite na ustrezen urad ali elektrikarja.

Izjava 1028 — VeC kot en napajalni prikljucek
A

Opozorilo Ta enota ima lahko vec prikljuckov na vir napajanja. Zaradi zmanjsanja nevarnosti elektricnega
udara je treba odstraniti vse prikljuCke, da naprava ni pod napetostjo.

—
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Izjava 1029 - Slepe maske in pokrovne ploscCe
A

Opozorilo  Slepe maske in pokrovne plosce imajo tri pomembne funkcije: zmanjsujejo nevarnost elektricnega
udara in pozara, zadrzujejo elektromagnetne motnje (EMI), ki lahko motijo drugo opremo, in
usmerjajo tok hladilnega zraka skozi ohisje. Sistema ne uporabljajte, Ce niso namesceni vsi kartice,
maske ter sprednji in hrbtni pokrovi.

Izjava 1032 - Dviganje ohisja
A

Opozorilo  Zaradi prepreCevanja telesnih poskodb ali poskodb ohisja nikoli ne poskusajte dvigniti ohisja ali
ga nagniti z ro¢aji na modulih (npr. na napajalnikih, ventilatorjih ali karticah); te vrste rocajev niso
namenjene podpiranju teze enote.

Izjava 1046 — NamescCanje ali zamenjava enote
A

Opozorilo Zaradi zmanjSanja nevarnosti elektricnega udara pri namestitvi ali zamenjavi enote je treba
ozemljitev vedno prikljuciti prvo in odklopiti zadnjo.

Izjava 1051 - Lasersko sevanje
A

Opozorilo Iz neprikljucenih vlaken ali prikljuckov se lahko oddaja nevidna laserska svetloba. Ne glejte v
Zarke in si ne ogledujte neposredno z opticnimi in§trumenti.

Izjava 1055 — Laserski izdelek razreda 1 in razreda 1M
A

Opozorilo Nevidna laserska svetloba Ne izpostavljajte uporabnikov teleskopskih opticnih instrumentov.
Laserski izdelki razreda 1/1M.

' /N\CAUTION
& LASER
1/1M
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Izjava 1056 — NezakljuCen opticni kabel
A

Opozorilo Iz nezakljuCenega konca opticnega kabla ali prikljucka lahko seva nevidna laserska svetloba. Ne
glejte neposredno z opti¢nimi instrumenti. Ce v laserski izhod na razdalji do 100 mm gledate z
nekaterimi opti¢nimi inStrumenti, kot so lupe, povecevalna stekla in mikroskopi, lahko pride do

poskodb odi.

Vrsta vlakna in Valovna dolzina (nm) | Najve¢ja mo¢ (mW) |Divergenca Zzarka (rad)
premer jedra (um)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Izjava 1073 — Ni delov, ki bi jih lahko servisirali
uporabniki
A

Opozorilo  V napravi ni delov, ki jih je mogoce popraviti. Da bi preprecili elektri¢ni $ok, ne odpirajte.

Izjava 1074 - Upostevajte lokalne in nacionalne
elektricne predpise
A

Opozorilo  Zaradi zmanj$anja nevarnosti elektricnega udara ali pozara mora biti namestitev opreme v skladu
z vsemi lokalnimi in nacionalnimi predpisi o elektricni opremi.
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Izjava 1086 — Znova namestite pokrov na napajalnih
sponkah

A

Opozorilo  Na napajalnih spojkah je lahko nevarna napetost ali energija. Za zmanjsanje nevarnosti elektricnega
udara se prepriCajte, da je pokrov napajalnih sponk namescen, ko ne izvajate del na njih. Poskrbite,
da neizolirani vodniki ne bodo dostopni, ko je pokrov namescen.

Izjava 1089 — Definiciji poucCene osebe in izkusene
osebe
A\

Opomba Poucena oseba je nekdo, ki ga je poucila in usposobila izkuSena oseba ter pri delu z opremo uposteva potrebne
previdnostne ukrepe.

Izkusena ali kvalificirana oseba je nekdo, ki ima usposabljanje in izku$nje za tehnologijo opreme ter razume
potencialne nevarnosti pri delu z opremo.

Izjava 1090 — Namestitev, ki jo opravi izkusena oseba
A

Opozorilo Namescanje, zamenjavo ali servisiranje te opreme sme opraviti samo izkusena oseba. Za opis
izkuSene osebe glejte izjavo 1089.

Izjava 1091 — Namestitev, ki jo opravi poucCena oseba
A

Opozorilo To opremo sme namestiti, zamenjati ali servisirati samo poucena ali izku$ena oseba. Definicija
poucene ali izkuSene osebe je v izjavi 1089.
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Izjava 1093 - lzogibajte se ostrim robom
A

Opozorilo Nevarnost telesnih poskodb. Pri montazi ali odstranjevanju zamenljivih enot se izogibajte ostrim
robom.

A

Izjava 1255 - Izjava o skladnosti za laser
A

Opozorilo  Vti¢ni opticni moduli so skladni z zahtevami standardov IEC 60825-1 Ed. 3 ter 21 CFR 1040.10 in
1040.11 z izjemo za skladnost po IEC 60825-1 Ed. 3, kot je opisano v obvestilu o laserjih $t. 56 z
8. maja 2019, ali brez nje.

Izjava 6000 — Direktiva EU za baterije in direktiva WEEE
A

Opozorilo Direktiva EU za baterije in direktiva WEEE Vas izdelek Cisco lahko vsebuje baterijo, ki jo lahko
zamenja uporabnik, ali trajno pritrjeno baterijo, kot je navedeno v uporabniskem priroCniku.
Zaradi zagotovitve varnosti izdelka in celovitosti podatkov lahko trajno pritrjeno baterijo odstrani
ali zamenja samo usposobljeni tehnik ali strokovnjak za upravljanje z odpadki. Ce izdelek ne
deluje zaradi nedelovanja trajno pritrjene baterije, se obrnite na Cisco ali na pooblascenega
serviserja.

Ta simbol na izdelku Cisco, bateriji ali embalazi pomeni, da izdelka in/ali baterije ne smete odvreci
med gospodinjske odpadke. Vasa odgovornost je, da odpadno opremo in baterije odvrzete loCeno
od gospodinjskih odpadkov in v skladu z lokalno zakonodajo ter predpisi. S pravilnim odlaganjem
stare opreme in baterij pomagate prepreciti morebitne negativne posledice za okolje in zdravje

ljudi. Uporabite najblizji center za ravnanje z odpadki, na katerega vas usmeri obcina ali prodajalec.
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Izjava 9001 — Odmetavanje izdelka
A

Opozorilo lzdelek zavrzite skladno z vsemi nacionalnimi predpisi in zakonodajo.

Regulatory Compliance and Safety Information - Secure Firewall Management Center 1800, 2800, 4800 .



Informacije o skladnosti s predpisi in varnosti—Secure Firewall Management Center 1800, 2800, 4800 |

. Regulatory Compliance and Safety Information - Secure Firewall Management Center 1800, 2800, 4800
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Cumplimiento de las normas e
informacion de seguridad —Secure
Firewall Management Center 1800, 2800,
4800

* Declaracion 1071: Definicion de advertencia, en la pagina 298

* Declaracion 1003: Desconexion de la alimentacion de CC, en la pagina 299

* Declaracion 1005: Disyuntor del circuito, en la pagina 299

* Declaracion 1006: Advertencia del chasis para montaje en rack y reparacion, en la pagina 299
* Declaracion 1015: Manejo de la bateria, en la pagina 300

« Declaracion 1017: Area restringida, en la pagina 300

* Declaracion 1022: Dispositivo de desconexion, en la pagina 300

* Declaracion 1024: Conductor de puesta a tierra, en la pagina 300

* Declaracion 1028: Mas de una fuente de energia, en la pagina 301

* Declaracion 1029: Placas y paneles de cubierta ciegos, en la pagina 301

* Declaracion 1032: Elevacion del chasis, en la pagina 301

* Declaracion 1046: Instalacion o sustitucion de la unidad, en la pagina 301

* Declaracion 1051: Radiacion laser, en la pagina 302

* Declaracion 1055: Laser de clase 1/1M, en la pagina 302

* Declaracion 1056: Cable de fibra sin terminal, en la pagina 302

* Declaracion 1073: El usuario no puede reparar ninguna pieza, en la pagina 303

* Declaracion 1074: Cumplimiento de los codigos eléctricos locales y nacionales, en la pagina 303
* Declaracion 1086: Vuelva a colocar la cubierta de los terminales eléctricos, en la pagina 303
* Declaracion 1089: Definiciones de persona instruida y capacitada, en la pagina 303

* Declaracion 1090: Instalacion por parte de una persona capacitada, en la pagina 304

* Declaracion 1091: Instalacion por parte de una persona instruida, en la pagina 304

* Declaracion 1093: Evite los bordes afilados, en la pagina 304

* Declaracion 1255: Declaracion de conformidad del laser, en la pagina 304

* Declaracion 6000: Directivas de la UE sobre baterias y residuos de aparatos eléctricos y electronicos
(WEEE), en la pagina 305

* Declaracion 9001: Eliminacion del producto, en la pagina 305

Regulatory Compliance and Safety Information - Secure Firewall Management Center 1800, 2800, 4800 .



\)

Cumplimiento de las normas e informacion de seguridad —Secure Firewall Management Center 1800, 2800, 4800 |

En este documento se utilizan las siguientes convenciones:

Nota

y'\

Significa que el lector debe tener precaucion. En esta situacion, es posible que realice alguna accion que
provoque dafios en el equipo o la pérdida de datos.

Advertencia

A

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES

Este simbolo de advertencia indica peligro. Puede sufrir lesiones fisicas. Antes de manipular
cualquier equipo, debe ser consciente de los peligros que entraiia la corriente eléctrica y
familiarizarse con los procedimientos estandar de prevenciéon de accidentes. Utilice el nimero
de advertencia que aparece al final de cada una para localizar su traduccion en las advertencias
de seguridad que acompanan a este dispositivo.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

Advertencia

Las declaraciones que utilizan este simbolo se incluyen para aportar informacion adicional y
cumplir con los requisitos legales y de los clientes.

Declaracion 1071: Definicion de advertencia

A

Advertencia

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES

Antes de manipular cualquier equipo, debe ser consciente de los peligros que entrana la corriente
eléctrica y familiarizarse con los procedimientos estandar de prevencion de accidentes. Lea las
instrucciones de instalacion antes de usar, instalar o conectar el sistema a la fuente de
alimentacion. Utilice el numero de declaracion que aparece al principio de cada declaracion de
advertencia para localizar su traduccion en las advertencias de seguridad traducidas de este
dispositivo.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

AT
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Declaracion 1003: Desconexion de la alimentacion de
CC

A

Advertencia Antes de ejecutar cualquiera de los siguientes procedimientos, compruebe que la alimentacion
del circuito CC esté desconectada.

Declaracion 1005: Disyuntor del circuito
A

Advertencia Este producto utiliza el sistema de proteccion contra cortocircuitos (sobretension) instalado en
el edificio. Cercidrese de que el dispositivo de proteccion no sea superior a:

AC20A/DC40A

Declaracion 1006: Advertencia del chasis para montaje
en rack y reparacion

A

Advertencia Para evitar danos fisicos al montar o reparar esta unidad en un rack, debe prestar especial atencion
a que el sistema se mantenga estable. Le ofrecemos las siguientes directrices para garantizar su
seguridad:

¢ Esta unidad debe montarse en la parte inferior del rack si es la inica unidad del rack.

¢ Al montar esta unidad en un rack parcialmente completo, cargue el rack de abajo a arriba
con el componente mas pesado en la parte inferior.

¢ Si el rack cuenta con dispositivos que proporcionen estabilidad, instale estos dispositivos
antes de montar o reparar la unidad en el rack.
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Declaracion 1015: Manejo de la bateria
A

Advertencia Para reducir el riesgo de incendio, explosion o fugas de liquidos o gases inflamables:

¢ Sustituya la bateria unicamente por otra del mismo tipo o por una equivalente recomendada
por el fabricante.

* No desmonte, aplaste, perfore ni utilice herramientas afiladas para retirar o poner en corto
los contactos externos, ni los arroje al fuego.

¢ No utilice la bateria si esta combada o hinchada.
¢ No almacene ni utilice la bateria con una temperatura > 140°F/60°C.

* No almacene ni utilice la bateria en un entorno de baja presion de aire < 69.7 kPa.

Declaracion 1017: Area restringida
A

Advertencia Esta unidad ha sido disefiada para ser instalada en areas de acceso restringido. Solo el personal
cualificado, capacitado o instruido puede acceder a un area de acceso restringido.

Declaracion 1022: Dispositivo de desconexion
A

Advertencia Para reducir el riesgo de descarga eléctrica o incendio, es necesario incorporar un dispositivo de
desconexion de dos polos facilmente accesible en el cableado fijo.

Declaracion 1024: Conductor de puesta a tierra
A

Advertencia Este equipo debe conectarse a tierra. Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, no desactive
nunca el conductor de puesta a tierra ni utilice el equipo sin un conductor de puesta a tierra
correctamente instalado. P6ngase en contacto con la autoridad de inspeccion eléctrica pertinente
o con un electricista si no esta seguro de contar con una conexion a tierra apropiada.
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Declaracion 1028: Mas de una fuente de energia
A

Advertencia Esta unidad puede tener mas de una conexién de fuente de energia. Para reducir el riesgo de
descarga eléctrica, desconecte todas las conexiones para descargar la unidad.

—

Declaracion 1029: Placas y paneles de cubierta ciegos
A

Advertencia Las placas frontales y los paneles de cubierta ciegos desempeian tres importantes funciones:
reducen el riesgo de descarga eléctrica o incendio, contienen la interferencia electromagnética
(EMI) que puede interrumpir el funcionamiento de otros equipos y dirigen el flujo de aire de
refrigeracion por el chasis. No ponga el sistema en funcionamiento a menos que todas las tarjetas,
placas frontales, cubiertas delanteras y cubiertas traseras estén en su sitio.

Declaracion 1032: Elevacion del chasis
A

Advertencia Para evitar lesiones personales o dafos en el chasis, nunca intente levantar o inclinar el chasis
utilizando las asas de los médulos, como las fuentes de alimentacion, los ventiladores o las
tarjetas. Este tipo de tiradores no estan disenados para soportar el peso de la unidad.

Declaracion 1046: Instalacion o sustitucion de la
unidad

A

Advertencia Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, la conexion a tierra debe hacerse siempre en primer
lugar y desconectarse en ultimo al instalar o sustituir la unidad.

Si la unidad tiene maodulos, asegurelos con los tornillos incluidos.
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Declaracion 1051: Radiacion laser
A

Advertencia Los conectores o fibras desconectados pueden emitir radiacion laser invisible. No mire fijamente
los haces ni mire directamente con instrumentos opticos.

Declaracion 1055: Laser de clase 1/1M
A

Advertencia La radiacion por laser invisible esta presente. No exponga a los usuarios de telescopios opticos.
Esto se aplica a los productos laser de clase 1y 1M.

' /A CAUTION
& LASER
1/1M

Declaracion 1056: Cable de fibra sin terminal
A

Advertencia Puede que se emita radiacion laser invisible desde el final del cable de fibra o conector sin terminal.
No lo mire directamente con instrumentos opticos. Mirar la salida laser con determinados
instrumentos opticos (por ejemplo, lupas binoculares o de aumento y microscopios) a una distancia
de 100 mm puede ser peligroso para los ojos.

Tipo de fibra 'y Longitud de onda Alimentacion maxima | Beam Divergence
diametro del nucleo |(nm) (mW) (rad)

(um)

SM 11 1200-1400 39-50 0,1-0,11

MM 62,5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13
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Declaracion 1073: El usuario no puede reparar ninguna
pieza
A

Advertencia No hay piezas reparables en el interior. Para evitar el riesgo de sufrir descargas eléctricas, no lo
abra.

Declaracion 1074: Cumplimiento de los codigos
eléctricos locales y nacionales

A

Advertencia Para reducir el riesgo de descarga eléctrica o incendio, la instalacion del equipo debe cumplir con
los codigos eléctricos locales y nacionales.

Declaracion 1086: Vuelva a colocar la cubierta de los
terminales eléctricos

A

Advertencia Puede haber voltaje o energia peligrosos en los terminales eléctricos. Para reducir el riesgo de
descarga eléctrica, asegurese de que la cubierta del terminal de alimentacion esté en su lugar
cuando no se esté reparando el terminal. Asegurese de que no se pueda acceder a los conductores
no aislados cuando la cubierta esté colocada.

Declaracion 1089: Definiciones de persona instruida
y capacitada
~

Nota Una persona instruida es aquella persona que ha sido instruida y formada por una persona capacitada y que
toma las precauciones necesarias a la hora de trabajar con el equipo.

Una persona capacitada o cualificada es aquella persona que posee formacidn o experiencia en la tecnologia
del equipo y que entiende los posibles riesgos a la hora de trabajar con el equipo.
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Declaracion 1090: Instalacion por parte de una persona
capacitada

A

Advertencia Solo se debe permitir a una persona capacitada que instale, sustituya o repare este equipo.
Consulte la advertencia 1089 para obtener la definicion de persona capacitada.

Declaracion 1091: Instalacion por parte de una persona
instruida

A

Advertencia Solo se debe permitir a una persona instruida o capacitada que instale, sustituya o repare este
equipo. Consulte la declaracion 1089 para obtener la definicidon de persona capacitada o instruida.

Declaracion 1093: Evite los bordes afilados
A

Advertencia Riesgo de lesiones personales. Evite los bordes afilados al instalar o retirar unidades reemplazables.

A

Declaracion 1255: Declaracion de conformidad del
laser

A

Advertencia Los modulos opticos enchufables cumplen IEC 60825-1, edicion 3 y 21 CFR 1040.10 y 1040.11 con
o sin excepcion de la conformidad con IEC 60825-1, edicion 3 segun se describe en Laser Notice
n.° 56, con fecha de 8 de mayo de 2019.
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Declaracion 6000: Directivas de la UE sobre baterias

y residuos de aparatos eléctricos y electronicos
(WEEE)

Y

Nota Su producto Cisco puede contener una bateria reemplazable por el usuario o una bateria fija (integrada
permanentemente), seglin se indica en el manual del usuario. Por motivos de seguridad del producto y de
conservacion de los datos, las baterias integradas s6lo deben ser extraidas o reemplazadas profesionalmente
por un técnico de reparacion o por un profesional de gestion de residuos. Si el producto no funciona
correctamente por algun fallo de la bateria fija, pongase en contacto con Cisco o con un agente de mantenimiento
autorizado.

La presencia de este simbolo en cualquier producto, bateria o embalaje de Cisco, significa que ni el producto
ni la bateria deben desecharse junto con la basura doméstica.

Es responsabilidad suya desechar el equipo y las baterias por separado de su basura doméstica y respetando
las leyes y normativas locales. Si desecha correctamente su equipo viejo y las baterias gastadas, contribuira
a prevenir sus posibles efectos negativos sobre el medio ambiente y la salud humana.

Acuda al punto de recogida de residuos ("punto limpio") mas cercano que le indique su ayuntamiento o su
distribuidor.

Declaracion 9001: Eliminacion del producto
A

Advertencia Al desechar este producto deben tenerse en cuenta todas las leyes y normativas nacionales.
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I dokumentet anvénds foljande konventioner:

Y

OBS! Betyder var aktsam. I denna situation kanske du gér nagot som kan leda till att utrustningen skadas eller till
dataforlust.

y'\

Varning  VIKTIGA SAKERHETSINSTRUKTIONER

Den har varningssymbolen indikerar fara. Det finns risk for kroppsskador. Innan du bérjar arbeta
med utrustningen maste du vara medveten om riskerna med elektriska kretsar och kanna till de
normala forfarandena for att forhindra olyckor. Anvdnd numret som finns angivet vid varje varning
for att hitta den oversatta varningen bland de d6versatta sakerhetsvarningarna som medféljde
enheten.

SPARA DE HAR INSTRUKTIONERNA

A

Varning Innehall med denna symbolen éar for ytterligare information och fér efterlevnad av regelverk och
kundkrav.

Redogorelse 1071 — Varningsdefinition
A

Vaming VIKTIGA SAKERHETSINSTRUKTIONER

Innan du bérjar arbeta med utrustningen maste du vara medveten om riskerna med elektriska
kretsar och kanna till de normala férfarandena for att forhindra olyckor. Las
installationsinstruktionerna innan du anvander, installerar eller ansluter systemet till en stromkalla.
Anvand numret i borjan av varje varning for att hitta den éversatta varningen bland de dversatta
sakerhetsvarningarna for enheten.

SPARA DE HAR INSTRUKTIONERNA

AT

Redogorelse 1003 — Frankoppling av strom
A

Varning For att minska risken for elstotar innan du utfor nagon av ovanstaende procedurer maste du se
till att all strém har avlagsnats fran systemet.
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Redogorelse 1005 — Sakring
A

Varning Denna produkt ér beroende av i byggnaden installerat kortslutningsskydd (6verstromsskydd).
Kontrollera att skyddsanordningen inte har hogre markvarde an:

AC20A/DC40 A

Redogorelse 1006 — Chassivarning for rackmontering
och service

A

Varning For att undvika kroppsskada néar du installerar eller utfér underhallsarbete pa denna enhet pa en
stallning maste du vidta sarskilda forsiktighetsatgarder for att forsakra dig om att systemet star
stadigt. Foljande riktlinjer ges for att trygga din séakerhet:

e Om denna enhet ar den enda enheten pa stillningen skall den installeras langst ned pa
stallningen.

¢ Om denna enhet installeras pa en delvis fylld stallning skall stallningen fyllas nedifran och
upp, med de tyngsta enheterna langst ned pa stallningen.

¢ Om stallningen ar forsedd med stabiliseringsdon skall dessa monteras fast innan enheten
installeras eller underhalls pa stallningen.

Redogorelse 1015 - Batterihantering
A

Varning For att minska risken for brander, explosioner eller lackage av lattantandliga gaser eller vatskor:

¢ Byt endast ut batteriet med samma eller motsvarande typ som rekommenderas av tillverkaren.

¢ Forbjudet att plocka isar, krossa, punktera, anvanda vassa verktyg for att ta bort, kortsluta
externa kontakter eller kassera i eld.

¢ Anvand inte om batteriet ar forvrangt eller uppsvalit.
¢ Forvara eller anvand inte batteriet vid temperaturer > 140°F/60°C.

¢ Forvara eller anvand inte batteriet i en miljé med lagt lufttryck < 69.7 kPa.
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Redogorelse 1017 — Skyddsomrade
A

Varning Denna enhet ar avsedd for installation i omraden med begrénsat tilltrade. Ett omrade med
begrénsat tilltrade kan endast tilltradas med hjélp av specialverktyg, las och nyckel eller annan
sakerhetsanordning.

Redogorelse 1022 — Koppla fran enhet
A

Varning For att minska risken for elstét och brand maste en lattillganglig tva-polig frankopplingsenhet
monteras pa den fasta ledningen.

Redogorelse 1024 — Jordledare
A

Varning Utrustningen maste vara jordad. For att minska risken for elstot ska du aldrig satta jordledaren
ur spel eller anvanda utrustningen i avsaknad av lamplig monterad jordledare. Kontakta lamplig
elinspektionsmyndighet eller en elektriker om du ar oséker pa om en lamplig jordning kan utforas.

Redogorelse 1028 — Fler an ett nataggregat
A

Varning Enheten kan ha fler &n en stromanslutning. For att minska risken for elstotar maste alla
anslutningar tas bort sa att strommen helt kopplas bort.

—
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Redogorelse 1029 — Tomma tackplatar
A

Varning Tomma tackplatar har tre viktiga funktioner: de minskar risken for elstét och brand, de har
elektromagnetiska stérningar (EMI) som kan stora annan utrustning och de riktar flodet av kylluft
genom chassit. Anvind inte systemet om inte alla kort, tackplatar, fraimre och bakre skydd ar pa
plats.

Redogorelse 1032 - Lyfta chassit
A

Varning For att forhindra personskada eller skada pa chassit far du aldrig forsoka att lyfta eller luta chassit
med anvandning av modulhandtag (t ex tillbehor, flaktar eller kort); sddana handtag ar inte
avsedda att bara upp enhetens vikt.

Redogorelse 1046 — Installera eller ersatta enheten
A

Varning For att minska risken for elstotar vid installation eller byte av enheten maste jordanslutningen
anslutas forst och kopplas bort sist.

Redogorelse 1051 - Laserstralning
A

Varning Osynlig laserstralning kan avges fran frankopplade fibrer eller kontaktdon. Rikta inte blicken in
i stralar och titta aldrig direkt pa dem med hjalp av optiska instrument.

Redogorelse 1055 - Laser klass 1 och klass 1M
A

Varning Osynlig laserstralning Exponera inte anvandare for teleskopisk optik. Laserprodukter klass 1/1M

' /\CAUTION
& LASER
1/1M
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Redogorelse 1056 — Oterminerad fiberkabel
A

Varning Osynlig laserstralning kan komma fran dnden pa en oavslutad fiberkabel eller -anslutning. Titta
inte rakt in i stralen eller direkt pa den med optiska instrument. Att titta pa laserstralen med vissa
optiska instrument (t.ex. lupper, forstoringsglas och mikroskop) fran ett avstand pa 100 mm kan
skada 6gonen.

Fibertyp och Vaglangd (nm) Maximal energi (mW) | Straldivergens (rad)
karndiameter (um)

SM 1N 1200-1400 39-50 0,1-0,M

MM 62.5 1200-1400 150 0,18 NA

MM 50 1200-1400 135 0,17 NA

SM 11 1400-1600 112-145 0,11-0,13

Redogorelse 1073 — Inga delar som anvandaren kan
utfora service pa

A

Varning Inga inre delar behover servas. Lat bli att oppna for att undvika stétar.

Redogorelse 1074 - Folj lokala och nationella
elbestammelser

A

Varning For att minska risken for elst6t eller brand maste monteringen av utrustningen uppfylla lokala
och nationella elforeskrifter.

Redogorelse 1086 — Byta skyddet pa stromterminaler
A

Varning Farlig spanning eller energi kan finnas pa stromterminaler. Se till att stromterminalens skydd
sitter pa plats nar stromterminalen inte servas for att minska risken for elstotar. Se till att det
inte gar att komma at oisolerade ledare nar skydden sitter pa plats.
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Redogorelse 1089 — Definitioner av instruerad och
kunnig person
~

OBS! Eninstruerad person dr ndgon som har instruerats och utbildats av en kunnig person och som vidtar nédvéndiga
forsiktighetsatgdrder vid anvéndning av utrustningen.

En kunnig person eller kvalificerad personal &r personer som har utbildning i eller erfarenhet av utrustningens
teknik och som forstar de faror som kan uppsta vid arbete med utrustningen.

Redogorelse 1090 — Montering av kunnig person
A

Varning Endast en kunnig person far montera, byta eller utfora service pa utrustningen. Se uttalandet
1089 for beskrivning av kunnig person.

Redogorelse 1091 — Montering av en instruerad person
A

Varning Endast en instruerad eller kunnig person far montera, byta eller utféra service pa utrustningen.
Se redogorelse 1089 for definitionen av en instruerad eller kunnig person.

Redogorelse 1093 — Undvik vassa kanter
A

Varning Risk for personskador. Undvik vassa kanter vid installation eller borttagning av ersattningsbara
enheter.

A
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Redogorelse 1255 - Redogorelse avseende
laserefterlevnad

A

Varning Anslutningsbara optiska moduler efterlever IEC 60825-1, utgava 3, och 21 CFR 1040.10 och 1040.11
med eller utan undantag foér 6verensstimmelse med IEC 60825-1, utgava 3, sdsom beskrivet i
lasermeddelande nr 56, daterat den 8 maj 2019.

Redogorelse 6000 - EU:s batteri- och WEEE-direktiv
A\

OBS! Din Cisco-produkt innehéller eventuellt ett batteri som kan bytas av anvandaren eller ett fast batteri. Vilket
slags batteri produkten innehaller anges i bruksanvisningen. For att skydda produkten och dataintegriteten
ska ett fast batteri enbart avlagsnas eller bytas av en reparationstekniker eller en avfallsexpert. Kontakta Cisco
eller ett behorigt serviceombud om produkten slutar fungera pa grund av fel pa det fasta batteriet.

Om du ser den hédr symbolen pa en produkt, ett batteri eller en forpackning fran Cisco ska produkten och/eller
batteriet i fraga inte bortskaffas som hushallsavfall.

Det &r ditt ansvar att bortskaffa uttjdnta produkter och batterier separat fran hushallsavfall och i enlighet med
lokala lagar och foreskrifter. Genom att bortskaffa gamla produkter och batterier pa rétt sétt bidrar du till att
forhindra eventuella negativa konsekvenser for miljo och hélsa.

Anvind niarmaste avfallsanldggning enligt anvisningar fran din kommun eller aterforséljare.

Redogorelse 9001 — Produktatervinning
A

Varning Vid deponering hanteras produkten enligt gallande lagar och bestammelser.
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